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BG V tozi bro$i e vkl�qena c�lata informaci� za perioda ot 01.09.2010g. do 31.10.2010g.(Stranica 2)

ES Esta edición contiene informaciones referidas al período del 01.09.2010 al 31.10.2010 inclusive(Página 3)

CS Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 01.09.2010 do 31.10.2010(Strana 4)

DA Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.09.2010 til den 31.10.2010 inklusive(Side 5)

DE Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 01.09.2010 bis 31.10.2010(Seite 6)

ET Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 01.09.2010 kuni 31.10.2010 kohta(Lehekülg 7)

EL H παρύσα έκδoση περιέχει πληρoϕoρ́ιες για τη χρoνική περ́ιoδo απó 01.09.2010 έως και 31.10.2010(Σελ́ιδα 8)

EN This edition contains all information for the period 01.09.2010 to 31.10.2010(Page 9)

FR Cette édition contient des informations concernant la période du 01.09.2010 au 31.10.2010 inclus(Page 10)

IT Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall’01.09.2010 al 31.10.2010 inclusi(Pagina 11)

LV Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 01.09.2010 l̄ıdz 31.10.2010(Lappuse 12)

LT Šiame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.09.2010 31.10.2010 informacija(Puslapis 13)

HU Ez a kiadvány a 01.09.2010 és 31.10.2010 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza(Oldal 14)

MT Din l-edizzjoni tiġbor l-informazzjoni kollha gh̄all-perjodu mill-01.09.2010 sat-31.10.2010(Paġna 15)

NL Deze editie bevat informatie over de periode van 01.09.2010 tot en met 31.10.2010(Bladzijde 16)

PL Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.09.2010 do 31.10.2010(Strona 17)

PT Esta edição contém informações relativas ao período de 01.09.2010 a 31.10.2010, inclusive(Página 18)

RO Prezenta ediţie cuprinde toate informaţiile pentru perioada 01.09.2010 - 31.10.2010(Pagina 19)

SK Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 01.09.2010 do 31.10.2010(Strana 20)

SL Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.09.2010do 31.10.2010(Stran 21)

FI Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01.09.2010 - 31.10.2010(Sivu 22)

SV Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01.09.2010 - 31.10.2010(Sida 23)
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Πίνακας XII.2.2 : Eκτέλεση δικαστικής εντoλής κατάσχεσης.Λήξη ισχύoς εντoλής . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
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III.1. tabula : Iesniegumu anulēšana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59
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III.1 lentelė : Paraiškų atsiėmimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59

IV skyrius : Sprendimai
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V.2 lentelė : Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85
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Tabella IX.2 : Deċiżjoni dwar l-appelli . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103

Kapitolu X : Korriġendum
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BG QAST A / Glava I: Za�vki / Tablica I.1: Za�vki za zakrila na Obwnostta (Stranica 27)

1: Nomer na zave�dane

2: Data na za�vkata

3: Data na prioritet (ako ima tak�v)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 27)

1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud

3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

4: Solicitante

5: Obtentor

6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti

3: Datum práva přednosti (je-li uveden)

4: Žadatel

5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)

7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 27)

1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato

3: Prioritetsdato (eventuel)

4: Ansøger

5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)

7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 27)

1: Aktenzeichen

2: Antragstag

3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)

4: Antragsteller

5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 27)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev

3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)

7: Ajutine sordinimi

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo I: Aιτήσεις / Πίνακας I.1: Aιτήσεις για κoινoτική πρoστασ́ια (Σελ́ιδα 27)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Hµερoµην́ια άιτησης

3: Hµερoµην́ια πρoτεραιóτητας (ενδεχoµένως)

4: Aιτών

5: ∆ηµιoυργóς

6: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

7: Πρoσωρινή περιγραϕή
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 27)

1: File number
2: Date of application

3: Date of priority (if any)
4: Applicant

5: Breeder
6: Procedural representative (if any)

7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 27)

1: Numéro de dossier
2: Date de demande

3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)
4: Demandeur

5: Obtenteur
6: Mandataire (s’il y a lieu)

7: Désignation provisoire

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 27)

1: Numero di pratica
2: Data della domanda

3: Data della priorità (eventuale/i)
4: Richiedente

5: Costitutore
6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

7: Designazione provvisoria

LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 27)

1: Dokumenta numurs
2: Iesnieguma iesniegšanas datums

3: Prioritātes datums (ja tāds ir)
4: Iesniedzējs

5: Selekcionārs
6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 27)

1: Byla numeris
2: Paraiškos data

3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)
4: Pareiškėjas

5: Selekcininkas
6: Procesinis atstovas (jei yra)

7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 27)

1: Nyilvántartási szám
2: A kérelem benyújtásának dátuma

3: Elsőbbség dátuma (ha van)
4: Kérelmező

5: Nemesítő
6: Eljárásbeli képviselő (ha van)

7: Ideiglenes megnevezés

MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 27)

1: Numru tal-fajl

2: Data ta’ applikazzjoni
3: Data ta’ prijorità (jekk ikun hemm)

4: Applikant
5: Il-Kultivatur

6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
7: Deżinjazzjoni proviżorja

25



15|12|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 27)

1: Dossiernummer

2: Datum van aanvraag

3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

4: Aanvrager

5: Kweker

6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

7: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 27)

1: Numer akt

2: Data wniosku

3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)

4: Wnioskodawca

5: Hodowca

6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 27)

1: Número de processo

2: Data do pedido

3: Data do direito de prioridade (caso exista)

4: Requerente

5: Obtentor

6: Representante para efeitos processuais (caso exista)

7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 27)

1: Dosar nr.

2: Data cererii

3: Data priorităţii (dacă este cazul)

4: Solicitant

5: Ameliorator

6: Mandatar (dacă este cazul)

7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Dátum podania prihlášky

3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)

4: Prihlasovatel’

5: Šl’achtitel’

6: Procesný zástupca (ak je nejaký)

7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 27)

1: Številka prijave

2: Datum prijave

3: Datum prednostne pravice (če obstaja)

4: Prijavitelj

5: Žlahtnitelj

6: Zastopnik v postopku (če obstaja)

7: Začasna oznaka

FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 27)

1: Rekisterinumero

2: Hakemuksen jättöpäivä

3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)

4: Hakija

5: Jalostaja

6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

7: Väliaikainen nimi
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SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 27)

1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag

3: Prioritetsdag (eventuell)
4: Sökanden

5: Förädlare
6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Abelia x grandiflora (Rovelli ex André) Rehder

2010/1859 20/09/2010 03881 03881 minduo1

2010/1890 22/09/2010 07084 07084 01589 wevo1

2010/1891 22/09/2010 07084 07084 01589 wevo2

Acer palmatum Thunb.

2010/2288 29/10/2010 07135 07135 01589 starfish

Achillea millefolium L.

2010/2282 28/10/2010 01433 07132 00423 peachy seduction

2010/2283 28/10/2010 01433 07132 00423 pineapple mango

Aeschynanthus Jack

2010/1833 15/09/2010 07041 07041 02586 tornado

2010/1834 15/09/2010 07041 07041 02586 robijn

Agaricus bisporus (Lange) Imbach

2010/2278 27/10/2010 06862 06862 j10263 tc

Allium cepa (Cepa group)

2010/2202 18/10/2010 20/07/2010 05170 05170 nun 1202 on

Alstroemeria L.

2010/2114 08/10/2010 02895 02895 pe215

2010/2115 08/10/2010 02895 02895 pe322

2010/2116 08/10/2010 02895 02895 pe904

Anethum graveolens L.

2010/1769 13/09/2010 00072 00072 e 93.2539

Antirrhinum majus L.

2010/1751 06/09/2010 04403 04403 02334 snap daddy yellow

Arenaria montana L.

2010/1874 20/09/2010 03602 03602 03325 l1612-2

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2010/2149 11/10/2010 05141 04444 00423 bonmadrosepi

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2010/2058 06/10/2010 04443 00555 00423 a09-06

Begonia xtuberhybrida Voss

2010/1756 06/09/2010 06110 06110 04/pge/20

2010/1985 30/09/2010 00165 03654 b05 21-16

Begonia boliviensis A. DC.

2010/2264 25/10/2010 07127/07128 07127/07128 01110 upright apricot

27



15|12|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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1 2 3 4 5 6 7

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2010/2009 01/10/2010 05505 05505 duebigonbi

2010/2010 01/10/2010 05505 05505 duebigontra

2010/2011 01/10/2010 05505 05505 duebigon11

2010/2180 15/10/2010 03602 03602 03325 v0008

2010/2181 15/10/2010 03602 03602 03325 v0047

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2010/1758 08/09/2010 06865 06865 01589 white haru

2010/1759 08/09/2010 06865 01589 01589 red haru

Brassica oleracea L. var. gongylodes L.

2010/1770 13/09/2010 22/10/2009 00072 00072 e 54.9203

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2010/1772 13/09/2010 00237 00237 bejo 2263

Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi)

2010/2146 11/10/2010 05141 04444 00423 bondrelaipi

2010/2147 11/10/2010 05141 04444 00423 bondrepuho

2010/2148 11/10/2010 05141 04444 00423 bondreredem

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/2135 21/10/2010 02761 02761 05809 nsl07/165

2010/2136 21/10/2010 02761 02761 05809 nsl08/180

2010/2265 26/10/2010 00143 00143 ds 611

Calathea G. Mey.

2010/1761 09/09/2010 00119 00119 gekko pink

2010/2112 08/10/2010 00119 00119 148.2

2010/2113 08/10/2010 00119 00119 146m

Calceolaria L.

2010/1853 16/09/2010 03116 03116/06699 klech10008

2010/1854 16/09/2010 03116 03116/06699 klech10010

Calibrachoa Llave & Lex.

2010/1750 06/09/2010 03661 01874 03663 08cj 02-02

2010/2000 01/10/2010 05505 05505 duealpi

2010/2139 11/10/2010 00633 05622 00423 balcabdebu

Calluna vulgaris (L.) Hull

2010/2125 16/10/2010 05564 07108 ckyelspot

2010/2126 16/10/2010 05564 07108 ckyel 2

2010/2127 16/10/2010 05564 07108 ckpink 2

2010/2128 16/10/2010 05564 07108 ckpurpink 2

2010/2129 16/10/2010 05564 07108 ckred 4

Capsicum annuum L.

2010/1771 13/09/2010 17/06/2010 00072 00072 e 49.0264

2010/1934 24/09/2010 16/08/2010 00088 00088 35-143 rz

2010/1935 24/09/2010 16/08/2010 00088 00088 35-216 rz

2010/1936 24/09/2010 16/08/2010 00088 00088 35-510 rz

2010/1983 30/09/2010 10/05/2010 00072 00072 e 44.15875

2010/2069 06/10/2010 07/12/2009 05170 05170 nun 3175 pp

2010/2070 06/10/2010 09/12/2009 05170 05170 nun 3198 pp

2010/2071 06/10/2010 09/12/2009 05170 05170 nun 3199 pp

2010/2205 18/10/2010 06/05/2010 05170 05170 nun 5513 pp

2010/2206 18/10/2010 06/05/2010 05170 05170 nun 5515 pp
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1 2 3 4 5 6 7

Cercis canadensis L.

2010/1860 20/09/2010 03881 03881 minrouge3

Chenopodium quinoa Willd.

2010/1543 29/07/2010 14/07/2010 05210 05210 06704 bordeaux

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2010/1762 09/09/2010 03592 03592 00441 ung eup3

2010/1836 15/09/2010 07075 07075 00560 gl hip hop

Chrysanthemum L.

2010/1632 16/08/2010 06057 06057 cs6.0316

2010/1753 06/09/2010 00025 00025 63949

2010/2044 04/10/2010 00320 04737 00423 07.70907.02

2010/2045 04/10/2010 00320 04737 00423 07.59520.01/1

2010/2046 04/10/2010 00320 04737 00423 08.77711.01

2010/2111 08/10/2010 00320 04737 00423 07.59971.03

2010/2190 16/10/2010 03602 01653 00423 b4559

2010/2239 21/10/2010 01571 05288 00423 pjl 190

2010/2240 21/10/2010 01571 05288 00423 pjl 185

2010/2259 25/10/2010 00025 00025 48015 r276

2010/2260 25/10/2010 00025 00025 70476 r228

Citrus clementina hort. ex Tan.

2010/2266 26/10/2010 07129 07130 iccsa 01/10

Citrus reticulata Blanco

2010/1650 16/09/2010 02593 02593 01151 b17

Citrus sinensis (L.) Osbeck

2010/2119 08/10/2010 07096 07098 06764 kirkwood red

2010/2120 08/10/2010 07096 07099 06764 za20063542

2010/2121 08/10/2010 07096 07099 06764 za20073588

2010/2122 08/10/2010 07096 07100 06764 rautenbach late

Crocosmia x crocosmiiflora (Lemoine) N.E. Br.

2010/2152 13/10/2010 07112 07112 01903 warcrocor

2010/2153 13/10/2010 07112 07112 01903 warcrocyel

Cucumis melo L.

2010/1849 16/09/2010 04075 04075 02329 ana 111-1042

2010/1876 20/09/2010 11/12/2009 00088 00088 34-112 RZ

2010/2054 05/10/2010 04075 04075 02329 PX 03979001

2010/2063 06/10/2010 19/11/2009 05958/05170 05170/05958 nun 0123 me

2010/2064 06/10/2010 19/11/2009 05170/05958 05170/05958 nun 1150 me

2010/2065 06/10/2010 19/11/2009 05170/05958 05170/05958 nun 1152 me

2010/2066 06/10/2010 19/11/2009 05170/05958 05170/05958 nun 94071 mem

2010/2067 06/10/2010 19/11/2009 05170/05958 05170/05958 nun 94081 mem

2010/2201 18/10/2010 28/01/2010 05170 05170 nun 98006 MEM

2010/2280 28/10/2010 14/12/2009 00072 00072 e 81.6083

2010/2281 28/10/2010 14/12/2009 00072 00072 e 81.6093

Cucumis sativus L.

2010/2164 15/10/2010 07/12/2009 00088 00088 mk5865 rz

2010/2165 15/10/2010 07/12/2009 00088 00088 mk5870 rz

2010/2166 15/10/2010 07/12/2009 00088 00088 mk5104 rz

2010/2167 15/10/2010 07/12/2009 00088 00088 mk5105 rz

2010/2207 18/10/2010 24/02/2010 05170 05170 nun 8154 cu

2010/2208 18/10/2010 24/03/2010 05170 05170 nun 6028 cw

2010/2209 18/10/2010 11/03/2010 05170 05170 nun 6211 cw
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Cucumis sativus L.

2010/2210 18/10/2010 24/02/2010 05170 05170 nun 3154 cv

2010/2279 28/10/2010 06/01/2010 00072 00072 e 31.2076

2010/2287 29/10/2010 07/12/2009 00088 00088 kk5713 rz

Cucurbita pepo L.

2010/2052 05/10/2010 04075 04075 02329 leb 48-4100

2010/2053 05/10/2010 04075 04075 02329 zgn 130-1079

Dahlia Cav.

2010/1889 22/09/2010 03721 03721 00025 06-450

Dendrobium Sw.

2010/1765 10/09/2010 05074 05074 01903 spcdw0905

Dianthus caryophyllus L.

2010/1609 13/08/2010 04406 04406/07059 kleds10625

2010/1610 13/08/2010 04406 04406/07059 kledm10629

2010/1884 21/09/2010 04752 07078 00441 cfpc nao

2010/1885 21/09/2010 04752 07078 00441 cfpc mana

2010/1886 21/09/2010 04752 07078 00441 cfpc mahalo

2010/1887 21/09/2010 04752 07078 00441 cfpc ohana

2010/1963 29/09/2010 04406 07059 kledm10631

2010/1964 29/09/2010 00942 00942 05148 kleds10626

2010/1966 29/09/2010 04406 07059 kleds10624

Diascia barberae Hook. f.

2010/2108 07/10/2010 03602 03602 03325 k0124-1

x Doritaenopsis hort.

2010/1961 29/09/2010 05767 05767 01347 chunli

Eucalyptus globulus Labill.

2010/1749 08/10/2010 07068 07068 cabanzón 281

Eugenia uniflora L.

2010/1760 08/09/2010 07069 07070 00423 pf1904

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2010/1843 16/09/2010 05505 05505 rfpdpg1

2010/1844 16/09/2010 05505 05505 rfppcc1

2010/1845 16/09/2010 05505 05505 rfppj1

2010/1846 16/09/2010 05505 05505 rfppg1

2010/1847 16/09/2010 05505 05505 rfpdpc1

2010/1848 16/09/2010 05505 05505 rfphpg1

2010/2291 29/10/2010 03116 06436/03116 npcw10164

2010/2292 29/10/2010 03116 06436/03116 npcw10167

2010/2293 29/10/2010 03116 06436/03116 npcw10187

Festuca rubra L.

2010/1937 04/10/2010 05115 05115 frc 00188

2010/1938 24/09/2010 05115 05115 frt 04211

2010/1939 04/10/2010 05115 05115 frc 06215

2010/1940 04/10/2010 05115 05115 frc 06214

2010/1974 30/09/2010 03304 03304 frrs226

Foeniculum vulgare P. Mill.

2010/1982 30/09/2010 09/11/2009 00072 00072 e 87.0041

Fragaria x ananassa Duch.

2010/1767 01/10/2010 00659 00659 02433 574p119
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Fragaria x ananassa Duch.

2010/1775 13/09/2010 04662 07074 05646 f62

2010/1776 13/09/2010 04662 07074 05646 emr428

2010/1875 20/09/2010 07077 07077 guillerette

2010/2162 14/10/2010 29/01/2010 00345 01049/03996 03796 c225

2010/2163 14/10/2010 29/01/2010 00345 03996/01049 03796 c227

Gentiana triflora Pall. x Gentiana scabra Bunge

2010/1950 29/09/2010 06835 06837 06836 heide love 3

Gladiolus L.

2010/1745 03/09/2010 03283 03283 97-9998-1

2010/1746 03/09/2010 03283 03283 96-5201-7q

Gypsophila L.

2010/2047 04/10/2010 03671 03672 00423 252008

Gypsophila paniculata L.

2010/1967 30/09/2010 06365 06365 01903 vivo

Helianthus annuus L.

2010/1789 14/09/2010 05754 05754 f5bc7ma

2010/1790 14/09/2010 05754 05754 f5bd6ma

2010/1791 14/09/2010 05754 05754 f4cb7joa

2010/1792 14/09/2010 05754 05754 f5dn3ma

2010/1793 14/09/2010 05754 05754 f81517oa

2010/1794 14/09/2010 05754 05754 f747imo

2010/1795 14/09/2010 05754 05754 r4np8m

2010/1796 14/09/2010 05754 05754 r4no4m

2010/1797 14/09/2010 05754 05754 r4nt3mo

2010/1798 14/09/2010 05754 05754 sr6001mo

2010/1799 14/09/2010 05754 05754 sr4103ji

2010/1800 14/09/2010 05754 05754 sr4106ji

2010/1801 14/09/2010 05754 05754 sr3698jm

2010/1802 14/09/2010 05754 05754 sr1087m

2010/1803 14/09/2010 05754 05754 solr3130

2010/1804 14/09/2010 05754 05754 solr2138ol

2010/1805 14/09/2010 05754 05754 solr1159jr

2010/1806 14/09/2010 05754 05754 solr1128mj

2010/1807 14/09/2010 05754 05754 solr0098o

2010/1808 14/09/2010 05754 05754 solr0098i

2010/1809 14/09/2010 05754 05754 solr0148m

2010/1810 14/09/2010 05754 05754 solr0166

2010/1811 14/09/2010 05754 05754 solr1117m

2010/1812 14/09/2010 05754 05754 solf0084mo

2010/1813 14/09/2010 05754 05754 solf0535a

2010/1814 14/09/2010 05754 05754 solf1561mna

2010/1815 14/09/2010 05754 05754 solf1558ma

2010/1816 14/09/2010 05754 05754 r5ty1imo

2010/1817 14/09/2010 05754 05754 r5ty6io

2010/1818 14/09/2010 05754 05754 r6py28m

2010/1819 14/09/2010 05754 05754 r75010j

2010/1820 14/09/2010 05754 05754 r87021j

2010/1821 14/09/2010 05754 05754 rpr462olr

2010/1822 14/09/2010 05754 05754 sf1564ma

2010/1823 14/09/2010 05754 05754 sf2526a

2010/1824 14/09/2010 05754 05754 sf2529ma

2010/1825 14/09/2010 05754 05754 sf9074ima

2010/1826 14/09/2010 05754 05754 sf9074mo

2010/1975 30/09/2010 03304 03304 rt0871

2010/1976 30/09/2010 03304 03304 rt0975
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Helianthus annuus L.

2010/1977 30/09/2010 03304 03304 bt0726

2010/1978 30/09/2010 03304 03304 bt0728

2010/1979 30/09/2010 03304 03304 bt0830

2010/1980 30/09/2010 03304 03304 bt0835

2010/1981 30/09/2010 03304 03304 bt0938

2010/2168 15/10/2010 04577 04577 04000 xf3005

2010/2169 15/10/2010 04577 04577 04000 xf3006

2010/2170 15/10/2010 04577 04577 04000 xf4100

2010/2171 15/10/2010 04577 04577 04000 xf3130

2010/2172 15/10/2010 04577 04577 04000 xf4140

2010/2173 15/10/2010 04577 04577 04000 xf3121

2010/2241 21/10/2010 04577 04577 04000 h0111lg

2010/2242 21/10/2010 04577 04577 04000 u08sclm

2010/2243 21/10/2010 04577 04577 04000 u08sdlm

2010/2244 21/10/2010 04577 04577 04000 u08tslm

2010/2245 21/10/2010 04577 04577 04000 t0514lg

2010/2246 21/10/2010 04577 04577 04000 t0527hg

x Heucherella H.R. Wehrh.

2010/1754 06/09/2010 02133 04819 00441 redstone falls

2010/1755 06/09/2010 02133 04819 00441 yellowstone falls

Hibiscus rosa-sinensis L.

2010/1839 17/09/2010 06279 06279 00003 003-08

Hibiscus moscheutos L.

2010/2110 08/10/2010 03120 06101 00423 cb94

Hippeastrum Herb.

2010/1946 27/09/2010 01701 01702 00423 00067 a

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/1688 02/09/2010 04125 04125 br 7221e6

2010/2055 05/10/2010 04649 04649 panaka

2010/2056 05/10/2010 04649 04649 alimini

2010/2060 24/09/2010 00663 00663 evelina

2010/2133 21/10/2010 02761 02761 05809 nsl06-7248-c

2010/2134 21/10/2010 02761 02761 05809 nic06-5100-d

2010/2137 21/10/2010 02761 02761 05809 nsl07-8120-a

2010/2138 21/10/2010 02761 02761 05809 nsl08-4556-a

2010/2222 19/10/2010 04105 04105 syn 407-143

Hordeum chilense x Triticum turgidum.

2010/1763 09/09/2010 07071 07071 03796 htc1608

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2010/1873 20/09/2010 05804 05242 00423 nr 38

Hypericum androsaemum L.

2010/1857 17/09/2010 05639 05639 globdp327

2010/1858 17/09/2010 05639 05639 globrr412

Impatiens New Guinea Group

2010/1829 15/09/2010 03602 01902 01902 imgz0001

2010/1830 15/09/2010 03602 01902 01902 imgz0002

2010/1831 17/09/2010 03602 01902 01902 imgz0003

2010/1832 15/09/2010 03602 01902 01902 imgz0005

2010/2012 01/10/2010 05505 05505 duemagbu

2010/2013 01/10/2010 05505 05505 duemagfi

2010/2014 01/10/2010 05505 05505 duemagwiblu
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Impatiens New Guinea Group

2010/2015 01/10/2010 05505 05505 duepetwi11

2010/2016 01/10/2010 05505 05505 duepetbs11

2010/2018 01/10/2010 05505 05505 duemagsal

2010/2019 01/10/2010 05505 05505 duemagpea

2010/2020 01/10/2010 05505 05505 duepetnn11

2010/2021 01/10/2010 05505 05505 duepetauber

Impatiens walleriana Hook. f.

2010/2140 11/10/2010 00633 07109 00423 balfiespor

2010/2141 11/10/2010 00633 05623 00423 balfiesunre

Jamesbrittenia carvalhoi (Engl.) Hilliard

2010/1827 14/09/2010 03226 03226 grujam 1001

2010/1828 14/09/2010 03226 03226 grujam 1002

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2010/1837 15/09/2010 06669 06669 kp09ka29

2010/2032 01/10/2010 03980 03980 00423 9070

2010/2033 01/10/2010 03980 03980 00423 primavista

2010/2034 01/10/2010 03980 03980 00423 purplewhite

2010/2040 04/10/2010 03980 03980 00423 8032

2010/2041 04/10/2010 03980 03980 00423 8913

2010/2042 04/10/2010 03980 03980 00423 8922

2010/2043 04/10/2010 03980 03980 00423 9008

2010/2262 25/10/2010 05500 05500 yellow-14

Lactuca sativa L.

2010/1694 03/09/2010 00185 00185 g52

2010/1695 03/09/2010 00185 00185 p109

2010/1696 03/09/2010 00185 00185 c82

2010/1748 06/09/2010 00185 00185 E134

2010/1850 16/09/2010 04075 04075 02329 e503625

2010/1851 16/09/2010 04075 04075 02329 e502816

2010/1855 16/09/2010 00088 00088 81-40 rz

2010/1856 16/09/2010 00088 00088 81-39 rz

2010/2072 06/10/2010 26/03/2010 05170 05170 nun 9025 lt

2010/2203 18/10/2010 03/06/2010 05170 05170 nun 1053 lt

2010/2204 18/10/2010 12/02/2010 05170 05170 nun 9044 lt

2010/2247 21/10/2010 10/12/2009 03602 03602 03325 ls8227

2010/2248 21/10/2010 04/11/2009 03602 03602 03325 ls9429

Lavandula angustifolia Mill.

2010/2049 04/10/2010 06897 06898 00423 felice

2010/2186 15/10/2010 03602 03602 03325 j4966-2

Lavandula stoechas L.

2010/1945 24/09/2010 02661 02661 00003 27.625.02

Leucothoë axillaris (Lam.) D. Don

2010/1687 30/09/2010 03596 03603 opstal20

Leucanthemum x superbum (J.W.Ingram) Bergmans ex Kent

2010/1743 20/09/2010 03026 07067 00593 06-12-10

Leycesteria formosa Wall.

2010/2150 11/10/2010 01433 07110 00423 leysabfab

Lilium L.

2010/1893 24/09/2010 01821 01821 la 02.82240-03

2010/1894 24/09/2010 01821 01821 laa 00.80000-001
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Lilium L.

2010/1895 24/09/2010 01821 01821 laa 00.80000-002

2010/1896 24/09/2010 01821 01821 laa 01.80000-001

2010/1897 24/09/2010 01821 01821 laa 01.80116-01

2010/1898 24/09/2010 01821 01821 laa 01.82263-01

2010/1899 24/09/2010 01821 01821 laa 02.82004-01

2010/1900 24/09/2010 01821 01821 laa 02.82032-01

2010/1901 24/09/2010 01821 01821 laa 02.82281-01

2010/1902 24/09/2010 01821 01821 laa 99.82270-01

2010/1903 24/09/2010 01821 01821 o 02.10035-02

2010/1904 24/09/2010 01821 01821 o 02.10311-01

2010/1905 24/09/2010 01821 01821 o 95.382.732-03

2010/1906 24/09/2010 01821 01821 o 97.10000-233

2010/1907 24/09/2010 01821 01821 o 98.10000-096

2010/1908 24/09/2010 01821 01821 ot 03.30617-01

2010/1909 24/09/2010 01821 01821 ot 03.32109-04

2010/1910 24/09/2010 01821 01821 ot 03.32109-05

2010/1911 24/09/2010 01821 01821 ot 03.32113-02

2010/1912 24/09/2010 01821 01821 ot 03.32121-02

2010/1913 24/09/2010 01821 01821 ot 04.31-080044-001

2010/1914 24/09/2010 01821 01821 ot 04.31-16534-001

2010/1969 30/09/2010 03250 03250 laa 01240-2

2010/1970 30/09/2010 03250 03250 or 01233-2

2010/1971 30/09/2010 03250 03250 az 02616-3

2010/1972 30/09/2010 03250 03250 laa 03205-1

2010/1973 30/09/2010 03250 03250 az 02617-1

2010/2228 20/10/2010 01821 01821 ot 03.32109-02

Liriodendron tulipifera L.

2010/1949 28/09/2010 07089 07089 edward gursztyn

Lobelia erinus L.

2010/1757 15/10/2010 01071 01071 01902 lob06-255-3

Lolium perenne L.

2010/2198 18/10/2010 19/10/2009 07116 07116 03796 jr-501

2010/2199 18/10/2010 07116 07116 03796 jr-502

Lycopersicon esculentum Mill.

2010/1852 16/09/2010 04075 04075 02329 fir 15-2116

2010/1984 30/09/2010 24/06/2010 00072 00072 e 27.34398

2010/2036 01/10/2010 05/11/2009 05170 05170 nun 0139 tp

2010/2068 06/10/2010 07/04/2010 05170 05170 nun 03399 tof

2010/2253 21/10/2010 17/11/2009 03602 03602 03325 t36995

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw. x Lycopersicon hirsutum L.

2010/2254 22/10/2010 01113 01113 clx tpg 03

Malus Mill.

2010/1835 29/10/2010 02540 06651/04271/04272/

06652

00310 g.935

Malus domestica Borkh.

2010/1888 22/09/2010 07079 07080 aw 106

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2010/1671 09/09/2010 07064 07064 diamantina lanwiscon-

sin série jade

2010/1672 09/09/2010 07064 07064 diamantina lanutah

série jade

2010/1674 09/09/2010 07064 07064 diamantina lanmin-

nesota série jade
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Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2010/1675 09/09/2010 07064 07064 diamantina lanoregon

série jade

2010/1676 09/09/2010 07064 07064 diamantina lanmissouri

série jade

2010/1677 09/09/2010 07064 07064 diamantina lannevada

série jade

2010/1679 09/09/2010 07064 07064 diamantina lanidaho

série jade

2010/1680 09/09/2010 07064 07064 diamantina laniowa

série jade

2010/1681 09/09/2010 07064 07064 diamantina lanmontana

série jade

2010/1682 09/09/2010 07064 07064 diamantina lannebraska

série jade

2010/2059 17/10/2010 05293 05293 00593 emdip002

Mandevilla boliviensis (Hook. f.) Woodson x M. sanderi (Hemsl.) Woodson

2010/1673 09/09/2010 07064 07064 diamantina lanmichigan

série jade

Mandevilla amabilis hort. Bucklandx x M. boliviensis (Hook. f.) Woodson

2010/1678 09/09/2010 07064 07064 diamantina lanarizona

série opale

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2010/1773 13/09/2010 07073 07073 aperitif

2010/1842 16/09/2010 07076 07076 01903 red dragon

Nandina domestica Thunb. ex Murray

2010/1707 16/09/2010 07065/07081/07082 07065/07081/07082 01589 aka

2010/1708 16/09/2010 07065/07081/07083 07065/07081/07083 01589 murasaki

2010/1712 16/09/2010 07065/07082 07065/07082 01589 seika

Oryza sativa L.

2010/2123 11/10/2010 07102 07104/07105/07106/

07107

07103 qm1003

Osmanthus fragrans Lour.

2010/1861 20/09/2010 03881 03881 minrix

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2010/1965 29/09/2010 03116 03116/06698 kleoe10179

2010/2004 01/10/2010 05505 05505 duetiyel

Pedilanthus tithymaloides (L.) Poit.

2010/1872 04/10/2010 06190 06190 01903 kk200904

Petunia Juss.

2010/1988 01/10/2010 05505 05505 dueswegrice

2010/1989 01/10/2010 05505 05505 duesursky

2010/1990 01/10/2010 05505 05505 dueswehotre

2010/1992 01/10/2010 05505 05505 duepotblace

2010/1993 01/10/2010 05505 05505 duepotpaya

2010/2142 11/10/2010 00633 05622 00423 balpephan

2010/2143 11/10/2010 00633 05622 00423 balpepin

2010/2144 11/10/2010 00633 05622 00423 balpevac

2010/2182 15/10/2010 03602 03602 03325 1920-6

2010/2183 15/10/2010 03602 03602 03325 1922-1

2010/2184 15/10/2010 03602 03602 03325 1943-1

2010/2185 15/10/2010 03602 03602 03325 1917-1

2010/2187 15/10/2010 03602 03602 03325 h1672-5

2010/2188 16/10/2010 05062 05062 00423 8-106
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Petunia Juss.

2010/2189 16/10/2010 05062 05062 00423 8-105

Phaseolus vulgaris L.

2010/1871 20/09/2010 05799 05799 pv-733

2010/2251 21/10/2010 04/12/2009 03602 03602 03325 r03302

2010/2256 22/10/2010 05394 01870 isci 122/3-7-1

2010/2257 22/10/2010 05394 01870 isci 122/3-7-3

2010/2258 22/10/2010 05394 01870 isci mv 7/6-2

Phlox paniculata L.

2010/2007 01/10/2010 05505 05505 duephowi

2010/2008 01/10/2010 05505 05505 duephopin

Phalaenopsis Blume

2010/1915 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 1835-1

2010/1916 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 1849

2010/1917 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 1852

2010/1918 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 1954

2010/1919 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 1953

2010/1920 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2024

2010/1921 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2027

2010/1922 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2041

2010/1923 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2065

2010/1924 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2071

2010/1925 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2161

2010/1926 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2172

2010/1927 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2173

2010/1928 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2226

2010/1929 24/09/2010 02001 02001 00423 nr. 2228

2010/1942 24/09/2010 03552 03552 p 132

2010/1943 24/09/2010 03552 03552 p 155

2010/1958 29/09/2010 01347 01347 phalbofaal

2010/1959 29/09/2010 01347 01347 phalbarbup

2010/1960 29/09/2010 01347 01347 phalbisbim

2010/1962 29/09/2010 05767 05767 01347 yumi

2010/2037 01/10/2010 06202 06202 jph00764

2010/2038 01/10/2010 06202 06202 jph01150

Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.

2010/1700 23/08/2010 05817 05817 anny’s gold

2010/1862 20/09/2010 04736 06513 03881 donna may

Physalis alkekengi L.

2010/2193 18/10/2010 06918 06918 05298 queen

2010/2194 18/10/2010 06918 06918 05298 king

Pisum sativum L.

2010/1951 29/09/2010 00031 00031 rf 2459

2010/2249 21/10/2010 21/12/2009 03602 03602 03325 d25102

2010/2250 21/10/2010 17/12/2009 03602 03602 03325 d75116

Poa pratensis L.

2010/1941 04/10/2010 05115 05115 popr 04594

2010/2263 25/10/2010 05115 05115 ppr 06605

Prunus persica (L.) Batsch

2010/2229 20/10/2010 07123 07123 e 01

2010/2294 29/10/2010 00132 00132 02.64.004 n

2010/2295 29/10/2010 00132 00132 97.14-080 n

2010/2296 29/10/2010 00132 00132 97.15.024 n
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Prunus persica (L.) Batsch

2010/2297 29/10/2010 00132 00132 03.117.010 nb plat

2010/2298 29/10/2010 00132 00132 03.67.010 n plat

Punica granatum L.

2010/1766 10/09/2010 07072 07072 00443 smith

Rosa L.

2010/1544 01/09/2010 00124 02261 tan01394

2010/1545 01/09/2010 00124 02261 tan01366

2010/1546 01/09/2010 00124 02261 tan03542

2010/1547 01/09/2010 00124 02261 tan04603

2010/1548 01/09/2010 00124 02261 tan04179

2010/1549 01/09/2010 00124 02261 tan03525

2010/1738 01/09/2010 06928 06912 00423 08-05-11

2010/1739 01/09/2010 00124 02261 tan06346

2010/1777 13/09/2010 00889 00891 meiquitos

2010/1778 13/09/2010 00889 00891 meiteratol

2010/1779 13/09/2010 00889 00891 meidylcine

2010/1780 13/09/2010 00889 00891 meigapencey

2010/1781 13/09/2010 00889 00891 meikeneza

2010/1782 13/09/2010 00889 00891 meiroylear

2010/1783 13/09/2010 02304 02304 interblofane

2010/1784 13/09/2010 02304 02304 interblolia

2010/1785 13/09/2010 02304 02304 interblovet

2010/1787 14/09/2010 05183 05183 ruice2535a

2010/1788 14/09/2010 05183 05183 ruicf1080a

2010/1838 15/09/2010 02304 02304 interkenbari

2010/1863 20/09/2010 01810 04784 02131 sauvachild

2010/1864 20/09/2010 01810 00872 02131 adalegour

2010/1865 20/09/2010 01810 00872 02131 adabiterse

2010/1866 20/09/2010 01810 00872 02131 adavorjap

2010/1867 20/09/2010 01810 04784 02131 saucabou

2010/1868 20/09/2010 01810 00872 02131 adablarop

2010/1869 20/09/2010 01810 00872 02131 adacorhuit

2010/1870 20/09/2010 01810 04784 02131 saunelle

2010/1877 20/09/2010 02304 02304 interosodi

2010/1878 20/09/2010 02304 02304 interzamum

2010/1879 20/09/2010 02304 02304 interwitania

2010/1880 20/09/2010 02304 02304 interamazig

2010/1881 20/09/2010 02304 02304 interzagnol

2010/1882 20/09/2010 02304 02304 interpurber

2010/1883 20/09/2010 02304 02304 interbatlana

2010/1892 23/09/2010 06951 06951 02304 grandfracan

2010/1947 27/09/2010 05183 05183 ruipf0499a

2010/1956 29/09/2010 00124 02261 tan02733

2010/1957 29/09/2010 00124 02261 tan04597

2010/2048 13/10/2010 03671 03672 00423 15021

2010/2051 04/10/2010 03888 03888 2010-104

2010/2124 11/10/2010 02200 03594 jacifeve

2010/2154 13/10/2010 00092 00092 b-22a-06

2010/2155 13/10/2010 00092 00092 a-14b-05

2010/2156 13/10/2010 00092 00092 a-20a-05

2010/2157 13/10/2010 00092 00092 b-1b-05

2010/2158 14/10/2010 00092 00092 a-19a-05

2010/2160 14/10/2010 03671 03672 00423 537012

2010/2195 18/10/2010 00889 00891 meicalanq

2010/2196 18/10/2010 00889 00891 meiglessyc

2010/2197 20/10/2010 00889 00891 meilitchy

2010/2212 26/10/2010 07119 00230 00230 sr 219

2010/2213 26/10/2010 07119 00230 00230 sr 218
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Rosa L.

2010/2215 26/10/2010 07119 00230 00230 sr 216

2010/2217 26/10/2010 07119 00230 00230 sr 217

2010/2238 21/10/2010 05183 05183 ruicg1636a

Rubus idaeus L.

2010/2039 01/10/2010 00659 05694/07092/04203/

07093

02433 z135-1

Sanvitalia procumbens Lam.

2010/2109 07/10/2010 03602 03602 03325 san06-73-1

Secale cereale L.

2010/2061 24/09/2010 00663 00663 elego

Sinningia Nees

2010/2289 29/10/2010 06202 06202 dgrw046

Solanum tuberosum L.

2010/1703 20/09/2010 02958 02958 hzd 00- 112

2010/1747 06/09/2010 00317 00317 558 99 4

2010/1752 03/09/2010 03919 03919 ka 2001-2248

2010/1948 27/09/2010 01546 01546 01191 me 2001-p-0002

2010/2050 04/10/2010 00214 00214 01 f 33.2

Spinacia oleracea L.

2010/1930 24/09/2010 22/02/2010 00088 00088 sp6302 rz

2010/1931 24/09/2010 26/02/2010 00088 00088 sp6666 rz

2010/1932 24/09/2010 01/03/2010 00088 00088 sp8300 rz

2010/1933 24/09/2010 22/02/2010 00088 00088 sp8301 rz

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2010/2023 01/10/2010 05505 05505 duebahwi

Tanacetum parthenium (L.) Sch. Bip.

2010/1955 29/09/2010 01018/07090 01018/07090 01018 m210901

Tibouchina granulosa (Desr.) Cogn.

2010/1686 19/08/2010 06144 06144 03740 gibraltar

Triticum durum Desf.

2010/2106 07/10/2010 04288 04288 szd 1963

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/1587 08/09/2010 05587 03591 schw 175-96-8

2010/1649 13/09/2010 02761 02761 04184 nsa 05-3104

2010/1740 01/09/2010 00186 03806 sw 75177

2010/1741 01/09/2010 00186 03806 sw 75450

2010/1742 01/09/2010 00186 03806 sw 75451

2010/1764 10/09/2010 01396 04751 01397 sertori

2010/1952 29/09/2010 00302/04184 00302/03039 00302 un 3139-13

2010/1953 29/09/2010 00302/04184 00302/03039 00302 un 121-11

2010/1954 29/09/2010 00302/04184 00302/03039 00302 un 177-7-1

2010/1968 30/09/2010 01396 04751 06822 cambrena

2010/2057 06/10/2010 00731 00731 nord 01106/12

2010/2062 24/09/2010 00663 00663 energo

2010/2104 07/10/2010 03371 03371 lw 04sw744-12

2010/2105 07/10/2010 02761 02761 03009 nic 04-3421 a

2010/2107 07/10/2010 04288 04288 szd 9424

2010/2130 21/10/2010 02761 02761 05809 naww25

2010/2131 21/10/2010 02761 02761 05809 naww32

2010/2132 21/10/2010 02761 02761 05809 naww34
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Vanda Jones ex R. Br.

2010/1840 16/09/2010 05074 05074 01903 spcdw1002

2010/1841 16/09/2010 05074 05074 01903 spcdw1003

2010/1986 30/09/2010 05074 05074 01903 spcdw1008

2010/1987 30/09/2010 05074 05074 01903 spcdw1009

Verbena bonariensis L.

2010/2151 13/10/2010 06725 07111 00423 verbena bonairiensis

Verbena L.

2010/1786 14/09/2010 05290 05290 05291 ram 157

2010/2028 01/10/2010 05505 05505 duempflawi

2010/2030 01/10/2010 05505 05505 duempflare

2010/2145 11/10/2010 00633 05249/05623 00423 balazvelu

2010/2175 20/10/2010 03645 03645 lazzver0909

2010/2176 20/10/2010 03645 03645 lazzver0921

2010/2177 20/10/2010 03645 03645 lazzver0925

Vitis L.

2010/1736 31/08/2010 06354 06354 06216 luisa seedless

Zantedeschia Spreng.

2010/1774 13/09/2010 03725 03725 captain fuego

Zea mays L.

2010/2073 06/10/2010 00180 00180 04000 ph12bn

2010/2074 06/10/2010 00180 00180 04000 phhrj

2010/2075 06/10/2010 00180 00180 04000 phnar

2010/2076 06/10/2010 00180 00180 04000 phvam

2010/2077 06/10/2010 00180 00180 04000 phvpm

2010/2078 06/10/2010 00180 00180 04000 phw1w

2010/2079 06/10/2010 00180 00180 04000 phw2z

2010/2080 06/10/2010 00180 00180 04000 phw3w

2010/2081 06/10/2010 00180 00180 04000 phwmm

2010/2082 06/10/2010 00180 00180 04000 phwnj

2010/2083 06/10/2010 00180 00180 04000 phwrw

2010/2084 06/10/2010 00180 00180 04000 phwtf

2010/2085 06/10/2010 00180 00180 04000 phy2h4

2010/2086 06/10/2010 00180 00180 04000 phyd81

2010/2087 06/10/2010 00180 00180 04000 x8f881

2010/2088 06/10/2010 04577 04577 04000 x7t718

2010/2089 06/10/2010 00180 00180 04000 x8h572

2010/2090 06/10/2010 00180 00180 04000 x7p261

2010/2091 06/10/2010 00180 00180 04000 x7p264

2010/2092 06/10/2010 00180 00180 04000 x7p254

2010/2093 06/10/2010 00180 00180 04000 x7p215

2010/2094 06/10/2010 00180 00180 04000 x7n842

2010/2095 06/10/2010 00180 00180 04000 x7n790

2010/2096 06/10/2010 00180 00180 04000 x7n819

2010/2097 06/10/2010 00180 00180 04000 x7m325e

2010/2098 06/10/2010 00180 00180 04000 x7m672

2010/2099 06/10/2010 00180 00180 04000 x7k428

2010/2100 06/10/2010 00180 00180 04000 x6h921

2010/2101 06/10/2010 00180 00180 04000 x7h250

2010/2102 06/10/2010 00180 00180 04000 x7h282

2010/2103 06/10/2010 00180 00180 04000 x7k504
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predlo�eni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 44)

V�zra�eni� srewu predlo�eni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie. Referenten nomer na s�zdatel�

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 44)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta

6: Designación provisional. Referencia del obtentor
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 44)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu

6: Předběžný název. Šlechtitelské označení
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 44)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse. Forædlerens betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 44)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller

3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung. Anmeldebezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 44)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi. Aretaja andmed
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo II: Oνoµασ́ιες πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτεινóµενες oνoµασ́ιες πoικιλιών
(Σελ́ιδα 44)
Eνστάσεις για τις πρoτεινóµενες oνoµασίες πoικιλιών δύνανται να κατατεθoύν εντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίευσή τoυς

[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχέιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].

1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή περιγραϕή. Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Kωδικóς. F = Eλεύθερη oνoµασία; C = Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 44)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation. Breeder’s reference
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
44)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire. Référence de l’obtenteur
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
44)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria. Riferimento del costitutore
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 44)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums. Selekcionāra atsauce
7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods
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LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 44)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas. Selekcinis veislės žymuo
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 44)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező

3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés. A nemesítő hivatkozási száma
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 44)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl

2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja. Referenza tal-kultivatur
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 44)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer

2: Aanvrager
3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding. Kweekaanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 44)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt

2: Wnioskodawca
3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie. Oznaczenie hodowcy
7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
44)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]
1: Número de processo
2: Requerente
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3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta

6: Designação provisória. Referência do obtentor
7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 44)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
1: Dosar nr.

2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie. Referinţele amelioratorului
7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 44)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)
1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie. Pracovné označenie odrody
7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 44)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)
1: Številka prijave
2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka. Žlahtniteljeva oznaka
7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 44)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero

2: Hakija
3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi

6: Väliaikainen nimi. Jalostajan tunnus
7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 44)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer

2: Sökanden
3: Förädlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning

6: Preliminär beteckning. Förädlarens beteckning
7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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Abelia x grandiflora (Rovelli ex André) Rehder

2010/1859 03881 03881 MINDUO1 minduo1 C

2010/1890 07084 07084 01589 WEVO1 wevo1 C

2010/1891 07084 07084 01589 WEVO2 wevo2 C

Acer palmatum Thunb.

2010/2288 07135 07135 01589 STARFISH starfish F

Achillea millefolium L.

2010/2282 01433 07132 00423 PEACHY SEDUCTION peachy seduction F

2010/2283 01433 07132 00423 PINEAPPLE MANGO pineapple mango F

Aeschynanthus Jack

2010/1833 07041 07041 02586 TORNADO tornado F

2010/1834 07041 07041 02586 ROBIJN robijn F

Allium cepa (Cepa group)

2010/2202 05170 05170 SERENGETI nun 1202 on F

Allium schoenoprasum L.

2008/2928 00683 00683 PÔLYCUT hi 08 880 sl F

Aloe variegata L.

2010/1563 05650/06783 05650/06783 00423 TIKI TAHI tiki tahi F

Alstroemeria L.

2010/2114 02895 02895 TESNAVA pe215 F

2010/2115 02895 02895 TESMACH pe322 F

2010/2116 02895 02895 TESMAYA pe904 F

Anethum graveolens L.

2010/1769 00072 00072 ELLA e 93.2539 F

Antirrhinum majus L.

2010/1751 04403 04403 02334 SNAP DADDY YELLOW snap daddy yellow F

Arenaria montana L.

2010/1874 03602 03602 03325 AMOZ0001 l1612-2 C

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2010/2149 05141 04444 00423 BONMADROSEPI bonmadrosepi F

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2009/2283 05640 05640 01903 HAVE03 have03 C

2009/2440 04443 00555 00423 GRACE a09-07 F

2009/2460 04443 00555 00423 GIDEON PEACH a09-01 F

2009/2461 04443 00555 00423 GIDEON BLOSSOM a09-02 F

Begonia xtuberhybrida Voss

2010/1985 00165 03654 INBEGCHARD b05 21-16 F

Begonia boliviensis A. DC.

2010/2264 07127/07128 07127/07128 01110 BROTHGLOW upright apricot C

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2010/2009 05505 05505 DUEBIGONBI duebigonbi C

2010/2010 05505 05505 DUEBIGONTRA duebigontra F

2010/2011 05505 05505 DUEBIGON11 duebigon11 C
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Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2010/2180 03602 03602 03325 BIDZ0001 v0008 C

2010/2181 03602 03602 03325 BIDZ0002 v0047 C

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2010/1758 06865 06865 01589 WHITE HARU white haru C

2010/1759 06865 01589 01589 RED HARU red haru C

Brassica oleracea L. var. gongylodes L.

2010/1770 00072 00072 SUNVIT e 54.9203 F

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2009/0242 05170 05170 SVIREL nun 0137 ca F

2010/1772 00237 00237 BEJO 2263 bejo 2263 C

Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi)

2010/2146 05141 04444 00423 BONDRELAIPI bondrelaipi F

2010/2147 05141 04444 00423 BONDREPUHO bondrepuho F

2010/2148 05141 04444 00423 BONDREREDEM bondreredem F

Brassica napus L. emend. Metzg.

2009/0995 04197 04197 ALTER bcsmaos002 F

2010/1723 02409 02409 HSP 1955 hsp 1955 C

2010/2136 02761 02761 05809 PENDULUM nsl08/180 F

2010/2265 00143 00143 DS 611 ds 611 C

Calathea G. Mey.

2010/1761 00119 00119 GEKKO PINK gekko pink F

Calceolaria L.

2010/1853 03116 03116/06699 KLECH10008 klech10008 C

2010/1854 03116 03116/06699 KLECH10010 klech10010 C

Calibrachoa Llave & Lex.

2010/1750 03661 01874 03663 US08CJ0202 08cj 02-02 C

2010/2000 05505 05505 DUEALPI duealpi C

2010/2139 00633 05622 00423 BALCABDEBU balcabdebu F

Calluna vulgaris (L.) Hull

2010/2125 05564 07108 CKYELSPOT ckyelspot C

2010/2126 05564 07108 CKYEL 2 ckyel 2 C

2010/2127 05564 07108 CKPINK 2 ckpink 2 C

2010/2128 05564 07108 CKPURPINK 2 ckpurpink 2 C

2010/2129 05564 07108 CKRED 4 ckred 4 C

Capsicum annuum L.

2010/1771 00072 00072 E 490264 e 49.0264 C

2010/1934 00088 00088 SOULERIA 35-143 rz F

2010/1935 00088 00088 ORQUESTA 35-216 rz F

2010/1983 00072 00072 MIRADOR e 44.15875 F

2010/2069 05170 05170 PARTNER nun 3175 pp F

2010/2070 05170 05170 TIREX nun 3198 pp F

2010/2071 05170 05170 PATRIZIO nun 3199 pp F

2010/2205 05170 05170 TALENTO nun 5513 pp F

2010/2206 05170 05170 DUOMO nun 5515 pp F

Cercis canadensis L.

2010/1860 03881 03881 MINROUGE3 minrouge3 F

Chenopodium quinoa Willd.

2010/1543 05210 05210 06704 BORDEAUX bordeaux F
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Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2009/1332 05505 05505 DUESTAWISPA rf8113 F

2009/2670 05505 05505 DUESTAPIGLI rf0499 F

2010/1762 03592 03592 00441 UNG EUP3 ung eup3 C

2010/1836 07075 07075 00560 HIP HOP gl hip hop F

Chrysanthemum L.

2009/0189 00025 00025 FICHRYCHAMPI 62137 p453 F

2009/0880 06057 06057 DICADE cd06.0805 F

2009/0881 06057 06057 DITAGE cd06.0784 F

2009/0883 06057 06057 DISOTEC cd06.0912 F

2009/0884 06057 06057 DIMETEC cd06.0938 F

2009/0885 06057 06057 DILATEC cd06.0714 F

2009/2335 02557 03891 00423 DELIBALTICA YEL-

LOW

db 11585 F

2010/2044 00320 04737 00423 DEKGREENKEY 07.70907.02 F

2010/2045 00320 04737 00423 DEKMAJOR PINK 07.59520.01/1 F

2010/2046 00320 04737 00423 DEKYELCHO 08.77711.01 F

2010/2111 00320 04737 00423 DEKCATTA 07.59971.03 F

2010/2190 03602 01653 00423 CIDZ0018 b4559 C

2010/2239 01571 05288 00423 BRONZE PAMPLONA

JOGGER

pjl 190 F

2010/2240 01571 05288 00423 YELLOW PAMPLONA

JOGGER

pjl 185 F

Citrus clementina hort. ex Tan.

2010/2266 07129 07130 CLEMENCLARA iccsa 01/10 F

Citrus reticulata Blanco

2010/1650 02593 02593 01151 VALLEY GOLD b17 F

Citrus sinensis (L.) Osbeck

2010/2119 07096 07098 06764 KIRKWOOD RED kirkwood red F

2010/2121 07096 07099 06764 LAVALLE za20073588 F

Crassula schmidtii Regel

2009/1696 06755 06756 00003 DELTA spi 04 F

Cucumis melo L.

2010/1849 04075 04075 02329 ANA1111042 ana 111-1042 C

2010/1876 00088 00088 RICURA 34-112 RZ F

2010/2054 04075 04075 02329 BUCANERO PX 03979001 F

2010/2063 05958/05170 05170/05958 LAMANTHY nun 0123 me F

2010/2064 05170/05958 05170/05958 CELESTIAL nun 1150 me F

2010/2065 05170/05958 05170/05958 VALD nun 1152 me F

2010/2066 05170/05958 05170/05958 CHUBAKA nun 94071 mem F

2010/2067 05170/05958 05170/05958 JEREMIAH nun 94081 mem F

2010/2201 05170 05170 HISPANO nun 98006 MEM F

2010/2280 00072 00072 JABALON e 81.6083 F

2010/2281 00072 00072 SISAPO e 81.6093 F

Cucumis sativus L.

2010/2164 00088 00088 MK5865 RZ mk5865 rz C

2010/2165 00088 00088 MK5870 RZ mk5870 rz C

2010/2166 00088 00088 MK5104 RZ mk5104 rz C

2010/2167 00088 00088 MK5105 RZ mk5105 rz C

2010/2207 05170 05170 AMARANTA nun 8154 cu F

2010/2208 05170 05170 CICLON nun 6028 cw F

2010/2209 05170 05170 BOSCO nun 6211 cw F

2010/2210 05170 05170 BEESAN nun 3154 cv F
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Cucumis sativus L.

2010/2279 00072 00072 IMEA e 31.2076 F

2010/2287 00088 00088 KK5713 RZ kk5713 rz C

Cucurbita pepo L.

2010/2052 04075 04075 02329 LEB484100 leb 48-4100 C

2010/2053 04075 04075 02329 ZGN1301079 zgn 130-1079 C

Dahlia Cav.

2010/1354 04261 04261 ROJO PARAMO dahlia rojo F

2010/1356 04261 04261 CHIAPAS dahlia sonora F

Dendrobium Sw.

2009/0826 05996 05996 01903 IRENES SMILE bs-12 F

2010/1765 05074 05074 01903 SPCDW0905 spcdw0905 C

Dianthus caryophyllus L.

2010/1609 04406 04406/07059 KLEDS10625 kleds10625 C

2010/1610 04406 04406/07059 KLEDM10629 kledm10629 C

2010/1884 04752 07078 00441 CFPC NAO cfpc nao F

2010/1885 04752 07078 00441 CFPC MANA cfpc mana F

2010/1886 04752 07078 00441 CFPC MAHALO cfpc mahalo F

2010/1887 04752 07078 00441 CFPC OHANA cfpc ohana F

2010/1963 04406 07059 KLEDM10631 kledm10631 C

2010/1964 00942 00942 05148 KLEDS10626 kleds10626 C

2010/1966 04406 07059 KLEDS10624 kleds10624 C

Diascia barberae Hook. f.

2010/2108 03602 03602 03325 DISZ0001 k0124-1 C

x Doritaenopsis hort.

2009/1106 05213 06175 01903 KV503 kv503 C

2010/1961 05767 05767 01347 CHUNLI chunli C

Eucalyptus globulus Labill.

2010/1749 07068 07068 CABANZÓN 281 cabanzón 281 F

Eugenia uniflora L.

2010/1760 07069 07070 00423 PF1904 pf1904 C

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2010/1843 05505 05505 RFPDPG1 rfpdpg1 C

2010/1844 05505 05505 RFPPCC1 rfppcc1 C

2010/1845 05505 05505 RFPPJ1 rfppj1 C

2010/1846 05505 05505 RFPPG1 rfppg1 C

2010/1847 05505 05505 RFPDPC1 rfpdpc1 C

2010/1848 05505 05505 RFPHPG1 rfphpg1 C

2010/2291 03116 06436/03116 NPCW10164 npcw10164 C

2010/2292 03116 06436/03116 NPCW10167 npcw10167 C

2010/2293 03116 06436/03116 NPCW10187 npcw10187 C

Festuca rubra L.

2010/0645 03304 03304 04176 MIRABELLE frrs 161 F

2010/1937 05115 05115 LICHAMPION frc 00188 F

2010/1939 05115 05115 MISSION frc 06215 F

2010/1940 05115 05115 JOANNA frc 06214 F

2010/1974 03304 03304 MAZURKA frrs226 F

Foeniculum vulgare P. Mill.

2010/1982 00072 00072 PRELUDIO e 87.0041 F
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Fragaria x ananassa Duch.

2010/1767 00659 00659 02433 DRISSTRAWSEVENTEEN 574p119 F

2010/1775 04662 07074 05646 SERENITY f62 F

2010/1776 04662 07074 05646 BUDDY emr428 F

2010/1875 07077 07077 GUILLERETTE guillerette

2010/2162 00345 01049/03996 03796 BENICIA c225 F

2010/2163 00345 03996/01049 03796 MOJAVE c227 F

Gentiana triflora Pall. x Gentiana scabra Bunge

2010/1950 06835 06837 06836 HEIDE LOVE 3 heide love 3 F

Gladiolus L.

2010/1745 03283 03283 PINK PARROT 97-9998-1 F

2010/1746 03283 03283 BANANARAMA 96-5201-7q F

Guzmania Ruiz et Pav.

2010/0959 00741/00103 00741/00103 AMORA g1001 F

Gypsophila L.

2010/2047 03671 03672 00423 ESM G007 252008 C

Hebe Comm. ex. Juss.

2009/2137 05676 05676 ZELMA 87-05 c F

2010/1640 05676 05676 ZASSA 87-05 d F

Helianthus annuus L.

2010/1789 05754 05754 F5BC7MA f5bc7ma C

2010/1790 05754 05754 F5BD6MA f5bd6ma C

2010/1791 05754 05754 F4CB7JOA f4cb7joa C

2010/1792 05754 05754 F5DN3MA f5dn3ma C

2010/1793 05754 05754 F81517OA f81517oa C

2010/1794 05754 05754 F747IMO f747imo C

2010/1795 05754 05754 R4NP8M r4np8m C

2010/1796 05754 05754 R4NO4M r4no4m C

2010/1797 05754 05754 R4NT3MO r4nt3mo C

2010/1798 05754 05754 SR6001MO sr6001mo C

2010/1799 05754 05754 SR4103JI sr4103ji C

2010/1800 05754 05754 SR4106JI sr4106ji C

2010/1801 05754 05754 SR3698JM sr3698jm C

2010/1802 05754 05754 SR1087M sr1087m C

2010/1803 05754 05754 SOLR3130 solr3130 C

2010/1804 05754 05754 SOLR2138OL solr2138ol C

2010/1805 05754 05754 SOLR1159JR solr1159jr C

2010/1806 05754 05754 SOLR1128MJ solr1128mj C

2010/1807 05754 05754 SOLR0098O solr0098o C

2010/1808 05754 05754 SOLR0098I solr0098i C

2010/1809 05754 05754 SOLR0148M solr0148m C

2010/1810 05754 05754 SOLR0166 solr0166 C

2010/1811 05754 05754 SOLR1117M solr1117m C

2010/1812 05754 05754 SOLF0084MO solf0084mo C

2010/1813 05754 05754 SOLF0535A solf0535a C

2010/1814 05754 05754 SOLF1561MA solf1561mna C

2010/1815 05754 05754 SOLF1558MA solf1558ma C

2010/1816 05754 05754 R5TY1IMO r5ty1imo C

2010/1817 05754 05754 R5TY6IO r5ty6io C

2010/1818 05754 05754 R6PY28M r6py28m C

2010/1819 05754 05754 R75010J r75010j C

2010/1820 05754 05754 R87021J r87021j C

2010/1821 05754 05754 RPR462OLR rpr462olr C

2010/1822 05754 05754 SF1564MA sf1564ma C
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Helianthus annuus L.

2010/1823 05754 05754 SF2526A sf2526a C

2010/1824 05754 05754 SF2529MA sf2529ma C

2010/1825 05754 05754 SF9074IMA sf9074ima C

2010/1826 05754 05754 SF9074MO sf9074mo C

2010/1975 03304 03304 RT0871 rt0871 C

2010/1976 03304 03304 RT0975 rt0975 C

2010/1977 03304 03304 BT0726 bt0726 C

2010/1978 03304 03304 BT0728 bt0728 C

2010/1979 03304 03304 BT0830 bt0830 C

2010/1980 03304 03304 BT0835 bt0835 C

2010/1981 03304 03304 BT0938 bt0938 C

2010/2168 04577 04577 04000 P63LL02 xf3005 C

2010/2169 04577 04577 04000 P63LL03 xf3006 C

2010/2170 04577 04577 04000 P64LL05 xf4100 C

2010/2171 04577 04577 04000 PR64J04 xf3130 C

2010/2172 04577 04577 04000 PR64H10 xf4140 C

2010/2173 04577 04577 04000 PR63G40 xf3121 C

2010/2241 04577 04577 04000 H0111LG h0111lg C

2010/2242 04577 04577 04000 U08SCLM u08sclm C

2010/2243 04577 04577 04000 U08SDLM u08sdlm C

2010/2244 04577 04577 04000 U08TSLM u08tslm C

2010/2245 04577 04577 04000 T0514LG t0514lg C

2010/2246 04577 04577 04000 T0527HG t0527hg C

Heuchera L.

2007/0332 04571 04571 02334 DELA 104 pistache C

2010/1161 02133 04819 00441 BAYOU midnight bayou F

x Heucherella H.R. Wehrh.

2010/1754 02133 04819 00441 REDSTONE FALLS redstone falls F

2010/1755 02133 04819 00441 YELLOWSTONE FALLS yellowstone falls F

Hibiscus rosa-sinensis L.

2010/1839 06279 06279 00003 HAWHIB 1310 003-08 C

Hibiscus moscheutos L.

2010/2110 03120 06101 00423 EXTREPINK cb94 F

Hippeastrum Herb.

2009/0966 01701 01702 00423 FANNYM 98028 b F

2009/0968 01701 01702 00423 SUNNYM nimask F

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/1688 04125 04125 SATURN br 7221e6 F

2010/2056 04649 04649 ALIMINI alimini F

2010/2060 00663 00663 EVELINA evelina F

2010/2133 02761 02761 05809 ARCHER nsl06-7248-c F

2010/2134 02761 02761 05809 CANYON nic06-5100-d F

2010/2137 02761 02761 05809 OVERTURE nsl07-8120-a F

2010/2138 02761 02761 05809 ODYSSEY nsl08-4556-a F

2010/2222 04105 04105 SCRABBLE syn 407-143 F

Hordeum chilense x Triticum turgidum.

2010/1763 07071 07071 03796 JB1 htc1608 C

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2010/1873 05804 05242 00423 CAROUSSEL nr 38 F

Hypericum androsaemum L.

2010/1857 05639 05639 GLOBDP327 globdp327 C
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Hypericum androsaemum L.

2010/1858 05639 05639 GLOBRR412 globrr412 C

Ilex x meserveae S.-Y. Hu

2009/2585 06843 06843 04660 BRUMES blue euro F

Impatiens New Guinea Group

2010/1829 03602 01902 01902 IMGZ0001 imgz0001 C

2010/1830 03602 01902 01902 IMGZ0002 imgz0002 C

2010/1831 03602 01902 01902 IMGZ0003 imgz0003 C

2010/1832 03602 01902 01902 IMGZ0005 imgz0005 C

2010/2012 05505 05505 DUEMAGBU duemagbu C

2010/2013 05505 05505 DUEMAGFI duemagfi C

2010/2014 05505 05505 DUEMAGWIBLU duemagwiblu F

2010/2016 05505 05505 DUEPETBS11 duepetbs11 C

2010/2018 05505 05505 DUEMAGSAL duemagsal C

2010/2019 05505 05505 DUEMAGPEA duemagpea C

2010/2020 05505 05505 DUEPETNN11 duepetnn11 C

2010/2021 05505 05505 DUEPETAUBER duepetauber F

Impatiens walleriana Hook. f.

2010/2140 00633 07109 00423 BALFIESPOR balfiespor F

2010/2141 00633 05623 00423 BALFIESUNRE balfiesunre F

Jamesbrittenia carvalhoi (Engl.) Hilliard

2010/1827 03226 03226 GRUJAM 1001 grujam 1001 C

2010/1828 03226 03226 GRUJAM 1002 grujam 1002 C

Kalanchoe Adans.

2008/1665 00432 00123 00423 AIYANNA kj 2005 0759 F

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2010/1837 06669 06669 DON NANDO kp09ka29 F

Lactuca sativa L.

2009/0063 00088 00088 RAFAEL 41-116 rz F

2010/0824 00088 00088 MADRIGON 79-37 rz F

2010/1499 05973 05973 03325 ESTIVAL qsj-03 F

2010/1694 00185 00185 JOVIALE g52 F

2010/1695 00185 00185 PARINICE p109 F

2010/1696 00185 00185 DAKTARY c82 F

2010/1748 00185 00185 DERBI E134 F

2010/1855 00088 00088 LITION 81-40 rz F

2010/1856 00088 00088 DALMATION 81-39 rz F

2010/2072 05170 05170 GREENGLACE nun 9025 lt F

2010/2203 05170 05170 VANGUARDIA nun 1053 lt F

2010/2204 05170 05170 REDGLACE nun 9044 lt F

2010/2247 03602 03602 03325 NISAVA ls8227 F

2010/2248 03602 03602 03325 RODAGIO ls9429 F

Lavandula angustifolia Mill.

2010/2049 06897 06898 00423 FELICE felice F

2010/2186 03602 03602 03325 LAAZ0001 j4966-2 C

Lavandula stoechas L.

2008/1116 00742 00742 01903 WINTER LACE winter lace F

Leucothoë axillaris (Lam.) D. Don

2010/1687 03596 03603 OPSTAL20 opstal20 C
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Leucanthemum x superbum (J.W.Ingram) Bergmans ex Kent

2010/1743 03026 07067 00593 BANANA CREAM 06-12-10 F

Leycesteria formosa Wall.

2010/2150 01433 07110 00423 LEYSABFAB leysabfab F

Lilium L.

2009/1748 05585 05585 SUNNY BORNEO sunny borneo F

2010/1969 03250 03250 SUN CITY laa 01240-2 F

2010/1970 03250 03250 VANCOUVER or 01233-2 F

2010/1971 03250 03250 SITA az 02616-3 F

2010/1972 03250 03250 WHITE SOUND laa 03205-1 F

Liriodendron tulipifera L.

2010/1949 07089 07089 EDWARD GURSZTYN edward gursztyn F

Lobelia erinus L.

2010/1757 01071 01071 01902 LOBZ0001 lob06-255-3 C

Lolium perenne L.

2010/0230 05115 05115 JUBILEE EG lpr 04225 F

2010/0972 05115 05115 DISCUS zlp 01-026 F

2010/2198 07116 07116 03796 JACKLIN 501 jr-501 C

Lycopersicon esculentum Mill.

2010/1732 00031 00031 GIOLICE v 299 F

2010/1852 04075 04075 02329 FIR152116 fir 15-2116 C

2010/1984 00072 00072 CRUZEIRO e 27.34398 F

2010/2036 05170 05170 ENTERPRISE nun 0139 tp F

2010/2068 05170 05170 MARYSMA nun 03399 tof F

2010/2253 03602 03602 03325 SWEETELLE t36995 F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw. x Lycopersicon hirsutum L.

2010/2254 01113 01113 FUNDATOR clx tpg 03 F

Malus Mill.

2010/1835 02540 06651/04271/04272/

06652

00310 G 935 g.935 C

Malus domestica Borkh.

2010/1888 07079 07080 SAPORA aw 106 F

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2010/1671 07064 07064 LANWISCONSIN diamantina lanwisconsin

série jade

F

2010/1672 07064 07064 LANUTAH diamantina lanutah série

jade

F

2010/1674 07064 07064 LANMINNESOTA diamantina lanmin-

nesota série jade

F

2010/1675 07064 07064 LANOREGON diamantina lanoregon

série jade

F

2010/1676 07064 07064 LANMISSOURI diamantina lanmissouri

série jade

F

2010/1677 07064 07064 LANNEVADA diamantina lannevada

série jade

F

2010/1679 07064 07064 LANIDAHO diamantina lanidaho

série jade

F

2010/1680 07064 07064 LANIOWA diamantina laniowa série

jade

F

2010/1681 07064 07064 LANMONTANA diamantina lanmontana

série jade

F

2010/1682 07064 07064 LANNEBRASKA diamantina lannebraska

série jade

F
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Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2010/2059 05293 05293 00593 CRIMSON SILK emdip002 F

Mandevilla boliviensis (Hook. f.) Woodson x M. sanderi (Hemsl.) Woodson

2010/1673 07064 07064 LANMICHIGAN diamantina lanmichigan

série jade

F

Mandevilla amabilis hort. Bucklandx x M. boliviensis (Hook. f.) Woodson

2010/1678 07064 07064 LANARIZONA diamantina lanarizona

série opale

F

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2010/1773 07073 07073 APERITIF aperitif F

Nandina domestica Thunb. ex Murray

2010/1707 07065/07081/07082 07065/07081/07082 01589 AKA aka F

2010/1708 07065/07081/07083 07065/07081/07083 01589 MURASAKI murasaki F

2010/1712 07065/07082 07065/07082 01589 SEIKA seika F

Oryza sativa L.

2010/2123 07102 07104/07105/07106/

07107

07103 QM1003 qm1003 C

Osmanthus fragrans Lour.

2010/1861 03881 03881 MINRIX minrix F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2009/1221 00025 00025 FIDOSTBROBIC 6-210 F

2009/1222 00025 00025 FIDOSTCAR 6-204 F

2009/2251 00025 00025 FIDOSTCRE 6-154 F

2009/2252 00025 00025 FIDOSTPIFLA 5-807 F

2009/2253 00025 00025 FIDOSTWHISPO 6-120 F

2009/2254 00025 00025 FIDOSTCOPU 4-825 F

2010/1965 03116 03116/06698 KLEOE10179 kleoe10179 C

2010/2004 05505 05505 DUETIYEL duetiyel C

Pedilanthus tithymaloides (L.) Poit.

2010/1872 06190 06190 01903 KK200904 kk200904 C

Pelargonium L’Her. ex Aiton

2009/2109 04143 04143 WBVIOL violetty C

Pelargonium crispum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/1039 05619 00440/03713/02890 KUEGRAPIMER zg 69 F

Persea americana Mill.

2009/2702 06855 06856 JULIAN GALLO ss-3-1-19 F

Petunia Juss.

2010/1988 05505 05505 DUESWEGRICE dueswegrice F

2010/1990 05505 05505 DUESWEHOTRE dueswehotre F

2010/1992 05505 05505 DUEPOTBLACE duepotblace F

2010/1993 05505 05505 DUEPOTPAYA duepotpaya C

2010/2142 00633 05622 00423 BALPEPHAN balpephan F

2010/2143 00633 05622 00423 BALPEPIN balpepin F

2010/2144 00633 05622 00423 BALPEVAC balpevac F

2010/2188 05062 05062 00423 VDM8106 8-106 C

2010/2189 05062 05062 00423 VDM8105 8-105 C

Petunia x atkinsiana D. Don

2009/2642 06849 06849 00593 RFMA5 a-5 C

2009/2643 06849 06849 00593 RFMA194 a-194 C
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Petunia x atkinsiana D. Don

2009/2644 06849 06849 00593 RFMA55 a-55 C

2009/2645 06849 06849 00593 RFMA32 a-32 C

2009/2646 06849 06849 00593 RFMA24 a-24 C

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A.W. Hill

2009/0891 00683 00683 DARKLETT hi 07 182 pt F

Phaseolus vulgaris L.

2010/1871 05799 05799 BERMUDA pv-733 F

2010/2251 03602 03602 03325 GRANDERON r03302 F

2010/2256 05394 01870 PROMETEO isci 122/3-7-1 F

2010/2257 05394 01870 MINOSSE isci 122/3-7-3 F

2010/2258 05394 01870 TELEMACO isci mv 7/6-2 F

Phlox paniculata L.

2010/2007 05505 05505 DUEPHOWI duephowi C

2010/2008 05505 05505 DUEPHOPIN duephopin C

Phalaenopsis Blume

2010/0882 01347 01347 PHALBOOLAP phalbolam C

2010/1915 02001 02001 00423 SIO0024 nr. 1835-1 C

2010/1916 02001 02001 00423 SIO0025 nr. 1849

2010/1917 02001 02001 00423 SIO0026 nr. 1852 C

2010/1918 02001 02001 00423 SIO0027 nr. 1954 C

2010/1919 02001 02001 00423 SIO0028 nr. 1953 C

2010/1920 02001 02001 00423 SIO0029 nr. 2024 C

2010/1921 02001 02001 00423 SIO0030 nr. 2027 C

2010/1922 02001 02001 00423 SIO0031 nr. 2041 C

2010/1923 02001 02001 00423 SIO0032 nr. 2065 C

2010/1924 02001 02001 00423 SIO0033 nr. 2071 C

2010/1925 02001 02001 00423 SIO0034 nr. 2161 C

2010/1926 02001 02001 00423 SIO0035 nr. 2172 C

2010/1927 02001 02001 00423 SIO0036 nr. 2173 C

2010/1928 02001 02001 00423 SIO0037 nr. 2226 C

2010/1929 02001 02001 00423 SIO0038 nr. 2228 C

2010/1942 03552 03552 P 132 p 132 C

2010/1943 03552 03552 P 155 p 155 C

2010/1958 01347 01347 PHALBOFAAL phalbofaal C

2010/1959 01347 01347 PHALBARBUP phalbarbup C

2010/1960 01347 01347 PHALBISBIM phalbisbim C

2010/1962 05767 05767 01347 YUMI yumi C

Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.

2010/1700 05817 05817 GLODEN ANNY anny’s gold F

2010/1862 04736 06513 03881 DONNA MAY donna may F

Physalis alkekengi L.

2010/2193 06918 06918 05298 QUEEN queen F

2010/2194 06918 06918 05298 KING king F

Pisum sativum L.

2008/1631 04075 04075 02329 MINOTAUR xp 08240773 F

2010/1951 00031 00031 PIXIA rf 2459 F

2010/2250 03602 03602 03325 BELLESSE d75116 F

Poa pratensis L.

2010/1941 05115 05115 NICCOLO popr 04594 F

2010/2263 05115 05115 POWERBALL ppr 06605 F
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Prunus persica (L.) Batsch

2007/2564 01045 01045 00160 MONATUN 2 04 02 F

2007/2565 01045 01045 00160 MONASID 2 09 02 F

2007/2725 01045 01045 00160 MONAGRO 1 02 02 F

2007/2726 01045 01045 00160 MONALAND 4 05 02 F

2008/2741 01045 01045 00160 MONTIC 17 14 02 F

2008/2742 01045 01045 00160 MONFAIT 2 5 F

2008/2743 01045 01045 00160 MONIRON 0 14 7 07 F

2010/2229 07123 07123 STRIKE e 01 F

2010/2294 00132 00132 ZINCAL 3 02.64.004 n F

2010/2295 00132 00132 ZINCAL 8 97.14-080 n F

2010/2296 00132 00132 ZINCAL 9 97.15.024 n F

2010/2297 00132 00132 PLATINA 40 03.117.010 nb plat F

2010/2298 00132 00132 PLANASOL 50 03.67.010 n plat F

Punica granatum L.

2010/1766 07072 07072 00443 SMITH smith F

Pyrus communis L.

2005/1046 05109 05110 00420 OKSANA noiabriskaia F

Raphanus sativus L. var. sativus

2009/0127 00683 00683 ISIS hi 08 111 ra F

2009/0128 00683 00683 HI 08 910 RA hi 08 910 ra C

2009/0129 00683 00683 HI 08 911 RA hi 08 911 ra C

Rosa L.

2008/2522 00368 00368 DELGRAMAUE delgramau F

2008/2523 00368 00368 DELGRAROSE delgrarose F

2009/0497 01018 01018 POTROEEN pr209901 F

2009/0498 01018 01018 POTROTWEE pr209902 F

2009/1951 01018 01018 POTRODRIE pr209903 F

2009/1952 01018 01018 POTROVIER pr209904 F

2009/1953 01018 01018 POTROVIJF pr209905 F

2009/2652 03123 03123 ALIBABA chewalibaba F

2010/1544 00124 02261 TAN01394 tan01394 C

2010/1545 00124 02261 TAN01366 tan01366 C

2010/1546 00124 02261 TAN03542 tan03542 C

2010/1547 00124 02261 TAN04603 tan04603 C

2010/1548 00124 02261 TAN04179 tan04179 C

2010/1549 00124 02261 TAN03525 tan03525 C

2010/1738 06928 06912 00423 SAT080511 08-05-11 C

2010/1739 00124 02261 TAN06346 tan06346 C

2010/1777 00889 00891 MEIQUITOS meiquitos F

2010/1778 00889 00891 MEITERATOL meiteratol F

2010/1779 00889 00891 MEIDYLCINE meidylcine F

2010/1780 00889 00891 MEIGAPENCEY meigapencey F

2010/1781 00889 00891 MEIKENEZA meikeneza F

2010/1782 00889 00891 MEIROYLEAR meiroylear F

2010/1783 02304 02304 INTERBLOFANCE interblofane F

2010/1784 02304 02304 INTERBLOLIA interblolia F

2010/1785 02304 02304 INTERBLOVET interblovet F

2010/1787 05183 05183 RUICE2535A ruice2535a C

2010/1788 05183 05183 RUICF1080A ruicf1080a C

2010/1838 02304 02304 INTERKENBARI interkenbari F

2010/1864 01810 00872 02131 ADALEGOUR adalegour C

2010/1865 01810 00872 02131 ADABITERSE adabiterse C

2010/1866 01810 00872 02131 ADAVORJAP adavorjap C

2010/1867 01810 04784 02131 SAUCABOU saucabou C

2010/1868 01810 00872 02131 ADABLAROP adablarop C
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Capitolo II / II nodaļa / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdział II / Capítulo II /

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II 15|12|2010

1 2 3 4 5 6 7

Rosa L.

2010/1869 01810 00872 02131 ADACORHUIT adacorhuit C

2010/1877 02304 02304 INTEROSODI interosodi F

2010/1878 02304 02304 INTERZAMUM interzamum F

2010/1879 02304 02304 INTERWITANIA interwitania F

2010/1880 02304 02304 INTERAMAZIG interamazig F

2010/1881 02304 02304 INTERZAGNOL interzagnol F

2010/1882 02304 02304 INTERPURBER interpurber F

2010/1883 02304 02304 INTERBATLANA interbatlana F

2010/1892 06951 06951 02304 GRANDFRACAN grandfracan F

2010/1947 05183 05183 RUIPF0499A ruipf0499a C

2010/1956 00124 02261 TAN02733 tan02733 C

2010/1957 00124 02261 TAN04597 tan04597 C

2010/2048 03671 03672 00423 ESM R031 15021 C

2010/2051 03888 03888 PREHIVEL 2010-104 F

2010/2124 02200 03594 JACIFEVE jacifeve F

2010/2154 00092 00092 AUSQUIRK b-22a-06 C

2010/2155 00092 00092 AUSTOBIAS a-14b-05 C

2010/2156 00092 00092 AUSLOUNGE a-20a-05 C

2010/2157 00092 00092 AUSKITCHEN b-1b-05 C

2010/2158 00092 00092 AUSPANIER a-19a-05 C

2010/2160 03671 03672 00423 ESM R057 537012 C

2010/2195 00889 00891 MEICALANQ meicalanq F

2010/2196 00889 00891 MEIGLESSYC meiglessyc F

2010/2197 00889 00891 MEILITCHY meilitchy F

2010/2212 07119 00230 00230 SELSANGRE sr 219 F

2010/2213 07119 00230 00230 SELCHEMICAL sr 218 F

2010/2215 07119 00230 00230 SELSPARK sr 216 F

2010/2217 07119 00230 00230 SELONE sr 217 F

2010/2238 05183 05183 RUICG1636A ruicg1636a C

Rubus idaeus L.

2010/2039 00659 05694/07092/04203/

07093

02433 DRISRASPTWO z135-1 F

Sanvitalia procumbens Lam.

2010/2109 03602 03602 03325 SANZ0001 san06-73-1 C

Secale cereale L.

2010/2061 00663 00663 ELEGO elego F

Sinningia Nees

2010/2289 06202 06202 SONATA RED WHITE dgrw046 F

Solanum tuberosum L.

2010/1747 00317 00317 CRISPER 558 99 4 F

2010/1752 03919 03919 AVENUE ka 2001-2248 F

2010/1948 01546 01546 01191 MESSINA me 2001-p-0002 F

Spinacia oleracea L.

2010/1930 00088 00088 SP6302 RZ sp6302 rz C

2010/1931 00088 00088 SP6666 RZ sp6666 rz C

2010/1932 00088 00088 SP8300 RZ sp8300 rz C

2010/1933 00088 00088 SP8301 RZ sp8301 rz C

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2010/2023 05505 05505 DUEBAHWI duebahwi C

Tibouchina granulosa (Desr.) Cogn.

2010/1686 06144 06144 03740 GIBRALTAR gibraltar F
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Triticum durum Desf.

2010/2106 04288 04288 LOGIDUR szd 1963 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/0045 00143 00143 PEDRO leu 50206 F

2010/0192 02761 02761 03189 PLATERO 04sb268 F

2010/1587 05587 03591 REGENT schw 175-96-8 F

2010/1649 02761 02761 04184 ULI 12 nsa 05-3104 F

2010/1740 00186 03806 DIXIE sw 75177 F

2010/1741 00186 03806 DOLLY sw 75450 F

2010/1742 00186 03806 DOLPH sw 75451 F

2010/1764 01396 04751 01397 SERTORI sertori F

2010/1952 00302/04184 00302/03039 00302 ALIGATOR un 3139-13 F

2010/1953 00302/04184 00302/03039 00302 AMADOR un 121-11 F

2010/1954 00302/04184 00302/03039 00302 BIANCOR un 177-7-1 F

2010/1968 01396 04751 06822 CAMBRENA cambrena F

2010/2062 00663 00663 ENERGO energo F

2010/2105 02761 02761 03009 EDGAR nic 04-3421 a F

2010/2130 02761 02761 05809 CRUSOE naww25 F

2010/2131 02761 02761 05809 AVATAR naww32 F

2010/2132 02761 02761 05809 HORATIO naww34 F

Vanda Jones ex R. Br.

2010/1840 05074 05074 01903 SPCDW1002 spcdw1002 C

2010/1841 05074 05074 01903 SPCDW1003 spcdw1003 C

Verbena bonariensis L.

2010/2151 06725 07111 00423 LOLLIPOP verbena bonairiensis F

Verbena L.

2010/1786 05290 05290 05291 STRAWBERRY KISS ram 157 F

2010/2028 05505 05505 DUEMPFLAWI duempflawi C

2010/2030 05505 05505 DUEMPFLARE duempflare C

2010/2145 00633 05249/05623 00423 BALAZVELU balazvelu F

2010/2177 03645 03645 LAZZVER0925 lazzver0925 C

Vitis L.

2010/1736 06354 06354 06216 LUISA luisa seedless F

Zantedeschia Spreng.

2008/1154 06377 06377 SNOWSTAR b 70-12 F

2010/1774 03725 03725 CAPTAIN FUEGO captain fuego F

Zea mays L.

2010/0252 00180 00180 04000 P0731 x7k414 C

2010/1054 04184/00044 04184/00044 06919 AGBC102 bc102 C

2010/2073 00180 00180 04000 PH12BN ph12bn C

2010/2074 00180 00180 04000 PHHRJ phhrj C

2010/2075 00180 00180 04000 PHNAR phnar C

2010/2076 00180 00180 04000 PHVAM phvam C

2010/2077 00180 00180 04000 PHVPM phvpm C

2010/2078 00180 00180 04000 PHW1W phw1w C

2010/2079 00180 00180 04000 PHW2Z phw2z C

2010/2080 00180 00180 04000 PHW3W phw3w C

2010/2081 00180 00180 04000 PHWMM phwmm C

2010/2082 00180 00180 04000 PHWNJ phwnj C

2010/2083 00180 00180 04000 PHWRW phwrw C

2010/2084 00180 00180 04000 PHWTF phwtf C

2010/2085 00180 00180 04000 PHY2H4 phy2h4 C

2010/2086 00180 00180 04000 PHYD81 phyd81 C
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1 2 3 4 5 6 7

Zea mays L.

2010/2087 00180 00180 04000 P1921 x8f881 C

2010/2088 04577 04577 04000 P7951 x7t718 C

2010/2089 00180 00180 04000 P1321 x8h572 C

2010/2090 00180 00180 04000 P9345 x7p261 C

2010/2091 00180 00180 04000 P9292 x7p264 C

2010/2092 00180 00180 04000 P9494 x7p254 C

2010/2093 00180 00180 04000 P9578 x7p215 C

2010/2094 00180 00180 04000 P9765 x7n842 C

2010/2095 00180 00180 04000 P0319 x7n790 C

2010/2096 00180 00180 04000 P9715 x7n819 C

2010/2097 00180 00180 04000 PR36W61 x7m325e C

2010/2098 00180 00180 04000 P0222 x7m672 C

2010/2099 00180 00180 04000 P0582 x7k428 C

2010/2100 00180 00180 04000 PR32D78 x6h921 C

2010/2101 00180 00180 04000 P1389 x7h250 C

2010/2102 00180 00180 04000 P1615 x7h282 C

2010/2103 00180 00180 04000 P1114 x7k504 C
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 61)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 61)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Referencia del obtentor

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 61)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Šlechtitelské označení

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 61)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Forædlerens betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 61)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Anmeldebezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 61)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Aretaja andmed

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo III: Aπóσυρση αιτήσεων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσεων (Σελ́ιδα 61)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια

6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ

7: Hµερoµην́ια της απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 61)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Breeder’s reference

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 61)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Référence de l’obtenteur

7: Date du retrait

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 61)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Riferimento del costitutore

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 61)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 61)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 61)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: A nemesítő hivatkozási száma

7: Visszavonás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 61)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Referenza tal-kultivatur

7: Data ta’ l-irtirar
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NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 61)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Kweekaanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 61)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Oznaczenie hodowcy

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 61)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Referência do obtentor

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 61)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Referinţele amelioratorului

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 61)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Pracovné označenie odrody

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 61)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Žlahtniteljeva oznaka

7: Datum umika

FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 61)

1: Rekisterinumero

2: Hakija

3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Jalostajan tunnus

7: Peruuttamispäivä määrä

60



6•2010

Glava III / Capítulo III / Kapitola III / Kapitel III / Kapitel III / III peatükk / Kεϕάλαιo III / Chapter III / Chapitre III /
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SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 61)

1: Ansökningsnummer
2: Sökanden

3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning

7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Agapanthus praecox Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.) F. M. Leight.

2008/1204 06304/06305 06304/06305 00423 CLOUDY DAYS cloudy days 02/09/2010

Alstroemeria L.

2009/2500 06450 06450 GADIOR 212 15/10/2010

Brassica napus L. emend. Metzg.

2009/1698 00143 00143 MSL 543 C msl 543 c 09/10/2010

2010/0227 00143 00143 WRG 291 wrg 291 03/09/2010

2010/1450 03307 03307 GINKO mh 03 gk 011 07/09/2010

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2009/2167 00633 04445/01208 00423 BALBREWITE balbrewite 01/09/2010

Chrysanthemum L.

2009/2539 01571 05288 00423 YELLOW PAM-

PLONA JOGGER

pjl 185 22/10/2010

2009/2546 01571 05288 00423 BRONZE PAM-

PLONA JOGGER

pjl 190 22/10/2010

Cichorium endivia L.

2009/1380 00072 00072 PRIMAFINE e 02.2600 07/10/2010

Cucumis melo L.

2009/0304 00088 00088 AZAFRAN 34-134 rz 14/09/2010

Dahlia Cav.

2009/2470 00633 06840 00003 BALDABELA baldabela 07/09/2010

Dianthus caryophyllus L.

2009/1269 00942 00942 05148 NOBROC 12795 06/10/2010

Dionaea muscipula Ellis

2010/1598 00286 00835/07058 REFLEX domcp 1135 01/10/2010

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2008/2988 06450 06450 MADAME CO-

LETTE

h03017-01 15/10/2010

2009/2615 04587 04587 h209901 23/09/2010

2009/2622 04587 04587 h209908 23/09/2010

Lactuca sativa L.

2009/1569 03602 03602 03325 STEIRER

KRAUTHÄUPTEL

ls7364 03/09/2010

Lilium L.

2009/0325 06565 06565 02334 DIVIDINA dividina 28/09/2010

Lycopersicon esculentum Mill.

2009/1297 05170 05170 03439 TOF nun 03439 tof 30/09/2010
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2009/2104 00633 05628 00423 BALSERGOLD balsergold 22/09/2010

Petunia Juss.

2009/2083 00633 05623 00423 BALSPUNSIL balspunsil 22/09/2010

Phaseolus vulgaris L.

2010/0531 05799 05799 BERMUDA pv-733 18/09/2010

Pleurotus eryngii

2006/1990 05593 05594/05595/05596/

05597/05598

01151 GENMIC genmic 05/10/2010

Prunus persica (L.) Batsch

2002/0670 03840 03840 00667 TABERNE taberné 30/10/2010

Rosa L.

2010/1568 00889 03373 SIMSTRIPE simstripe 23/09/2010

Triticum durum Desf.

2009/0590 02409 02409 ASSODUR ga 5d 32 04/09/2010

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/1587 05587 03591 REGENT schw 175-96-8 28/10/2010

Zea mays L.

2008/1379 04184 04184 06919 lzm 557/02 20/10/2010

2008/1381 04184 04184 06919 ANTISS lzm 656/01 20/10/2010

2008/1383 04184 04184 06919 LG3713 lzm 756/11 20/10/2010
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 65)

1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 65)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 65)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 65)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 65)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 65)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo IV: Aπoϕάσεις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 65)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

4: Eγκεκριµένη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµερoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 65)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 65)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 65)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 65)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 65)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 65)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 65)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 65)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 65)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 65)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 65)

1: Dosar nr.

2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data
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SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 65)

1: Číslo spisu

2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)

4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 65)

1: Številka prijave
2: Imetnik

3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime

5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 65)
1: Rekisterinumero

2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 65)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning

5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Allium cepa (Cepa group)

2009/0635 00237/00422 WHITE DAWN 28219 - 06/09/2010

2009/0636 00237/00422 WHITE DIAMOND 28220 - 06/09/2010

Allium schoenoprasum L.

2009/1034 00683 POLYSTAR 28266 - 04/10/2010

Anthurium Schott

2006/2622 04750 WALESKA 28130 - 06/09/2010

2006/2623 04750 MOHINI 28131 - 06/09/2010

2006/2624 04750 MISTER MOON 28132 - 06/09/2010

2008/1995 04750 FABIËNNE 28148 - 06/09/2010

2008/1996 04750 CECILE 28149 - 06/09/2010

2008/1997 04750 EMILY 28150 - 06/09/2010

2008/1998 04750 AVOLILIAN 28151 - 06/09/2010

2008/1999 04750 MAAIKE 28152 - 06/09/2010

2008/2000 04750 VIVIAN 28153 - 06/09/2010

2008/2491 04750 ROSALIE 28158 - 06/09/2010

2008/2561 01393 RYN200574 28247 - 20/09/2010

Anthurium andreanum-Grp.

2008/2706 01393 RYN2005109 28252 - 20/09/2010

2008/2708 01393 RYN2005124 28253 - 20/09/2010

2008/2709 01393 RYN2005143 28254 - 20/09/2010

Asarina Mill.

2008/0384 04071 00082 SUNASASHIRO 28291 - 04/10/2010

Asparagus officinalis L.

2005/2417 00237 BEJO 2241 28209 - 06/09/2010

2006/2652 00237 BEJO 2245 28212 - 06/09/2010
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Asparagus officinalis L.

2010/0538 04466 RAMIRES 28269 - 04/10/2010

2010/0539 04466 RAFFAELO 28270 - 04/10/2010

Avena sativa L.

2009/2761 00105 MORITZ 28080 - 06/09/2010

2010/0125 00731 03337 GALAXY 28094 - 06/09/2010

2010/0126 00731 03337 ROCKY 28095 - 06/09/2010

2010/0199 02875 FLOCKE 28101 - 06/09/2010

2010/0359 03307 JAG DE BELLOUET 28124 - 06/09/2010

2010/0416 06924 DOREEN 28326 - 18/10/2010

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2008/0027 04075 02329 COR563017 28214 - 06/09/2010

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/0061 02761 05809 MBHC215 28320 - 18/10/2010

2010/0228 00143 SLP 61015 28359 - 18/10/2010

2010/0229 00143 HONORAR 28105 - 06/09/2010

2010/0239 00143 CHIEF 28113 - 06/09/2010

2010/0243 05933 CE 370 28323 - 18/10/2010

2010/0356 04759 IBIZA 28324 - 18/10/2010

2010/0358 04759 FASHION 28325 - 18/10/2010

2010/0459 02409 SESAME 28127 - 06/09/2010

Celosia L.

2007/2967 05417 00423 KELOS DARK PURPLE 28139 - 06/09/2010

2008/0136 00852 03823 ZANCEMARI 28229 - 20/09/2010

2008/0137 00852 03823 ZANCEVALE 28230 - 20/09/2010

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze

2008/1182 06341 ACT RIMA 28236 - 20/09/2010

2008/1183 06341 ACT INCA 28237 - 20/09/2010

2008/1897 06375 06384 TURSCAR 28239 - 20/09/2010

2008/1898 06375 06384 TUROSA 28240 - 20/09/2010

2008/1899 06375 06384 TURILAC 28241 - 20/09/2010

2008/1901 06375 06384 TURWIN 28242 - 20/09/2010

2008/1902 06375 06384 TURPINKY 28243 - 20/09/2010

2008/2625 00198 00423 BOMBAY BORDEAUX 28163 - 06/09/2010

2008/2626 00198 00423 BOMBAY FIVIO 28164 - 06/09/2010

2008/2627 00198 00423 CELSURED 28165 - 06/09/2010

Chamaecyparis lawsoniana (A. Murray) Parl.

2007/1311 03881 MINLEM 28173 - 06/09/2010

Chrysanthemum L.

2007/2778 00301 MERMAID YELLOW 28228 - 20/09/2010

2008/0713 00301 CLETERRIFIK YEL-

LOW

28234 - 20/09/2010

2008/2624 00852 03823 ZANMUROWAIMP 28248 - 20/09/2010

2008/2687 00025 FIDANCE WHITE 28249 - 20/09/2010

2008/2688 00025 BACARDI YELLOW 28250 - 20/09/2010

2008/2690 00025 FEELING GREEN

DARK

28251 - 20/09/2010

2009/0172 00301 CALABRIA CREAM 28169 - 06/09/2010

Citrus L.

2003/1086 00345 03796 TDE2 28205 - 06/09/2010

2003/1087 00345 03796 TDE3 28206 - 06/09/2010

2003/1088 00345 03796 TDE4 28207 - 06/09/2010

2009/2395 06834 OCT488 28268 - 04/10/2010

2010/0312 01157 MONCADA 28225 - 06/09/2010
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Cordyline brasiliensis Planch.

2008/2084 06392/06393 01903 PINK JOY 28177 - 06/09/2010

Coreopsis L.

2008/0235 02133 00441 GOLD NUGGET 28140 - 06/09/2010

2008/0596 05560 02334 FULL MOON 28141 - 06/09/2010

2008/1840 03602 01902 CORE YEL 28147 - 06/09/2010

2008/2006 02133 00441 SANGRIA 28154 - 06/09/2010

2008/2007 02133 00441 PINK LADY 28155 - 06/09/2010

Cucumis melo L.

2009/1527 03602 03325 SENG 9145 28222 - 06/09/2010

Cucumis sativus L.

2008/1093 00088 ADDISON 28216 - 06/09/2010

2008/2611 05170 FELUWA 28217 - 06/09/2010

2008/2612 05170 BOLENA 28218 - 06/09/2010

Cymbidium Sw.

2007/2113 05960 01903 UM1125 28134 - 06/09/2010

2007/2116 05960 01903 FR2452OO 28135 - 06/09/2010

Cynara scolymus L.

2008/0250 00743 04927 MATTERHORN 28264 - 04/10/2010

Dendrobium Sw.

2008/0508 05996 01903 LONGRIVER SMOOTH 28365 - 18/10/2010

Dianthus plumarius L.

2008/2590 05196 00423 HEARTS DESIRE 28360 - 18/10/2010

Dischidia R. Br.

2008/1410 06640 01903 SUPHA08 28296 - 04/10/2010

x Doritaenopsis hort.

2009/0106 06536 01903 OX CARMEN 28282 - 04/10/2010

Eryngium alpinum L.

2008/1051 04792 00423 DOUBLE JACKPOT 28293 - 04/10/2010

Eryngium x zabelii H.Christ ex Bergmans (E. alpinum x E. bourgatii)

2008/0858 06242 00423 MYERSBLUE 28175 - 06/09/2010

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2008/0764 03602 01902 FISMIRWHI 28142 - 06/09/2010

2008/0765 03602 01902 FISMIRED 28143 - 06/09/2010

2008/1213 03602 01902 FISMARS 339 28274 - 04/10/2010

2008/1236 00168 02318 ECKANEZKA 28144 - 06/09/2010

2008/1796 06370 00560 VELOCITY 28146 - 06/09/2010

2008/2435 03116 NPCW09124 28156 - 06/09/2010

2008/2436 03116 NPCW08153 28157 - 06/09/2010

2008/2576 00168 02318 PER1090 28160 - 06/09/2010

2008/2577 00168 02318 PER11403 28161 - 06/09/2010

2008/2606 03116 NPCW08119 28162 - 06/09/2010

2008/2940 05505 DUEBELITA 28166 - 06/09/2010

2008/2941 05505 DUEPREMEARL 28167 - 06/09/2010

2008/2942 05505 DUECOSMO 28168 - 06/09/2010
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Festuca rubra L.

2010/0233 05115 FINESTO 28107 - 06/09/2010

2010/0237 05115 MAGITTE 28111 - 06/09/2010

2010/0238 05115 RAFAEL 28112 - 06/09/2010

Gentiana pneumonanthe L. x G. triflora Pall.

2008/2122 04404 MYSTIC 28301 - 04/10/2010

2008/2124 04404 MARISKA 28178 - 06/09/2010

Graptopetalum bellum (Moran & J. Meyrán) D. R. Hunt (syn. Tacitus bellus Moran & J. Meyran)

2008/1216 05976 00003 TACDAM 8465 28238 - 20/09/2010

Guzmania Ruiz et Pav.

2008/0179 00286 METEOR 28363 - 18/10/2010

2008/0290 00286 ECLIPSE 28364 - 18/10/2010

2008/2470 00286 TECHNO 28372 - 18/10/2010

2008/2471 00286 MISTY 28373 - 18/10/2010

2008/2572 00286 ALTO 28374 - 18/10/2010

2008/2573 00286 FREYA 28375 - 18/10/2010

2008/2649 00741/00103 HASTA LA VISTA 28378 - 18/10/2010

2008/2650 00741/00103 NEPTUNUS 28379 - 18/10/2010

Guzmania conifera (André) Mez

2008/2920 06505 01903 GUZ 008 28380 - 18/10/2010

Helianthus annuus L.

2010/0191 04197 SR6469IMO 28099 - 06/09/2010

Helleborus L.

2008/2583 01993 00423 COSEH 700 28278 - 04/10/2010

2008/2584 01993 00423 COSEH 710 28279 - 04/10/2010

Helleborus niger L.

2008/2580 01993 00423 COSEH 210 28275 - 04/10/2010

2008/2581 01993 00423 COSEH 220 28276 - 04/10/2010

2008/2582 01993 00423 COSEH 230 28277 - 04/10/2010

2008/2585 01993 00423 COSEH 2010 28280 - 04/10/2010

2008/2586 01993 00423 COSEH 2020 28281 - 04/10/2010

x Heucherella H.R. Wehrh.

2008/1454 02133 00441 ALABAMA SUNRISE 28145 - 06/09/2010

Hibiscus L.

2008/2628 03120 00423 GUIDO PINK 27390 - 06/09/2010

Hibiscus syriacus L.

2007/1071 03881 MINULTRA 28170 - 06/09/2010

Hippeastrum Herb.

2008/2264 03631 BALENTINO 28302 - 04/10/2010

2009/2031 05518 00423 DOUBLE DREAM 28361 - 18/10/2010

2009/2168 04344 00423 SPLASH 28362 - 18/10/2010

Hordeum vulgare L. sensu lato

2009/0261 02761 05809 MONALISA 28076 - 06/09/2010

2009/1378 06719 KIA 28078 - 06/09/2010

2009/2414 04288 HANZI 28316 - 18/10/2010

2009/2719 04105 TC011 28079 - 06/09/2010

2010/0033 00135 SAXO 28082 - 06/09/2010

2010/0034 00135 PANTHER 28083 - 06/09/2010
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Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/0037 02866 OLIVIA 28226 - 06/09/2010

2010/0127 00731 DESPINA 28096 - 06/09/2010

2010/0146 00893 02907 VETURIA 28098 - 06/09/2010

2010/0193 02761 03189 ROCIO 28100 - 06/09/2010

2010/0299 00731 00928 HENRIETTE 28118 - 06/09/2010

2010/0309 00939 LOTOS 28119 - 06/09/2010

2010/0310 00939 KATY 28120 - 06/09/2010

2010/0542 00187 MALABAR 28342 - 18/10/2010

2010/0567 02409 MOONSHINE 28351 - 18/10/2010

2010/0568 02409 CHANCE 28352 - 18/10/2010

2010/0571 02926 CHILL 28354 - 18/10/2010

2010/0572 02926 CHIRAZ 28355 - 18/10/2010

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2007/1784 04245 01589 RIE 06 28286 - 04/10/2010

Ilex verticillata (L.) A. Gray

2007/2210 06018/06019 00423 ORANGE BEAUTY 28289 - 04/10/2010

Kalanchoe Adans.

2008/0471 00432 00423 AFRICAN DELICIOUS 28231 - 20/09/2010

2008/0472 00432 00423 AFRICAN SNOW 28232 - 20/09/2010

2008/2392 00432 00423 SHIRLEY 28244 - 20/09/2010

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2008/0475 00432 00423 MEGAN 28233 - 20/09/2010

2008/1130 00432 00423 PATRICE 28235 - 20/09/2010

2008/2468 03980 00423 WEDDING

PINKWHITE

28245 - 20/09/2010

2008/2469 03980 00423 WEDDING LEMON 28246 - 20/09/2010

Lactuca sativa L.

2006/2249 05170 SOLMAR 28210 - 06/09/2010

2008/0110 00683 RAPTOR 28263 - 04/10/2010

2009/1326 00088 MONCAYO 28221 - 06/09/2010

2009/1838 00088 ROUXAI 28267 - 04/10/2010

2009/2569 00185 GUETARY 28223 - 06/09/2010

Lavandula stoechas L.

2007/1827 05971 01903 WINTER BEE 28213 - 06/09/2010

Lilium L.

2007/2465 04981 MAGIC STAR 28227 - 06/09/2010

2008/0617 04046 03250 ORANGE COCOTTE 28292 - 04/10/2010

2008/1438 01821 CONTENTO 28176 - 06/09/2010

2008/2488 06469 MOSCOW 28303 - 04/10/2010

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2007/2820 03783 ZASTAMAD 28137 - 06/09/2010

2007/2821 03783 ZASTACEA 28138 - 06/09/2010

2008/2524 03783 ZASTASIL 28159 - 06/09/2010

Limonium Mill.

2006/2600 05672 BETLIMLAV 28129 - 06/09/2010

Linum usitatissimum L.

2010/0043 04111 BRIGHTON 28084 - 06/09/2010

Lolium multiflorum Lam.

2010/0235 05115 SOUVENIR 28109 - 06/09/2010

2010/0236 05115 DOLOMIT 28110 - 06/09/2010
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Lolium perenne L.

2010/0052 05985 THEMIS 28089 - 06/09/2010

2010/0234 05115 ALFONSO 28108 - 06/09/2010

Mandevilla Lindl.

2007/1789 04071 00082 SUNPARADAI 28181 - 06/09/2010

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2008/1054 03602 01902 FISRIX LIPINK 28183 - 06/09/2010

2008/1055 03602 01902 FISRIX REDTWO 28294 - 04/10/2010

2008/1056 03602 01902 FISRIX CHERRYTWO 28295 - 04/10/2010

2008/1465 00554 GENDIPDARK 28297 - 04/10/2010

2008/1466 00554 GENDIPROS 28186 - 06/09/2010

2008/1467 00554 GENDIPROTE 28298 - 04/10/2010

2008/1468 00554 GENDIPBIC 28187 - 06/09/2010

2008/1469 00554 GENDIPRED 28188 - 06/09/2010

2008/1470 00554 GENDIPINK 28189 - 06/09/2010

2008/1471 00554 GENDIPDURED 28190 - 06/09/2010

Mandevilla x amabilis hort. Buckland

2008/0156 00554 GENDIPSA 28182 - 06/09/2010

Medicago sativa L.

2006/1044 04176 00133 VERDOR 28075 - 06/09/2010

2010/0050 05985 ASMARA 28087 - 06/09/2010

2010/0051 05985 FELICIA 28088 - 06/09/2010

Nemesia Vent.

2008/2691 07063 00025 KIRINE 44 28304 - 04/10/2010

2008/2692 07063 00025 KIRINE 50 28305 - 04/10/2010

Oryza sativa L.

2007/2873 05951 05952 KOSHIHIKARI

KAZUSA 1 GO

28203 - 06/09/2010

2010/0200 00885 ANTARES 28102 - 06/09/2010

2010/0201 00885 ORIONE 28103 - 06/09/2010

2010/0202 00885 VULCANO 28104 - 06/09/2010

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/0533 03602 01902 FISRUBITO 28307 - 04/10/2010

2010/0534 03602 01902 FISBLIRANGE 28308 - 04/10/2010

Phaseolus vulgaris L.

2008/0175 04075 02329 BARTAVA 28215 - 06/09/2010

Phalaenopsis Blume

2008/2898 01347 PHALBIPXIP 28255 - 20/09/2010

2009/0854 01347 PHALABBI 28257 - 20/09/2010

2009/0855 01347 PHALBIMFO 28283 - 04/10/2010

2009/0858 01347 PHALBIQAM 28284 - 04/10/2010

2009/0862 01347 PHALBUWOH 28258 - 20/09/2010

2009/0863 01347 PHALBUWAK 28259 - 20/09/2010

2009/0865 01347 PHALCOPCOP 28285 - 04/10/2010

2009/0866 01347 PHALCAPDIM 28260 - 20/09/2010

2009/0867 01347 PHALCORZY 28261 - 20/09/2010

Pisum sativum L.

2009/0307 05799 NORBU 28265 - 04/10/2010

2010/0026 06866 DAYTONA 28081 - 06/09/2010

2010/0044 02761 02907 AUCKLAND 28085 - 06/09/2010
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Pisum sativum L.

2010/0087 05809 CHARLIE 28224 - 06/09/2010

2010/0123 02761 02907 NEON 28092 - 06/09/2010

2010/0124 02761 02907 SANTIAGO 28093 - 06/09/2010

2010/0363 00893 02907 QUADRIL 28125 - 06/09/2010

2010/0430 02761 02907 AVANTGARDE 28327 - 18/10/2010

2010/0527 04167 BOLDOR 28337 - 18/10/2010

2010/0528 04167 HOCKEY 28338 - 18/10/2010

2010/0570 02409 NAVARRO 28353 - 18/10/2010

Poa pratensis L.

2010/0231 05115 ZEPTOR 28106 - 06/09/2010

Prunus persica (L.) Batsch

2006/2502 01045 00160 MONRUN 28211 - 06/09/2010

Quercus cerris L.

2006/2679 05685 CURLY HEAD 28180 - 06/09/2010

Quercus ilex L.

2007/2461 06063 06064 MARIA 28174 - 06/09/2010

Ranunculus asiaticus L.

2007/1798 03512 06964 ABROSS 28287 - 04/10/2010

2007/1803 03512 06964 ABLIGHTPIN 28288 - 04/10/2010

2008/1741 03512 06964 ABROCHI 28299 - 04/10/2010

2008/1746 03512 06964 ABROGIAR 28300 - 04/10/2010

Rhododendron molle (Blume) G. Don

2007/0603 05126 02433 ARCTIC FLUSH 28171 - 06/09/2010

2007/0604 05126 02433 MMILL4 28172 - 06/09/2010

Scindapsus pictus Hassk.

2008/2925 06190 01903 SUPHA10 28306 - 04/10/2010

Secale cereale L.

2010/0244 05933 NRG 135 28115 - 06/09/2010

Solanum tuberosum L.

2008/1555 05064 04389 ACTRICE 28311 - 18/10/2010

2008/2975 00299 ACHILLES 28061 - 06/09/2010

2009/0581 05266 04651 GANDAWA 28062 - 06/09/2010

2010/0054 04321 UPMARKET 28318 - 18/10/2010

2010/0055 04321 LULU 28319 - 18/10/2010

2010/0088 00317 DOREMI 28063 - 06/09/2010

2010/0089 00317 NAZCA 28064 - 06/09/2010

2010/0147 06160 MELIBEA 28065 - 06/09/2010

2010/0148 06160 VALNERA 28066 - 06/09/2010

2010/0196 00214 SYNERGY 28067 - 06/09/2010

2010/0197 00214 FRIBEL 28068 - 06/09/2010

2010/0413 00016 INFINITY 28069 - 06/09/2010

2010/0414 00016 CRISTINA 28070 - 06/09/2010

2010/0438 00456 CUMBICA 28071 - 06/09/2010

2010/0439 00456 MARIOLA 28072 - 06/09/2010

2010/0440 00456 VIVIANA 28073 - 06/09/2010

2010/0441 00456 EURORESA 28074 - 06/09/2010

2010/0468 06938 02433 SHELFORD 28328 - 18/10/2010

2010/0543 03062 BOUNTY 28343 - 18/10/2010

2010/0544 03062 CASABLANCA 28344 - 18/10/2010

2010/0545 03062 RUBESSE 28345 - 18/10/2010
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Spathiphyllum Schott

2008/1005 03999 SWEET ROCCO 28366 - 18/10/2010

2008/1006 03999 SWEET SEBASTIANO 28367 - 18/10/2010

2008/1007 03999 SWEET ROMANO 28368 - 18/10/2010

Thuja occidentalis L.

2007/0542 05776 04660 MIRJAM 28133 - 06/09/2010

2007/2555 06869/06868 ANNIEK 28136 - 20/09/2010

Triticum durum Desf.

2010/0412 03924 ALEXIS 28126 - 06/09/2010

2010/0460 02409 PAPRIKA 28128 - 06/09/2010

2010/0472 03304 COUSSUR 28332 - 18/10/2010

2010/0473 03304 SURMESUR 28333 - 18/10/2010

2010/0565 02409 MONASTIR 28350 - 18/10/2010

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2009/0418 00143 MATRIX 28312 - 18/10/2010

2009/1801 00058 KWS TARGET 28314 - 18/10/2010

2009/2413 04288 TACITUS 28315 - 18/10/2010

2009/2417 04288 KOMAROM 28317 - 18/10/2010

2010/0046 00143 ARKTIS 28086 - 06/09/2010

2010/0086 00143 RAINBOW 28321 - 18/10/2010

2010/0110 05587 OXEBO 28090 - 06/09/2010

2010/0121 00187 MECANO 28091 - 06/09/2010

2010/0139 00038 KWS OZON 28097 - 06/09/2010

2010/0241 00652 KATODA 28114 - 06/09/2010

2010/0353 03304 TUXEDO 28121 - 06/09/2010

2010/0354 03304 SHELDON 28122 - 06/09/2010

2010/0469 03304 SHIRE 28329 - 18/10/2010

2010/0525 04167 COMPIL 28335 - 18/10/2010

2010/0526 04167 FARMEUR 28336 - 18/10/2010

2010/0535 03304 RAZZANO 28339 - 18/10/2010

2010/0536 03304 NUCLEO 28340 - 18/10/2010

2010/0560 02409 ACCROC 28346 - 18/10/2010

2010/0561 02409 CELESTIN 28347 - 18/10/2010

2010/0562 02409 IDALGO 28348 - 18/10/2010

2010/0563 02409 SANTOYO 28349 - 18/10/2010

2010/0583 00652 MUSZELKA 28357 - 18/10/2010

2010/0700 00143 FAMULUS 28386 - 18/10/2010

x Triticosecale Witt.

2010/0240 00652 GRINGO 28322 - 18/10/2010

2010/0470 03304 MELENAC 28330 - 18/10/2010

2010/0471 03304 BRIZAC 28331 - 18/10/2010

2010/0524 04167 KEREON 28334 - 18/10/2010

2010/0578 01678 MILEWO 28356 - 18/10/2010

2010/0584 00652 NAGANO 28358 - 18/10/2010

Tulipa L.

2008/2011 06385 02334 BEAUTY OF WHITE 28369 - 18/10/2010

2008/2458 03824 00033 ROBINHO 28370 - 18/10/2010

2008/2459 03824 00033 PUMA 28371 - 18/10/2010

2009/0109 06385 02334 EASTWOOD 28381 - 18/10/2010

2009/0970 03824 00033 ASWAN 28382 - 18/10/2010

2009/0971 03824 00033 ICOON 28383 - 18/10/2010

2009/1490 05983 02334 PRONKJEWAIL 28384 - 18/10/2010

2009/1599 03824 00033 ROSTOV 28385 - 18/10/2010

2010/0650 01821 DUTCH DESIGN 28262 - 20/09/2010
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1 2 3 4 5

Vanda Jones ex R. Br.

2008/1114 05074 01903 SPCDW0801 28272 - 04/10/2010

2008/1115 05074 01903 SPCDW0802 28273 - 04/10/2010

Verbena L.

2008/1455 03226 GRÜLOX 01 28185 - 06/09/2010

2008/2316 04071 00082 SUNTAPIPIPA 28179 - 06/09/2010

2008/2731 03661 03663 AKIV341 28197 - 06/09/2010

2008/2732 03661 03663 AKIV301 28198 - 06/09/2010

Vicia faba L .

2009/0600 02409 MANDOLINE 28077 - 06/09/2010

2010/0579 01678 AMULET 28271 - 04/10/2010

Vitis L.

2004/0488 05277 VITROBLACK 1 28208 - 06/09/2010

Vriesea Lindl.

2008/2646 02342 00741 EL DORADO 28376 - 18/10/2010

2008/2647 02342 00741 EL SALMON 28377 - 18/10/2010

2008/2921 06505 01903 HARMONY 28256 - 20/09/2010

Zantedeschia Spreng.

2007/2542 03711 00423 NIGHTLIFE 28290 - 04/10/2010

2008/0795 00147 ARANAL 28191 - 06/09/2010

2008/1408 03773 00423 PINK HEART 28204 - 06/09/2010

2008/1409 03773 00423 RED DELICIOUS 28184 - 06/09/2010

2008/1663 00147 PACO 28192 - 06/09/2010

2008/2211 03725 CAPTAIN VENTURA 28193 - 06/09/2010

2008/2212 03725 CAPTAIN MIRAGE 28194 - 06/09/2010

2008/2214 03725 CAPTAIN IBIZA 28195 - 06/09/2010

2008/2215 03725 CAPTAIN AGUILA 28196 - 06/09/2010

2008/2796 00147 SAPPORO 28199 - 06/09/2010

2008/2797 00147 RED STAR 28200 - 06/09/2010

2008/2798 00147 FARAO 28201 - 06/09/2010

2008/2799 00147 VALPARAISO 28202 - 06/09/2010

Zea mays L.

2009/1756 00180 04000 PHRBA 28313 - 18/10/2010

2010/0283 04577 04000 PHP5K 28116 - 06/09/2010

2010/0285 00180 04000 PHP9T 28117 - 06/09/2010

2010/0355 03304 R07096 28123 - 06/09/2010

2010/0540 00044 00575 KW3G0518 28341 - 18/10/2010
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othv�rl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 77)
1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na othv�rl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 77)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Referencia del obtentor
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
77)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Šlechtitelské označení
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 77)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Forædlerens betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
77)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Anmeldebezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 77)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Aretaja andmed
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo IV: Aπoϕάσεις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσεων πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 77)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Hµερoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 77)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Breeder’s reference

7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 77)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Référence de l’obtenteur

7: Numero du rejet, date

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 77)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Riferimento del costitutore

7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 77)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce

7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 77)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo

7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 77)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: A nemesítő hivatkozási száma

7: Elutasítás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
77)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Referenza tal-kultivatur

7: Id-data tat-tiċh̄id
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NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 77)
1: Dossiernummer

2: Aanvrager
3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming

6: Kweekaanduiding

7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 77)

1: Numer akt
2: Wnioskodawca

3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Oznaczenie hodowcy
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 77)
1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta
6: Referência do obtentor

7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 77)
1: Dosar nr.

2: Solicitant
3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă
6: Referinţele amelioratorului

7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 77)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov
6: Pracovné označenie odrody

7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 77)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime

6: Žlahtniteljeva oznaka
7: Datum zavrnitve

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 77)

1: Rekisterinumero
2: Hakija

3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Jalostajan tunnus
7: Hylkäysnumero, päivämäärä
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SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 77)

1: Ansökningsnummer
2: Sökanden

3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning

7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Actinidia Lindl.

2007/2085 06004 06004 06005 TURNERS GOLD skelton a16 1034 - 20/09/2010

2007/2087 06006 06004 06005 SKELTON X78 skelton x78 1033 - 20/09/2010

Aglaonema commutatum Schott × Aglaonema rotundum N.E.Br.

2007/1931 05791 05834 02433 TWYAG0028 twyag0028 1029 - 06/09/2010

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2008/2838 03602 03602 03325 k0391-1 1042 - 04/10/2010

Beaucarnea recurvata Lem.

2005/1695 03776 03776 01903 fach004 1031 - 06/09/2010

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2008/0287 00856 00856 00420 BBSANIMP bbsanimp 1039 - 04/10/2010

2009/0534 00856 00856 00420 BBDRACHA bbdracha 1038 - 04/10/2010

Begonia boliviensis A. DC.

2009/0330 05175/05176/05177 01511 01110 YASPMON salmon 1044 - 04/10/2010

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. cicla (L.) Ulrich

2008/0166 00777 00777 01364 t-538 1035 - 20/09/2010

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2008/1991 04972 04972 TOPAZ fit-plant 02 1045 - 18/10/2010

Gentiana triflora Pall. x Gentiana scabra Bunge

2009/2425 06835 06837 06836 HEIDE LOVE 3 heide love 3 1030 - 06/09/2010

Impatiens L.

2009/1896 01020 01020 04464 SAKIMP016 sakimp016 1026 - 06/09/2010

Rhodanthemum hosmariense (Ball) B. H. Wilcox et al. (syn. Leucanthemum hosmariense (Ball) Font Quer)

2007/1551 00165 03654/00929 INLEUFLIRT flirt(tet2) 1027 - 06/09/2010

Lilium L.

2009/0326 06565 06565 02334 PRAKAS prakas 1040 - 04/10/2010

2009/0327 06565 06565 02334 ELLEN JOYCE pracas 1041 - 04/10/2010

Lobelia erinus L. x Lobelia valida L. Bolus

2009/1411 03661 01874 03663 USLOB0703 06lob07-03 1025 - 06/09/2010

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/1139 04447 04447 00025 2409 1020 - 06/09/2010

Prunus persica (L.) Batsch

2005/2520 04836 04999/05000/03543/

03544

DULCE SOL sd 97203 1032 - 20/09/2010
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 82)
1: Nomer na zave�dane

2: Predlagano naimenovanie

3: Referenten nomer na selekcionera

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 82)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Referencia del obtentor
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 82)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Šlechtitelské označení
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 82)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Forædlerens betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 82)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Anmeldebezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 82)

1: Toimiku number

2: Sordinime ettepanek

3: Aretaja andmed

4: Eelmine Taotleja

5: Uus Taotleja

6: Aretaja

7: Eelmine Esindaja (olemasolul)

8: Uus Esindaja (olemasolul)

9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo V: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστα−

σ́ιας ή/Kαιτων αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των

αντικλήτων τoυς (Σελ́ιδα 82)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια

3: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ

4: Πρoηγoύµενoς Aιτών

5: Nέoς Aιτών

6: ∆ηµιoυργóς

7: Πρoηγoύµενoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

8: Nέoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

9: Hµερoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
82)

1: File number

2: Proposed denomination

3: Breeder’s reference

4: Previous Applicant

5: New Applicant

6: Breeder

7: Previous Procedural representative (if any)

8: New Procedural representative (if any)

9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 82)

1: Numéro de dossier

2: Dénomination proposée

3: Référence de l’obtenteur

4: Précédent Demandeur

5: Nouveau Demandeur

6: Obtenteur

7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)

8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)

9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 82)

1: Numero di pratica

2: Denominazione proposta

3: Riferimento del costitutore

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 82)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Selekcionāra atsauce

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 82)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Selekcinis veislės žymuo

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 82)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: A nemesítő hivatkozási száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 82)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Referenza tal-kultivatur

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 82)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Kweekaanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 82)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Oznaczenie hodowcy

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 82)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Referência do obtentor

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 82)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Referinţele amelioratorului

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 82)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Pracovné označenie odrody

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 82)

1: Številka prijave

2: Predlagano ime

3: Žlahtniteljeva oznaka

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 82)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi

3: Jalostajan tunnus
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 82)
1: Ansökningsnummer

2: Föreslagen beteckning
3: Förädlarens beteckning

4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden

6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Citrus L.

2007/2262 BELA bela 06023 06023 06023 07124 11/10/2010

Dahlia Cav.

2010/0176 NEBDAH 4056 nebdah 4056 05667 07115 05667 11/10/2010

2010/0177 NEBDAH 4065 nebdah 4065 05667 07115 05667 11/10/2010

2010/0178 NEBDAH 4103 nebdah 4103 05667 07115 05667 11/10/2010

2010/0179 NEBDAH 4195 nebdah 4195 05667 07115 05667 11/10/2010

Lantana camara L.

2010/0172 NEBLAN 3004 neblan 3004 05667 07115 05667 11/10/2010

2010/0173 NEBLAN 3024 neblan 3024 05667 07115 05667 11/10/2010

2010/0174 NEBLAN 5151 neblan 5151 05667 07115 05667 11/10/2010

Malus domestica Borkh.

2008/0512 SEKZIE lady in red 07043 07043 06199 02671 05762 11/10/2010

Rosa L.

2009/2057 KOST08 kost08 06418 07114 06418 01/10/2010

Solanum tuberosum L.

2009/0208 MARRAKECH brs 96-120 03694/

06542/

06543/

06544/

06545

03694/

06542/

06543/

06544/

06545

03694/06543/

06544/06545/06542

02958 22/09/2010

Thunbergia alata Bojer ex Sims

2010/0171 NEBTHU 007 nebthu 007 05667 07115 05667 11/10/2010

Verbena L.

2010/0175 NEBVER 4293 nebver 4293 05667 07115 05667 11/10/2010
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 87)
1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 87)
1: Número de expediente
2: Denominaciones de variedades
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 87)
1: Číslo spisu
2: Názvy odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 87)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelser
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 87)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnungen
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum

83



15|12|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 87)
1: Toimiku number
2: sordinimed
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja

5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo V: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστα−
σ́ιας ή/Kαιτων αντικλήτων τoυς /Πίνακας V.2: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρo−

στασ́ιας ή των αντικλήτων τoυς (Σελ́ιδα 87)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµενoς Aιτών
5: Nέoς Aιτών

6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµενoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
8: Nέoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
9: Hµερoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 87)
1: File number
2: Variety denominations
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant

6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 87)
1: Numéro de dossier
2: Dénominations variétales
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur

5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 87)
1: Numero di pratica
2: Denominazioni varietali
3: Numero della concessione

4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 87)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Piešķiršanas numurs

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 87)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 87)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
87)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: Numru tal-konċessjoni

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 87)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 87)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 87)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 87)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 87)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrôd

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 87)

1: Številka prijave

2: Imena sort

3: Številka podelitve

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 87)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet

3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 87)
1: Ansökningsnummer

2: Sortbenämningar
3: Beviljandenummer

4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden

6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Allium schoenoprasum L.

2004/0235 NELLY 21137 04840 00072 04554 13/09/2010

Anethum graveolens L.

2004/0234 ARLETT 20073 04840 00072 04554 13/09/2010

Brachyscome angustifolia A. Cunn. ex DC.

2007/2414 NEBBRA 001 25231 05667 07115 05667 11/10/2010

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2004/0232 GRAZIA 20821 04840 00072 04554 13/09/2010

Eryngium L.

2003/0996 LITTLE BLUE WON-

DER

19252 04243/

04242

04243 04242 00033 04/10/2010

Gladiolus L.

1999/0236 CARAMELO 6367 04188 04188 02523 04584 26/10/2010

1999/0237 EXCLUSIVE 6368 04188 04188 02523 04584 26/10/2010

1999/0238 JUNE 6840 04188 04188 02523 04584 26/10/2010

Glycine max (L.) Merril

2006/2721 ANNUSHKA 22857 05760 05760 05689/05690/

05687

05688 05687 15/10/2010

Hippeastrum Herb.

2003/1626 GREEN MAGIC 14637 04379/

04377

07087/

07088

04378/04380 00423 00423 24/09/2010

Malus domestica Borkh.

1996/0641 COX LA VERA 5557 01359/

01358

07091 01358 00420 00420 24/09/2010

1999/0313 SCIGOLD 11969 05582 00915 00916 00160 01873 14/09/2010
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Ocimum basilicum L.

2004/0229 EDWINA 16771 04840 00072 04554 13/09/2010

2004/0231 EOWYN 16772 04840 00072 04554 13/09/2010

Penstemon Schmidel

2005/1642 RED RIDING HOOD 20647 04243 04243 04243 00033 04/10/2010

Phaseolus vulgaris L.

1995/0317 GOLDEN TEEPEE 1593 04840 00072 00569 13/09/2010

Phalaenopsis Blume

2006/1914 VRESHICAS 21710 05583 05583 05584 01903 25/10/2010

Raphanus sativus L. var. sativus

1995/0315 RUDI 1283 04840 00072 00828 13/09/2010

Rosa L.

2008/2277 KOST01 26523 06418 07114 06418 01/10/2010

2008/2279 KOST03 26524 06418 07114 06418 01/10/2010

2008/2280 KOST04 26525 06418 07114 06418 01/10/2010

2008/2281 KOST05 26526 06418 07114 06418 01/10/2010

2008/2935 KOST06 26530 06418 07114 06418 01/10/2010

2008/2936 KOST07 26531 06418 07114 06418 01/10/2010

Solanum tuberosum L.

2007/0843 PARAMOUNT 21410 05820/

05819

07118 05819/05820 11/10/2010

Valerianella locusta L.

1997/1309 FAVOR 7958 04840 00072 00106 13/09/2010

2000/1301 JUVERT 8429 04840 00072 00828 13/09/2010

2005/0812 ACCENT 18769 04840 00072 04840 13/09/2010

Verbena L.

2006/2574 NEBVER 655 22465 05667 07115 05667 11/10/2010

2006/2575 NEBVER 628 22466 05667 07115 05667 11/10/2010

2006/2576 NEBVER 623 22467 05667 07115 05667 11/10/2010

Zantedeschia Spreng.

2005/2379 GOLDCUP 20022 05272/

05273

07101 05272/05273 30/09/2010
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
92)
1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Naimenovani� na sortove

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 92)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominaciones de variedades
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 92)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvy odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 92)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelser
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 92)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnungen
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 92)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: sordinimed
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo VI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 92)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
4: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
5: Hµερoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A = Eκχώρηση της πρoστασίας, B = Λήξη της πρoστασίας, C = Aνάκληση της πρosigmaτασίας,

D = Aκύρωση της πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 92)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denominations
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2010

FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 92)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénominations variétales

5: Date de la cessation

6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=déchéance de la protection, D=annulation de la protection

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 92)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazioni varietali

5: Data dell’- estinzione

6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 92)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Šķirņu nosaukumi

5: Pārtraukšanas datums

6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 92)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Veislių pavadinimai

5: Pabaigos data

6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 92)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanevek

5: Megszűnés dátuma

6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 92)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

5: Data tat-tmiem

6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 92)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Rasbenamingen

5: Datum van beëindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 92)

1: Numer akt
2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwy odmian

5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 92)

1: Número de processo
2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominações varietais

5: Data da extinção
6: Código. A=Renúncia à protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 92)

1: Dosar nr.
2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiurilor

5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 92)

1: Číslo spisu

2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)

4: Názvy odrôd
5: Dátum ukončenia

6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 92)

1: Številka prijave

2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)

4: Imena sort
5: Datum prenehanja

6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 92)
1: Rekisterinumero

2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Lajikenimet
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä

6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
92)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämningar

5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphör
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1 2 3 4 5 6

Ageratum houstonianum Mill.

2006/2544 03602 03325 AGARO 21/10/2010 A

2006/2545 03602 03325 AGBILIR 21/10/2010 A

Alstroemeria L.

2000/0691 03888 PREALCHAR 07/09/2010 A

Angelonia Bonpl.

2003/1275 00633 00423 BALANGDEPI 08/09/2010 A

2003/2175 00633 00423 BALANGLOUD 19/10/2010 A

Angelonia angustifolia Benth.

2004/1933 00633 00423 BALANGWITIM 08/09/2010 A

2007/2153 00633 00423 BALANGLABI 05/10/2010 A

2007/2855 00164 00423 DANGELONI3 07/10/2010 A

Anthurium andreanum-Grp.

2001/0022 01347 ANTHBMAQ 07/09/2010 A

Argyranthemum Webb ex Schultz Bip.

2006/2171 05141 00423 BONMADCHEBON 08/09/2010 A

2006/2180 05141 00423 BONMADFROPI 08/09/2010 A

Beaucarnea Lem.

2002/0302 03776 01903 GOLD STAR 06/09/2010 D

Begonia pendula Ridl.

2008/1543 05417 00423 KAHIWA FALLS 25/09/2010 A

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

1996/0011 00849 BEMAN ROSA 04/10/2010 A

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2002/0163 00044 KW271 14/09/2010 A

2003/0207 00044 02919 KW 272 14/09/2010 A

2006/0220 00044 02919 KW 283 14/09/2010 A

2006/0221 00044 02919 KW 284 14/09/2010 A

2007/0277 00044 02919 KW 285 14/09/2010 A

2007/0286 00044 02919 KW 294 14/09/2010 A

2007/0287 00044 02919 KW 295 14/09/2010 A

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2000/1603 03226 SUMBID 01 22/09/2010 A

Bidens triplinervia Kunth var. macrantha (Wedd.) Sherff

2004/2065 03166 02318 BI033 14/09/2010 A

Bouvardia Salisb.

2002/0120 01577 03783 ROYAL CHLOE 22/09/2010 A

2005/1707 01577 03783 ROYAL DAPHNE PURPLE 24/09/2010 A

Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi)

2005/2449 03602 03325 HELISBRALIYEL 21/10/2010 A

2005/2450 03602 03325 HELISBRABIC 21/10/2010 A

2005/2459 03602 03325 HELISBRAYEL 21/10/2010 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

2000/0726 02988 CAPRICORN MS 03/09/2010 A
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Brassica napus L. emend. Metzg.

2008/0781 02409 HRH 944 22/09/2010 A

Calibrachoa Llave & Lex.

2002/1881 03116 KLEC02073 16/09/2010 A

2004/0062 03116 KLEC03074 16/09/2010 A

2006/0591 03116 KLECA05115 26/10/2010 A

2006/2128 00633 00423 BALCABLITPI 19/10/2010 A

2006/2131 00633 00423 BALCABCHER 19/10/2010 A

2006/2133 00633 00423 BALCABRED 19/10/2010 A

2006/2135 00633 00423 BALCABSCAR 19/10/2010 A

2007/2040 00633 00423 BALCABPEA 19/10/2010 A

2007/2042 00633 00423 BALCABYELOW 19/10/2010 A

2008/1333 03116 KLECA07146 16/09/2010 A

2008/1334 03116 KLECA07154 16/09/2010 A

Chrysanthemum L.

1996/0411 00025 LEMON LINEKER 18/10/2010 A

1997/0709 00025 FINCH 04/10/2010 A

2003/0215 05935 00423 EMERSON 21/10/2010 A

2003/1611 00025 FISHINING 25/09/2010 A

2005/0685 05060 MEPRIYELKA 18/10/2010 D

2005/0686 05060 MEPRIZEKA 20/09/2010 D

2005/0689 05060 MEPRIGOSS 20/09/2010 D

2005/0690 05060 MEPRIFESTA 20/09/2010 D

2006/2483 05656 SAT77 18/10/2010 D

2006/2485 05656 SAT47 18/10/2010 D

2006/2486 05656 SAT10 18/10/2010 D

2006/2488 05656 SAT68 18/10/2010 D

2006/2490 05656 SAT56 18/10/2010 D

2006/2493 05656 SAT49 18/10/2010 D

2006/2599 05656 SAT34 18/10/2010 D

2007/0672 00638 00423 BRT 02263 22/09/2010 A

2007/2861 00320 00423 DEKMILENCO 05/10/2010 A

2008/0096 04061 NIKKI 01/10/2010 A

2008/0694 00320 00423 DEKPALASHA 05/10/2010 A

2008/0724 00320 00423 DEKFULVIO 05/10/2010 A

2008/0772 00320 00423 DEKCORLEONE 05/10/2010 A

2008/0774 00320 00423 DEKFEDOR 05/10/2010 A

Cichorium endivia L.

2007/0502 03602 03325 CATHIE 04/10/2010 A

Cynara scolymus L.

1996/1444 01134 05170 ORLANDO 11/09/2010 A

Dahlia Cav.

2000/1942 03721 00025 JACQUI 22/09/2010 A

Delphinium L.

2001/1610 02939 00423 WESBLAR 27/10/2010 A

x Doritaenopsis hort.

2008/0796 06169 00003 SNOWHITE 04/10/2010 A

Echinodorus angustifolius Rataj

2006/1558 02997 00423 VESUVIUS 09/10/2010 A

Erica × darleyensis Bean

2007/2098 06011 ILSENGOLD 04/10/2010 D
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Eryngium L.

2004/1650 03618 06732 BELLADONNA 20/09/2010 D

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

1995/0864 02318 PEPRIDE 14/09/2010 A

2006/1784 03645 LAZZPOREI 28/09/2010 A

2006/1786 03645 LAZZPOREJES 28/09/2010 A

Euphorbia L.

2001/1878 00165 DESPINA 18/09/2010 A

Festuca ovina L.

2008/1418 00131 CANTONA 08/10/2010 A

Festuca rubra L.

2005/1504 00131 TWYSPORT 08/10/2010 A

2009/1659 00131 GREENCARD 21/09/2010 A

Fragaria x ananassa Duch.

2004/0490 00331 EVIE 3 11/08/2010 A

Gossypium hirsutum L.

1995/2966 03556 LACHATA 30/09/2010 A

Helianthus annuus L.

2003/0460 03304 JOLLY 05/10/2010 A

2004/0078 04534 HA 89 IMI 23/10/2010 A

2005/0672 03556 RHA2671I 09/10/2010 A

Hordeum vulgare L. sensu lato

1995/1891 00187 00953 FEDERAL 05/10/2010 A

1995/3064 00187 00953 BALAKI 05/10/2010 A

1999/1335 00187 EXITO 05/10/2010 A

1999/1686 00187 TROPIC 05/10/2010 A

2001/0257 00187 CADIX 05/10/2010 A

2003/0089 04184 05809 NOCTURNE 10/09/2010 A

2005/0182 03039/00302 MAESTRIA 21/09/2010 A

2006/0094 06228 LONNI 02/09/2010 A

2006/1695 00187 MARSALA 05/10/2010 A

2008/1106 04105 SWEENEY 12/10/2010 A

2009/0079 00038 KWS SIZILIA 04/10/2010 A

2009/0817 02926 CHLOE 01/10/2010 A

2009/0818 02926 CHAGAL 01/10/2010 A

Hypericum androsaemum L.

2003/1492 03734 SEION 20/09/2010 D

2003/1763 03734 SEICLEAR 20/09/2010 D

Impatiens L.

2005/2005 00633 00423 BALFAFBRICOL 08/09/2010 A

Impatiens New Guinea Group

1998/1681 00633 00423 BALCEBFRO 08/09/2010 A

2000/1846 00633 00423 BALCEBLICO 05/10/2010 A

2000/1847 00633 00423 BALCEBSAFO 05/10/2010 A

2000/1989 03116 NIZZA 16/09/2010 A

2002/1024 00633 00423 BALCELSUNA 05/10/2010 A

2002/1025 00633 00423 BALCELBONO 08/09/2010 A

2002/1026 00633 00423 BALCEBIMHO 05/10/2010 A

2002/1029 00633 00423 BALCEBRED 05/10/2010 A
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Impatiens New Guinea Group

2002/1030 00633 00423 BALCEBSTAR 08/09/2010 A

2002/1401 00633 00423 BALCELBUPI 05/10/2010 A

2002/1402 00633 00423 BALCELELRO 05/10/2010 A

2002/1531 03602 01902 FISNICS SWEET ORANGE 12/10/2010 A

2003/1559 00165 00423 KIMPTAMB 07/09/2010 A

2003/2425 01018/05417 00423 ODYPARNASSUS 22/10/2010 A

2003/2426 01018/05417 00423 ODYARGOS 25/09/2010 A

2004/1791 00165 00423 KISOOL 07/09/2010 A

2005/2004 00633 00423 BALCELBRISAL 08/09/2010 A

2006/2149 00633 00423 BALCELIMPUR 08/09/2010 A

2006/2150 00633 00423 BALCELSANGI 08/09/2010 A

2008/2125 00633 00423 BALCEBIBU 19/10/2010 A

Impatiens walleriana Hook. f.

1995/2942 00736 00423 SPARKLER SALMON 08/09/2010 A

1995/2943 00736 00423 LAVENDER ORCHID 08/09/2010 A

1995/2960 00736 00423 PINK RUFFLE 08/09/2010 A

2000/1848 00633 00423 BALFIESALA 08/09/2010 A

2001/2101 00633 00423 BALOLESTOP 08/09/2010 A

2001/2102 00633 00423 BALOLESAL 08/09/2010 A

2005/1061 00633 00423 BALFIEROSE 08/09/2010 A

2006/2200 00633 00423 BALFIESALMO 08/09/2010 A

2006/2201 00633 00423 BALFIEPURP 08/09/2010 A

2008/0086 00164 00423 DANMU24 07/10/2010 A

Impatiens walleriana Hook. f. x I. auricoma Baill.

2006/2152 00633 00423 BALFUSIMGLO 08/09/2010 A

2006/2153 00633 00423 BALFUSPEAFRO 08/09/2010 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2005/0706 00432 00423 NAOMI 19/10/2010 A

Lactuca sativa L.

1995/2933 00088 ALFREDO 02/10/2010 A

1997/0342 03602 03325 BEVERLEY 06/09/2010 A

1998/0838 00088 GELDRIA 02/10/2010 A

1998/1110 00899 REDCURL 18/10/2010 D

1998/1112 00899 GREENPICK 20/09/2010 D

2003/1365 00088 TITZIANA 02/10/2010 A

2003/1751 04075 02329 MEHARI 17/09/2010 A

2003/1752 04075 02329 NARCISSE 17/09/2010 A

2004/0263 00088 MARENIA 02/10/2010 A

2004/0359 04075 02329 MARILICE 17/09/2010 A

2005/1182 00088 KIGALIE 02/10/2010 A

2006/0945 00031 MUNDIA 07/10/2010 A

2006/1192 00185 OASIS 23/09/2010 A

Lantana camara L.

2003/1287 00633 00423 BALUCLEM 08/09/2010 A

2005/2337 00633 00423 BALUCIMYEL 08/09/2010 A

2005/2338 00633 00423 BALUCWITE 08/09/2010 A

2007/2034 00633 00423 BALUCLUSH 08/09/2010 A

Lilium L.

1997/1361 02828 00065 CEB GLOW 24/10/2010 A

1998/1670 02828 00065 LE CHIC 05/09/2010 A

Linum usitatissimum L.

2003/2303 03542 IMPERIAL 12/09/2010 A
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Lobelia erinus L.

2007/2154 00633 00423 BALWALILA 08/09/2010 A

2008/0046 00164 00423 DANANAB3 07/10/2010 A

2008/0047 00164 00423 DANANAB6 07/10/2010 A

Lolium perenne L.

2005/0823 00131 TWYTOP 21/09/2010 A

2005/1502 00131 TWYPLAY 08/10/2010 A

Lycopersicon esculentum Mill.

2004/2362 03602 03325 FACILITY 24/09/2010 A

Lysimachia fortunei Maxim.

2002/0552 00165 LYSSUPSNOW 18/09/2010 A

Nemesia Vent.

2005/2040 02466 PENMYSTIC 12/09/2010 A

Oncidium Sw.

2006/1812 06598 TROP0013 06/10/2010 A

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

1999/1315 04464 AKNAM 28/09/2010 A

2000/1737 04464 MALINDI 28/09/2010 A

2004/1191 01020 04464 SAKOST 10 28/09/2010 A

2004/1192 01020 04464 SAKOST 12 28/09/2010 A

2004/1618 00633 00423 BALSERLABLI 08/09/2010 A

2004/2252 04847 00423 LANAFLO 31/08/2010 A

2004/2325 00633 00423 BALSERPURP 08/09/2010 A

2005/1957 00633 00423 BALSERDALAV 08/09/2010 A

2006/0535 04160 00003 DAOSSEKS 21/10/2010 A

2007/0397 00633 00423 BALSERIMWHI 05/10/2010 A

2007/0398 00633 00423 BALSERIMLAV 05/10/2010 A

2007/1416 00004 00423 SUNNY CHRISTIAN 28/09/2010 A

Pelargonium L’Her. ex Aiton

1998/0779 00633 00423 GALLERIA RUBY RED 19/10/2010 A

1999/0889 00633 00423 BALGALSOFI 05/10/2010 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2002/0961 00633 00423 BALCOLWHIT 08/09/2010 A

2003/1170 03602 01902 FISBLIPUR 12/10/2010 A

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2001/0819 03116 KLEP01052 16/09/2010 A

2002/1399 00633 00423 BALSHOLILA 08/09/2010 A

2002/1400 00633 00423 BALDESVIO 08/09/2010 A

2003/2187 00633 00423 BALDESBRILA 08/09/2010 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton x Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2005/1964 00633 00423 BALGALBRISE 05/10/2010 A

Petunia Juss.

2002/0600 07063 00025 KIRIMAJI DOUBLE

LAVEND

26/09/2010 A

2005/1801 03602 01902 JAM BLUINTWO 12/10/2010 A

2007/2803 00164 00423 DANCASBIF1 13/10/2010 A

2007/2804 00164 00423 DANLITTUN1 13/10/2010 A

2007/2805 00164 00423 DANLITTUN2 13/10/2010 A

2007/2806 00164 00423 DANLITTUN4 13/10/2010 A

2008/1198 00164 00423 DANLITTUN5 13/10/2010 A
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Phaseolus vulgaris L.

1995/0693 00031 DUEL 07/10/2010 A

2000/0167 00746 FLAFORTE 15/10/2010 A

2005/0096 02923 FLAMENCO 07/10/2010 A

2005/0097 02923 CANZONE 07/10/2010 A

2005/0099 02923 YELLOWSTONE 07/10/2010 A

Photinia Lindl.

2001/0297 04354 KOLCURL 07/10/2010 A

Phalaenopsis Blume

1999/0773 02001 00423 SIO0011 14/10/2010 A

2007/0249 01347 PHALJELOW 28/09/2010 A

2007/2879 06202 KOS 15/10/2010 A

Pisum sativum L.

2002/0049 03602 03325 LAPYX 07/09/2010 A

2002/0761 06866 RIALTO 16/09/2010 A

2003/2305 03542 CORDIAL 10/09/2010 A

2004/0585 00031 MIKANA 05/10/2010 A

2004/0850 06866 SKYLINE 16/09/2010 A

2004/0851 06866 CADDY 16/09/2010 A

2008/0016 03602 03325 LESTE 04/10/2010 A

Prunus armeniaca L.

2001/1356 03562 PENTAGO 20/09/2010 D

2001/1363 03562 PENSEVA 20/09/2010 D

Prunus salicina Lindl.

2001/1950 03677 03678 APHRODITE 20/09/2010 D

Rhipsalidopsis Britton et Rose

1999/0709 02606 00003 THOR SIFF 09/09/2010 A

2001/0419 02606 00003 THORANET 12/09/2010 A

2005/2234 03804 00003 CBIR102 09/09/2010 A

Rhododendron simsii Planch.

2005/0065 00895 KINKU SAKU 15/09/2010 A

Rosa L.

1995/0605 00081 POULNOEV 28/09/2010 A

1995/1372 00285 00867 KRINIBIC 26/10/2010 A

2004/2249 00092 AUSINTENSE 22/09/2010 A

2005/1838 00124 TAN01633 09/09/2010 A

2005/2127 00889 MEIHORUS 09/09/2010 A

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

1996/1234 00193 KALIZA 28/08/2010 A

2001/1205 00193 YELDA 28/08/2010 A

Schlumbergera Lem.

2007/1957 05993 00003 SOL BRAZIL 04/10/2010 A

Solanum tuberosum L.

1998/1696 00109 VITARA 19/10/2010 A

1999/0466 00109 GOLDIKA 19/10/2010 A

2004/0533 04589/04590 00239 VIRGO 18/09/2010 A

2004/0968 01031 MANUELA 07/09/2010 A

2005/0918 01031 LUCIE 10/09/2010 A
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Solanum tuberosum L.

2006/0077 02958 BRONKO 07/09/2010 A

2006/0080 02958/00392 ANTOINET 07/09/2010 A

2006/0512 05371/05372 00239 EL PASO 18/09/2010 A

2006/1147 01031 BRENDA 10/09/2010 A

2007/2833 02958 AMULET 04/10/2010 A

Streptocarpus-Hybrids

2007/0204 03535 BLUE EYES 09/09/2010 A

Jamesbrittenia grandiflora (Galpin) Hilliard (syn. Sutera grandiflora (Galpin) Hiern)

2007/2039 00633 00423 BALABOWITE 08/09/2010 A

Torenia L.

2007/1360 00164 00423 DANMOON18 07/10/2010 A

Triticum durum Desf.

2004/2383 02866 MONCAYO 20/09/2010 D

2005/0264 03304 NAUTILUR 09/10/2010 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

1995/1026 03304 SHANGO 14/10/2010 A

1995/1299 02529 FLAIR 07/10/2010 A

1999/1759 00008 TANKER 09/10/2010 A

2000/1227 00187 INA 05/10/2010 A

2002/1838 03304 LANCELOT 05/10/2010 A

2003/1030 00143 CAMPARI 18/09/2010 A

2004/0030 03304 ASTUCE 12/09/2010 A

2004/0031 03304 CHAGALL 12/09/2010 A

2006/0679 03304 CARIBOU 08/10/2010 A

2009/0923 02761 03189 AZRAEL 22/09/2010 A

Tricyrtis formosana Baker

2001/2040 02133 00441 GILTY PLEASURE 16/09/2010 A

x Triticosecale Witt.

2009/0511 03304 SAPIAC 04/10/2010 A

2009/0512 03304 BLANZAC 04/10/2010 A

Verbascum L.

2003/1082 00657 03638 CHERRY HELEN 20/09/2010 D

Vicia faba L .

2007/0956 02409 LAMBADA 05/10/2010 A

Zantedeschia Spreng.

1999/0364 03725 CAPTAIN TENDENS 07/10/2010 A

Zea mays L.

1995/0943 00260 29A034 11/09/2010 A

1995/1445 00180 00804 DUNIA 14/10/2010 A

1998/0212 02006 03790 PL1702 14/09/2010 A

2000/1688 00362/01079 03185 SK192 12/10/2010 A

2001/0843 00362/01079 03185 SK 201 12/10/2010 A

2004/0549 03304 BLIXXEM 24/10/2010 A

2004/0559 03304 MAXXYM 24/10/2010 A

2004/1054 00362/01079 03185 SK311 12/10/2010 A

2005/0854 03304 R0211 07/10/2010 A
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BG QAST A / Glava VIII: Izkl�qitelni dogovorni licenzii za izpolzvane / Tablica VIII.1: V�ve�-
dane na izkl�qitelna dogovorna licenzi� za izpolzvane v regist�ra na CPVO (Stranica 101)
1: Nomer na zave�dane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovani� na sortove

4: Titul�r

5: Prite�atel na licenzi�ta

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales exclusivas de explotación / Cuadro VIII.1: Inscripción
de una licencia contractual exclusiva de explotación en el registro de la OCVV (Página 101)
1: Número de expediente

2: Número de concesión, fecha

3: Denominaciones de variedades

4: Titular

5: Licenciatiario

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.1: Zápis výlučného smluvního
užívacího práva do rejstříku CPVO (Strana 101)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva, datum
3: Názvy odrůdy

4: Držitel

5: Držitel licence

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licensaftaler / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i
EF-Sortsmyndighedens register (Side 101)
1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer, dato

3: Sortsbetegnelser

4: Indehaver
5: Licenstager

DE TEIL A / Kapitel VIII: Ausschließliche vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines
ausschliesslichen vertraglichen Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite 101)
1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum

3: Sortenbezeichnungen

4: Sortenschutzinhaber

5: Lizenzinhaber

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Ühenduse Sordiameti registris (Lehekülg 101)

1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev
3: sordinimed

4: Omanik

5: Litsentsiaat

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo VIII: Aπoκλειστικά συµβατικά δικαιώµατα εκµεταλλεύσεως / Πίνακας VIII.1:
Kαταχώριση

απoκλειστικoύ συµβατικoύ δικαιώµατoς εκµεταλλεύσεως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σελ́ιδα 101)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµερoµην́ια

3: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

4: Kάτoχoς

5: Aιτών

EN PART A / Chapter VIII: Exclusive contractual exploitation rights / Table VIII.1: Registration of an
exclusive contractual exploitation right in the CPVO register (Page 101)

1: File number

2: Grant number, date

3: Variety denominations
4: Holder

5: Licensee
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FR PARTIE A/Chapitre VIII: Licences contractuelles exclusives d’exploitation/Table VIII.1: Enregistrement
d’une license contractuelle exclusive d’exploitation dans les registres de l’OCVV (Page 101)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénominations variétales

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali esclusive / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza
contrattuale esclusiva nel Registro dell’UCVV (Pagina 101)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazioni varietali

4: Titolare

5: Titolare della licenza

LV A DAĻA / VIII nodaļa: Ekskluz̄ıvas l̄ıgumiskas izmantošanas ties̄ıbas / VIII.1. tabula: Ekskluz̄ıva licences
l̄ıguma reǵistrācija CPVO reǵistrā (Lappuse 101)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņu nosaukumi

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

LT A DALIS / VIII skyrius: Išimtinės sutartinės naudojimo teisės / VIII.1 lentelė: Išimtinės sutartinės nau-
dojimo teisės registracija CPVO registre (Puslapis 101)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veislių pavadinimai

4: Savininkas

5: Licenciatas

HU "A" RÉSZ / VIII. fejezet: Kizárólagos szerződéses használati jogok / Táblázat VIII.1: Kizárólagos sz-
erződéses használati jog bejegyzése a CPVO nyilvántartásba (Oldal 101)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanevek

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Dritt esklussiv ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.1: Reġistrazzjoni
ta’ dritt ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali esklussiv fir-reġistru tas-CPVO (Paġna 101)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

NL DEEL A/Hoofdstuk VIII: Exclusieve contractuele licenties/Tabel VIII.1: Inschrijving van een exclusieve
contractuele licentie in het CPVO-register (Bladzijde 101)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenamingen

4: Houder

5: Licentiehouder

PL CZĘŚĆ A/Rozdział VIII: Umowne Wyłączne licencje na eksploatację/Tabela VIII.1: Rejestracja wyłącznego
umownego uprawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO. (Strona 101)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmian

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca
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PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual exclusivo / Quadro VIII.1: Inscrição de um
direito de exploração contratual exclusivo no Registo do CPVO (Página 101)
1: Número de processo
2: Número da concessão, data

3: Denominações varietais
4: Titular

5: Entidade a quem é concedida a licença

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale exclusive de exploatare / Tabelul VIII.1: Înregistrarea
unei licenţe contractuale exclusive de exploatare în registrul OCSP (Pagina 101)

1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data

3: Denumirea soiurilor
4: Titular

5: Persoana care deţine licenţa

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné práva na výhradné využívanie / Tabul’ka VIII.1: Zápis zmluvného
práva na výhradné využívanie do registra úradu CPVO. (Strana 101)
1: Číslo spisu

2: Číslo udelenia, dátum
3: Názvy odrôd

4: Majitel’
5: Nadobúdatel’ licencie

SL DEL A / VIII. poglavje: Izključne pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.1: Vpis izključne pogod-
bene pravice izkoriščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO). (Stran 101)
1: Številka prijave

2: Številka podelitve, datum
3: Imena sort

4: Imetnik
5: Imetnik licence

FI OSA A / Luku VIII: Sopimukseen perustuvat yksinomaiset käyttöluvat / Taulukko VIII.1: Sopimukseen
perustuvan yksinomaisen käyttöluvan kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu 101)

1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä

3: Lajikenimet
4: Haltija

5: Lisenssin haltija

SV DEL A / Kapitel VIII: Exklusiva avtalade licenser / Tabell VIII.1: Införande av en avtalad exklusiv licens
i växtsortsmyndighetens register (Sida 101)

1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämningar

4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

1 2 3 4 5

Solanum tuberosum L.

2010/0438 28071 - 06/09/2010 CUMBICA 00456 00344

2010/0439 28072 - 06/09/2010 MARIOLA 00456 00344

2010/0440 28073 - 06/09/2010 VIVIANA 00456 00344

2010/0441 28074 - 06/09/2010 EURORESA 00456 00344
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2010

BG QAST A / Glava IX: �albi / Tablica IX.1: Rexeni� po �albi (Stranica 104)

1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: �albopodatel�

4: Rexenie po �albata. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na rexenieto po �albata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Decisión sobre los recursos (Página 104)

1: Número de expediente

2: Denominaciones de variedades

3: Parte recurrente

4: Decisión sobre los recursos. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite

5: Fecha de comunicación de la decisión sobre el recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.1: Rozhodnutí o odvolání (Strana 104)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrůdy

3: Odvolávající se

4: Rozhodnutí o odvoláních. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání

5: Datum doručení rozhodnutí o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Afgørelse af klagen (Side 104)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelser

3: Klageren

4: Afgørelse af klagen - appel/indsigelse. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

5: Dato for afgørelsen af klagen

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Entscheidung über die Beschwerden (Seite 104)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnungen

3: Beschwerdeführers

4: Entscheidung über die Beschwerden. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich

5: Tag der Verkündung der Entscheidung über die Beschwerde

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.1: Otsus kaebuste osas (Lehekülg 104)

1: Toimiku number

2: sordinimed

3: Kaebuse esitaja

4: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral

5: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo IX: Πρoσϕυγές / Πίνακας IX.1: Aπóϕαση σχετικά µε τις πρoσϕυγές (Σελ́ιδα 104)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

3: Πρoσϕεύγoντoς

4: Aπóϕαση σχετικά µε τις πρoσϕυγές. Aπóϕαση διαθέσιµη απó τo KΓΦΠ κατ óπιν αιτ ήσεως

5: Hµερoµην́ια έκδoσης της απóϕασης σχετικά µε τις πρoσϕυγές

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Decision on the appeals (Page 104)

1: File number

2: Variety denominations

3: Appellant

4: Decision on the appeals. Decision available from the CPVO on request

5: Date of delivery of decision on the appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Décision sur les recours (Page 104)

1: Numéro de dossier

2: Dénominations variétales

3: Partie requérante

4: Décision sur les recours. Décision disponible à l’OCVV sur demande

5: Date de communication de la décision sur le recours
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6•2010

Glava IX / Capítulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatükk / Kεϕάλαιo IX / Chapter IX / Chapitre IX /
Capitolo IX / IX nodaļa / IX skyrius / IX. fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdział IX / Capítulo IX /

Capitolul IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 15|12|2010

IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.1: Decisione sui ricorsi (Pagina 104)

1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data della comunicazione della decisione sul ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.1. tabula: Lēmumi pārsūdz̄ıbu sakarā (Lappuse 104)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Apelācijas lēmuma pieņemšanas datums. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas lēmuma izsniegšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelė: Sprendimas dėl apeliacijos (Puslapis 104)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas dėl apeliacijos. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.1: Döntés a fellebbezésekről (Oldal 104)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: A fellebbező

4: A fellebbezésről szóló döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési határozat kézbesítésének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.1: Deċiżjoni dwar l-appelli (Paġna 104)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: L-appellant

4: Deċiżjoni dwar l-appelli. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data tat-th̄abbir tad-deċiżjoni tal-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Besluit inzake beroep (Bladzijde 104)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Indiener beroep

4: Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum bekendmaking besluit inzake beroep

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.1: Decyzja w sprawie odwołania (Strona 104)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Odwołujący się

4: Data ogłoszenia decyzji w sprawie odwołania. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data doręczenia decyzji o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Decisões dos recursos interpostos (Página 104)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Recorrente

4: Decisões dos recursos interpostos. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data da comunicação da decisão sobre o recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Decizii privind recursurile (Pagina 104)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Partea reclamantă

4: Decizia privind recursul. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP

5: Data pronunţării deciziei privind recursul
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2010

SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Rozhodnutie o odvolaniach (Strana 104)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrôd
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie

4: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum doručenia rozhodnutia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.1: Odločba o pritožbi (Stran 104)

1: Številka prijave
2: Imena sort

3: Pritožnika
4: Datum razglasitve odločbe o pritožbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Razlogi za odločbo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valituksia koskevat päätökset (Sivu 104)
1: Rekisterinumero

2: Lajikenimet
3: Valituksen tekijä

4: Valituksia koskevat päätös. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusta koskevan päätöksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.1: Beslut om överklagandena (Sida 104)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar

3: Klagandens
4: Beslut om överklagandena. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum då beslutet av överklagandet meddelas

1 2 3 4 5

Guzmania Ruiz et Pav.

2002/1347 GRADO 04145 The appeal has been withdrawn 09/07/2010
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6•2010

Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kεϕάλαιo X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|12|2010

BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
s�obweni na Slu�bata (Stranica 107)

1: Nomer na zave�dane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 107)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 107)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 107)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 107)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 107)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA/Kεϕάλαιo X: ∆ιoρθωτικά/Πίνακας X.1: Aιτήµατα πελατών για τη διóρθωση στoιχέιων πoυ έχoυν
(Σελ́ιδα 107)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα

3: Σελ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 107)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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15|12|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2010

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 107)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 107)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 107)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 107)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 107)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 107)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 107)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 107)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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6•2010

Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kεϕάλαιo X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|12|2010

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 107)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial

3: Página
4: Primeira versão

5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 107)

1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial

3: Pagina
4: Versiunea anterioară

5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 107)
1: Číslo spisu

2: Úradný vestník
3: Strana

4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 107)
1: Številka prijave

2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica

5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 107)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti

3: Sivu
4: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 107)
1: Ansökningsnummer

2: Officiell tidskrift
3: Sida

4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Lactuca sativa L.

2008/1180 2008/04 30 chapter I

column 1

c: 25/06/2007

chapter I

column 1

c: (none)

Lavandula stoechas L.

2010/1570 2010/05 34 chapter I

column 7

33.987.28

chapter I

column 7

33.897.28
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2010

1 2 3 4 5

Veronica L.

2008/2345 2008/06 39 chapter I

column 2

b: 04301/06352

chapter I

column 2

b: 01663
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6•2010

Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kεϕάλαιo X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|12|2010

BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Slu�bata
(Stranica 111)

1: Nomer na zave�dane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 111)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
111)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 111)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 111)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 111)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo X: ∆ιoρθωτικά /Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσεις σε στoιχέια πoυ έχoυν καταχωρηθέι

κατά τρóπo εσϕαλµένo απó τo Γραϕέιo (Σελ́ιδα 111)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα

3: Σελ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 111)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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15|12|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2010

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 111)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 111)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
111)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 111)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
111)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 111)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 111)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 111)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 111)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial

3: Página
4: Primeira versão

5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 111)

1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial

3: Pagina
4: Versiunea anterioară

5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 111)
1: Číslo spisu

2: Úradný vestník
3: Strana

4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 111)
1: Številka prijave

2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica

5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
111)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti

3: Sivu
4: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 111)
1: Ansökningsnummer

2: Officiell tidskrift
3: Sida

4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Lactuca sativa L.

2010/1500 2010/05 33 chapter I

columns 4 & 5

05973

chapter I

columns 4 & 5

03602

2010/1500 2010/05 48 chapter II

columns 2 & 3

05973

chapter II

columns 2 & 3

03602

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/0534 2010/03 34 chapter I

column 5

01902

chapter I

column 5

00014
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1 2 3 4 5

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/0534 2010/03 52 chapter II

column 3

01902

chapter I

column 3

00014

Rosa L.

2010/1528 2010/05 36 chapter I

column 7

bokratuirol

chapter I

column 7

bokraruirol

2010/1528 2010/05 51 chapter II

column 6

bokratuirol

chapter II

column 6

bokraruirol
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Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kεϕάλαιo XII / Chapter XII / Chapitre XII /
Capitolo XII / XII nodaļa / XII skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdział XII / Capítulo XII /

Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|12|2010

BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Kra$i na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 116)
1: Nomer na zave�dane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima tak�v)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Slu�bata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 116)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 116)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 116)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 116)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 116)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαιo XII: Λoιπα στoιχεια καταχωρισµενα στα επισηµα µητρωα τoυγ ραϕειoυ
/ Πίνακας XII.1: Πραξεις ενεχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ενεχυρ́ιασης (Σελ́ιδα
116)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ενδεχoµένως)
3: Πρoσωρινή περιγραϕή
4: Eνεχυριάζων
5: Eνεχυρoύχoς
6: Hµνια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ενεχυριαστης στo Γραϕέιo µαζι µε τα επισηµα ∆ικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 116)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 116)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 116)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 116)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 116)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 116)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 116)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju
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NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 116)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 116)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 116)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 116)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 116)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 116)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 116)

1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi

4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja

6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon
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SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 116)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)

3: Preliminär beteckning
4: Pantsättare

5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Alstroemeria L.

2000/0691 8452 PREALCHAR 03888 05208 07/09/2010

Chrysanthemum L.

1996/0411 3642 LEMON LINEKER 00025 06962 18/10/2010

1997/0709 3724 FINCH 00025 06962 04/10/2010

2003/1611 16227 FISHINING 00025 06962 25/09/2010

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

1996/1234 4956 KALIZA 00193 05355 28/08/2010

2001/1205 11809 YELDA 00193 05355 28/08/2010
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BG QAST B / 1: S�obwenie N◦ 7/2010 na Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie na
Administrativni� s�vet na Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni� v�v vr�zka s osnovnite
nasoki na izpitvani�ta 26/10/2010
Tehniqeskite proverki, koito sa v�vedeni ili podle�at na odobrenie ot Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni�,
tr�bva da se izv�rxvat v s�otvectvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativni� s�vet.

Tehniqeskite proverki, zapoqnali predi rexenieto, ne se vli��t ot nego, osven ako ne e ob�veno drugo.

S�otvetnite sortove rasteni�, kakto i datata na rexenieto, se publikuvat v Oficialni� vestnik na Slu�bata.

Konsultacii otnosno tehniqeski� protokol mogat da se izv�rxvat qrez Internet-stranicata na Slu�bata ili da se pre-
dostav�t ot Slu�bata pri poiskvane.

Tehniqeskite v�prosnici otnosno konkretnite sortove rasteni�, koito b�ha postaveni pod s�mnenie, b�ha izmeneni.

Tehniqeskite v�prosnici mogat da se iztegl�t ot Internet-stranicata, kakto i da se izprat�t ot Slu�bata pri poiskvane.

B�ha vzeti rexeni� otnosno slednite sortove rasteni�:(Stranica 120)

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 7/2010 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución del
Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realización de las pruebas 26/10/2010
Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración.

No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.

Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa
petición.

Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
petición, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Página 120)

CS ČÁST B/1: Oznámení č. 7/2010 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí Správní rady Odrůdového
úřadu Společenství o pokynech pro zkoušky 26/10/2010
Technické zkoušky, které Odrůdový úřad Společenství zahájil nebo schválil, musí být vykonány v souladu s pokyny o zkouškách, které byl
přijaty Správní radou.

Technické zkoušky, které byly zahájeny před přijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotčeny, pokud není oznámeno jinak.

Příslušné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uveřejněny v Úředním věstníku Úřadu.

Technický protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úřadu, nebo může být Úřadem předán na požádání.

Technické dotazníky pro příslušné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím způsobem změněny. Technické dotazníky mohou být staženy
z internetové stránky, nebo na požádání zaslány Úřadem.

Rozhodnutí se týkají následujících rostlinných druhů:(Strana 120)

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 7/2010. Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning 26/10/2010
Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.

Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.

De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:(Side 120)

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr. 7/2010 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Ver-
waltungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien 26/10/2010
Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.

Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.

Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden. Die Technischen
Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite 120)

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 7/2010. Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 26/10/2010
Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.

Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
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Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.

Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.

Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida
Ühenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel. Otsus puudutab järgmisi taimeliike:(Lehekülg 120)

EL MEPOΣB / 1: Aνακóινωση αριθ. 7/2010 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση τoυ διoικητικoύ συµβoυλ́ιoυ τoυ KΓΦΠ
σχετικά µε τις χατευθυντήριες αρχές για τη διεξαγωγή δoκιµών 26/10/2010
Oι τεχνικές εξετάσεις για τις oπóιες τo Γραϕέιo έξει λάβει óλα τα µέτρα για την εκτέλεσή τoυς και oι oπóις πρέπει να
εγκριθoύν απó τo Koινoτικó Γραϕέιo Φυτικών Πoικιλιών πρέπει να διεξάγoνται σύµϕωνα µε τις κατευθυντήριες αρχές πoυ
oρ́ιζει τo διoικητικó συµβoύλιo.

Oι τεχνικές εζετάσεις πoυ έχoυν αρχ́ισει πριν απó την απóϕαση δεν υιoθετoύνται, εκτóς εάν oρ́ιζεται διαϕoρετικά.

Tα σχετικά έιδη ϕυτών καθώς επ́ισης και η ηµερoµην́ια της απóϕασης δηµoσιεύoνται στην Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα τoυ Γραϕέιoυ.

Kατóπιν αιτήσεως,τo Γραϕέιo δύναται να διαβιβάσει τo τεχνικó πρωτóκoλλo.

Tα τεχνικά πρωτóκoλλα µπoρέι κάπoιoς να τα συµβoυλευθέι µέσω της ιστoθέσης τoυ Γραϕέιoυ ή, εάν ζητηθέι, µπoρέι να τoυ
τα διαβιβάσει τo Γραϕέιo.

Tα τεχνικά ερωτηµατoλóγια για τα εν λóγω ϕυτικά έιδη τρoπoπoιήθηκαν αναλóγως. Tα τεχνικά ερωτηµατoλóγια µπoρoύν
να τηλεϕoρτωθoύν απó την ιστoθέση ή να σταλoύν απó τo Γραϕέιo κατóπιν αιτήµατoς.

Eλήϕθησαν απoϕάσεις σχετικά µε τα ακóλoυθα έιδη ϕυτών: (Σελ́ιδα 120)

EN PART B / 1: Announcement n◦ 7/2010 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 26/10/2010
Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.

Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.

The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.

Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page 120)

FR PARTIE B / 1: Avis n◦ 7/2010 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
l’examen technique 26/10/2010
Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.

Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.

Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques
peuvent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.

Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir
du site Internet ou transmis par l’Office sur demande.

Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:(Page 120)

IT PARTE B / 1: Annuncio n◦ 7/2010 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee guida per l’esame
tecnico 26/10/2010
Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformità
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.

Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.

La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.

I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina 120)

LV B DAĻA / 1: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums Nr. 7/2010. Kopienas Augu šķirņu biroja valdes
lēmums par pārbaužu vadl̄ınijām 26/10/2010
Tehniskās pārbaudes, kas ir uzsāktas vai gaida Kopienas Augu šķirņu biroja atzinumu, ir jāveic saskaņā ar pārbaužu vadl̄ınijām, ko
pieņēmusi valde.

Tehniskās pārbaudes, kas uzsāktas pirms lēmuma, netiek skartas, ja par to netiek paziņots citādi.

Attiec̄ıgās augus sugas kā ar̄ı lēmuma datums tiek atbilstoši publicētas biroja Oficiālajā Vēstnes̄ı.

Tehnisko protokolu var apskat̄ıt biroja t̄ımekļa vietnē, vai pēc piepras̄ıjuma to var nosūt̄ıt birojs.

Atkārtoti izskat̄ıto sugu tehniskās anketas tika atbilstoši labotas. Tehniskās anketas var lejupielādēt no t̄ımekļa vietnes, vai pēc piepras̄ıjuma
tās nosūta birojs.

Lēmumi tika pieņemti attiec̄ıbā uz sekojošām augu sugām:(Lappuse 120)
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LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 7/2010. Bendrijos augalų veislių tarnybos
Administracinės tarybos sprendimas dėl tyrimų gairių 26/10/2010
Techninės ekspertizės, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalų veislių tarnybos ar kurioms reikia šios Tarnybos pritarimo, turi būti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimų gairėmis.
Tai netaikoma techninėms ekspertizėms, pradėtoms iki sprendimo priėmimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalų rūšis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame žurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkrečiai augalų rūšiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiųsti iš Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.

Sprendimai priimti dėl šių augalų rūšių:(Puslapis 120)

HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 7/2010. számú közleménye. A Közösségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekről 26/10/2010
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelően kell elvégezni.
A döntést megelőzően megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérő rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelően teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzőkönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi. A kérdéses növényfajták
szakmai kérdőíveit a döntésnek megfelelően módosították. A szakmai kérdőíveket a Hivatal weboldaláról lehet letölteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elküldi.

A következő növényfajtákról született döntés:(Oldal 120)

MT PARTI B / 1: Avviż nru 7/2010 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 26/10/2010
Kontrolli tekniċi li jinbdew jew li gh̄andhom jiġu approvati mill-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti gh̄andhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li ġew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli tekniċi li nbdew qabel id-deċiżjoni mhumiex effettwati sakemm ma jiġix dikjarat xort’ oh̄ra.
L-ispeċji tal-pjanti kkonċernati kif ukoll id-data tad-deċiżjoni huma ppubblikati gh̄alhekk fil-Gazzetta Uffiċjali ta’ l-Uffiċċju.
Il-protokoll tekniku jista’ jiġi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Uffiċċju, jew jistgh̄u jiġu trażmessi mill-Uffiċċju, fuq talba.
Il-kwestjonarji tekniċi gh̄all-ispeċji tal-pjanti in kwistjoni ġew gh̄alhekk emendati. Il-kwestjonarji tekniċi jistgh̄u jitniżżlu mill-website, jew
jistgh̄u jiġu mibgh̄uta mill-Uffiċċju fuq talba.

Id-Deċiżjonijiet ittieh̄du fir-rigward ta’ l-ispeċji tal-pjanti li ġejjin:(Paġna 120)

NL DEEL B / 1: Aankondiging nr. 7/2010 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 26/10/2010
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.
De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.
De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde 120)

PL CZĘŚĆ B / 1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 7/2010. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 26/10/2010
Badania techniczne rozpoczęte lub wymagające zgody Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin muszą być prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczącymi badań przyjętymi przez Radę Administracyjną.
Badania techniczne rozpoczęte przed decyzją mogą być kontynuowane, chyba że zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roślin i data decyzji są odpowiednio ogłaszane w Urzędowej Gazecie Urzędu.
Protokół techniczny jest dostępny na stronie internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek może być przesłany przez Urząd.
Kwestionariusze techniczne dotyczące danych gatunków roślin zostały odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne można pobrać
ze strony internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek mogą być przesłane przez Urząd.

Podjęto decyzje w sprawie następujących gatunków roślin:(Strona 120)

PT PARTE B/1: Aviso n◦ 7/2010 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho de
Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os exames
técnicos 26/10/2010
Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado
ao Instituto para o efeito.
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Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:(Página 120)

RO PARTEA B / 1: Anunţul nr. 7/2010 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administraţie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 26/10/2010
Examinările tehnice care sunt iniţiate sau urmează să fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie să fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de către Consiliul de administraţie.
Examinările tehnice care au început înainte de apariţia deciziei nu sunt afectate decât dacă se anunţă.

Soiurile de plante avute în vedere, precum şi data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.
Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de către Oficiu.
Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzător. Chestionarele tehnice pot fi descărcate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de către Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la următoarele soiuri de plante:(Pagina 120)

SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 7/2010. Rozhodnutie správnej rady
Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania 26/10/2010
Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schva’uje Úrad spoločenstva pre odrody rastlín sa musí vykonat’ v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.

Odborné preskúmanie, ktoré začalo ešte pred týmto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslušných rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejňujú v Úradnom vestníku úradu.

Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na požiadanie môže úrad zaslat’.
Technické dotazníky pre príslušné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovat’ z
internetovej stránky Úradu spoločenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na požiadanie zašle.

Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnými druhmi rastlín:(Strana 120)

SL DEL B / 1: Obvestilo št. 7/2010 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskušanje 26/10/2010
Preskušanja, ki so začeta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskušanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskušanja začeta pred to odločbo, odločba ne vpliva, razen če je drugače odločeno.

Zadevne rastlinske vrste in datum odločbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnični protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi pošlje.
Tehnični vprašalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnični vprašalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi pošlje.

Odločbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran 120)

FI OSA B/1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 7/2010. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
päätös testauksen suuntaviivoista 26/10/2010
Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.

Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä.
Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. Kyseisiä kasvilajeja koskevia teknisiä
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynnöstä tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:(Sivu 120)

SV DEL B / 1: Meddelande nr 7/2010 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet
vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning 26/10/2010
Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.

Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.

De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran.

För följande växtsorter har beslut tagits:(Sida 120)

Osteospermum L. and hybrids with Dimorphoteca Vaill. CPVO-TP/176/2 Rev.1 CPVO-TQ/176/2 Rev.1

Guzmania Ruiz et Pav. CPVO-TP/182 Rev.1 CPVO-TQ/182 Rev.1

Gypsophila L. CPVO-TP/GYPSO/2 Corr. CPVO-TQ/GYPSO/2 Corr.
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BG QAST B / 2: S�obwenie N◦ 8/2010 na Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni�. La Audiencia
Provincial de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007

S rexenie N◦ 406/2007 ot 02.07.2007 g. Okr��ni�t s�d na provinci� Saragasa, Ispani�, postanov�va, qe rexenieto za

podve�dane pod otgovornost na kompani� za naruxavane na pravnata zakrila na Obwnostta za sortovete rasteni� we b�de

publikuvano v Oficialen vestnik na Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Sledva rexenieto na s�da:(Stranica
123)

ES PARTE B / 2: Anuncio n◦ 8/2010 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. La Audiencia
Provincial de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
La Audiencia Provincial de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007 de 2 de Julio de 2007 que la decisión por la que se
considera a una empresa responsable de violación de un derecho comunitario de protección de obtención vegetal debe publicarse en el
Boletín Oficial de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. A continuación se publica el fallo del Tribunal:(Página 123)

CS ČÁST B / 2: Oznámení č. 8/2010 Odrůdového úřadu Společenství. La Audiencia Provincial de Zaragoza
(España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Provinční soud v Zaragoze (Španělsko) ve svém rozsudku č. 406/2007 ze dne 02/07/2007 rozhodl, že rozhodnutí, na základě něhož
byla společnost shledána odpovědnou za porušení odrůdového práva Společenství, bude zveřejněno v Úředním věstníku Odrůdového úřadu
Společenství. Rozhodnutí soudu je zveřejněno níže:(Strana 123)

DA DEL B / 2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 8/2010. La Audiencia Provincial de Zaragoza (España)
falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Provinsdomstolen i Zaragoza (Spanien) fastslog i sin dom nr. 406/2007 af 02/07/2007, at en afgørelse der pålægger en virksomhed ansvaret
for krænkelse af en rettighed vedrørende EF-sortsbeskyttelse skal bekendtgøres i EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende. Domstolens
afgørelse offentliggøres nedenfor.(Side 123)

DE TEIL B/ 2: Bekanntmachung Nr. 8/2010 des Gemeinschaftlichen Sortenamtesv. La Audiencia Provincial
de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Das Provinzgericht Zaragoza (Spanien) entschied im Urteil Nr. 406/2007 vom 02.07.2007, dass die Entscheidung, ein Unternehmen
für die Verletzung eines gemeinschaftlichen Sortenschutzrechts haftbar zu machen, im Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
veröffentlicht werden sollte. Die Entscheidung des Gerichts wird nachstehend veröffentlicht:(Seite 123)

ET B OSA / 2: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 8/2010. La Audiencia Provincial de Zaragoza (España)
falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Hispaania Zaragoza piirkondliku kohtu 02/07/2007 aasta otsuse nr 406/2007 kohaselt tuleb otsus, mis paneb ettevõttele vastutuse
ühenduse sordikaitse õiguse rikkumise eest, avaldada Ühenduse Sordiameti ametlikus väljaandes. Asjakohane kohtuotsus on avaldatud
allpool.(Lehekülg 123)

EL MEPOΣB / 2: Aνακóινωση αριθ. 8/2010 τoυ KΓΦΠ. La Audiencia Provincial de Zaragoza (España)
falló en la Sentencia n◦ 406/2007
To Eπαρχιακó δικαστήριo της Σαραγóσα (Iσπαν́ια) απoϕάνθηκε µε την απóϕασή τoυ αριθ. 406/2007 της 02/07/2007 óτι
η απóϕαση πoυ καταλoγ́ιζει σε εταιρέια την ευθύνη παραβάσεως κoινoτικoύ δικαιώµατoς επ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας πρέπει να
δηµoσιεύεται στην Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα τoυ Koινoτικoύ Γραϕέιoυ Φυτικών Πoικιλιών. H απóϕαση τoυ δικαστηρ́ιoυ δηµoσιεύεται
κατωτέρω.(Σελ́ιδα 123)

EN PART B / 2: Announcement n◦ 8/2010 of the Community Plant Variety Office. La Audiencia Provincial
de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
The Provincial Court of Zaragoza (Spain) decided in the sentence n◦ 406/2007 of 02/07/2007 that the decision holding a company liable
for infringement of a Community plant variety right should be published in the Official Gazette of the Community Plant Variety Office.
The decision of the Court is published below:(Page 123)

FR PARTIE B / 2: Avis n◦ 8/2010 de l’Office communautaire des variétés végétales. La Audiencia Provincial
de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Le tribunal provincial de Saragosse (Espagne) a statué dans son arrêt n◦ 406/2007 du 02 juillet 2007 que la décision imputant à une
entreprise la responsabilité de la violation d’une protection communautaire d’obtention végétale devait être publiée dans le Bulletin officiel
des variétés végétales. L’arrêt du tribunal est publié ci-dessous :(Page 123)

IT PARTE B/ 2: Annuncio n◦ 8/2010 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. La Audiencia Provincial
de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Il Tribunale provinciale di Saragozza, Spagna, nella sentenza n. 406/2007, del 02.07.2007, ha statuito che la decisione con cui si accerta
la responsabilità di una società per violazione di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali debba essere pubblicata nel Bollettino
ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Qui di seguito, si pubblica la sentenza del Tribunale:(Pagina 123)

LV B DAĻA / 2: Kopienas augu škirņu biroja paziņojums Nr. 8/2010. La Audiencia Provincial de Zaragoza
(España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Zaragozas (Spānija) provinces apgabaltiesa 2007. gada 02/07 spriedumā Nr. 406/2007 nosprieda, ka lēmums, kas nosaka uzņēmuma
atbild̄ıbu par Kopienas Augu šķirnes ties̄ıbu pārkāpumiem, jāpublicē Kopienas Augu šķirnes biroja Oficiālajā vēstnes̄ı. Zemāk ir publicēts
tiesas lēmums:(Lappuse 123)
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LT B DALIS / 2: Bendrijos augalų veislių tarnybos pranešimas Nr. 8/2010. La Audiencia Provincial de
Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
02/07/2007 sprendimu Nr. 406/2007 Ispanijos Saragosos provincijos teismas nusprendė, kad sprendimas, kuriuo pripažįstama, kad ben-
drovė pažeidė Bendrijos augalų veislių nuosavybės teisę, turėtų būti skelbiamas Bendrijos augalų veislių tarnybos Oficialiajame biuletenyje.
Teismo sprendimas:(Puslapis 123)

HU "B" RÉSZ / 2: A Közösségi Növényfajta-hivatal 8/2010 számú közleménye. La Audiencia Provincial de
Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
A Zaragozai Tartományi Törvényszék (Spanyolország) 02/07/2007-i 406/2007 sz. ítéletében úgy döntött, hogy azt a határozatot, amely
megállapítja valamely vállalat felelősségét egy közösségi növényfajta-oltalmi jog megsértéséért, közzé kell tenni a Közösségi Növényfajta-
hivatal hivatalos közlönyében. A Törvényszék határozatát az alábbiakban közöljük:(Oldal 123)

MT PARTI B / 2: Avviż nru 8/2010 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. La Audiencia
Provincial de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Fis-sentenza nru 406/2007 tat-02/07/2007, Il-Qorti Provinċjali ta’ Zaragoza (Spanja) iddeċidiet illi deċiżjoni li tiddikjara kumpanija
h̄atja ta’ ksur ta’ dritt tal-Komunità tal-varjetajiet ta’ pjanti, gh̄andha tiġi ippublikata fil-Gazzetta Uffiċċjali ta’ l-Uffiċċju tal-Komunità
gh̄all-Varjetajiet ta’ Pjanti. Id-deċizjoni tal-Qorti hija ippublikata hawn tah̄t:(Paġna 123)

NL DEEL B / 2: Aankondiging nr. 8/2010 van het Communautair Bureau voor plantenrassen. La Audiencia
Provincial de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
De provincierechtbank in Zaragoza (Spanje) besloot in zijn vonnis nr. 406/2007 van 02/07/2007 dat het besluit een onderneming
aansprakelijk te stellen voor inbreuk op een communautair kwekersrecht, in het Officieel Mededelingenblad van het Communautair Bureau
voor Plantenrassen moet worden bekendgemaakt. Hieronder volgt het besluit van de rechtbank:(Bladzijde 123)

PL CZĘŚĆ B / 2: Obwieszczenie nr 8/2010 Wspólnotowego Urzędu Ochrony Odmian Roślin. La Audiencia
Provincial de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Sąd Prowincji Saragossa (Hiszpania) na mocy orzeczenia nr 406/2007 z dnia 02/07/2007 r. stwierdził, że decyzja uznająca przedsiębiorstwo
za winne naruszenia przepisów dotyczących wspólnotowych odmian roślin winna zostać opublikowana w Gazecie Urzędowej Wspólnotowego
Urzędu Ochrony Odmian Roślin. Decyzja Sądu widnieje poniżej:(Strona 123)

PT PARTE B/2: Aviso n◦ 8/2010 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. La Audiencia Provincial
de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
O Tribunal Provincial de Zaragoza (Espanha), na sentença n◦ 406/2007 de 02/07/2007, decidiu que a decisão na qual uma empresa é
declarada culpada de violação do direito comunitário de protecção de uma variedade vegetal, deve ser publicada na Gazeta Oficial do
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. A decisão do Tribunal é publicada abaixo:(Página 123)

RO PARTEA B / 2: Anunţul nr. 8/2010 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. La Audiencia
Provincial de Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Instanţa din provincia Zaragoza (Spania) a hotărât prin sentinţa nr. 406/2007 din 02/07/2007 ca hotărârea care trage la răspundere o
societate pentru încălcarea protecţiei comunitare a soiurilor de plante să fie publicată în Buletinul Oficial al Oficiului Comunitar pentru
Soiuri de Plante. Hotărârea instanţei este publicată în cele ce urmează :(Pagina 123)

SK ČASŤ B / 2: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 8/2010. La Audiencia Provincial de
Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Provinčný súd v Zaragoze (Španielsko) vo svojom rozsudku č. 406/2007 zo dňa 02. 07. 2007 rozhodol, že rozhodnutie, v ktorom
bola spoločnost’ uznaná za zodpovednú za porušenie práva na ochranu rastlinných odrôd Spoločenstva, by sa malo uverejnit’ v úradnom
vestníku Úradu Spoločenstva pre odrody rastlín. Rozhodnutie súdu je uverejnené nižšie:(Strana 123)

SL DEL B/2: Obvestilo št. 8/2010 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. La Audiencia Provincial de Zaragoza
(España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Deželno sodišče v Zaragozi (Španija) je z odlokom št. 406/2007 z dne 02.07.2007 odločilo, da se sklep o odgovornosti podjetja za kršitev
žlahtniteljske pravice v Skupnosti objavi v Uradnem glasilu Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Sklep sodišča je objavljen spodaj:(Stran
123)

FI OSA B / 2: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 8/2010. La Audiencia Provincial de Zaragoza (España)
falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Zaragozan maakunnan (Espanja) tuomioistuimen 02.07.2007 antama päätös tuomiossa nro 406/2007 oli, että päätös yrityksen pitämisestä
vastuuvelvollisena yhteisön kasvilajikeoikeuksien loukkaamiseen on julkaistava yhteisön kasvilajikeviraston virallisessa lehdessä. Tuomiois-
tuimen päätös julkaistaan alla:(Sivu 123)

SV DEL B / 2: Meddelande nr 8/2010 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. La Audiencia Provincial de
Zaragoza (España) falló en la Sentencia n◦ 406/2007
Provinsdomstolen (Audiencia Provincial) i Zaragoza i Spanien slog i sin dom nr 406/2007 av den 02/07/2007 fast att beslutet att göra
ett företag ansvarigt för kränkning av gemenskapens växtförädlarrätt ska offentliggöras i Gemenskapens växtsortsmyndighets officiella
tidskrift. Domstolens beslut offentliggörs nedan:(Sida 123)
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BG QAST B / 3: S�obwenie N◦ 9/2010 otnosno oficialnite praznici na Slu�bata na Obwnostta za
sortovete rasteni� prez 2011 g.

Slu�bata we b�de zatvorena na slednite dati:(Stranica 143)

ES PARTE B/3: Anuncio n◦ 9/2010 sobre los días festivos de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
en 2011
Tenga en cuenta que la Oficina permanecerá cerrada en las fechas que se indican a continuación:(Página 143)

CS ČÁST B / 3: Zpráva Odrůdového úřadu Společenství č. 9/2010 o svátcích a dnech pracovního volna v
roce 2011
Upozorňujeme, že Úřad bude zavřen v tyto dny:(Strana 143)

DA DEL B / 3: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 9/2010 om fri- og helligdage i 2011
Bemærk venligst, at EF-Sortsmyndigheden er lukket på følgende datoer:(Side 143)

DE TEIL B / 3: Bekanntmachung Nr. 9/2010 über Feiertage des Gemeinschaftlichen Sortenamts im Jahr
2011
Bitte beachten Sie, dass das Sortenamt an den folgenden Tagen geschlossen ist:(Seite 143)

ET B OSA / 3: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 9/2010 pühade kohta 2011. aastal
Amet on suletud alljärgnevatel kuupäevadel:(Lehekülg 143)

EL MEPOΣB / 3: Aνακóινωση αριθ. 9/2010 τoυ KΓΦΠ σχετικά µε τις επ́ισηµες αργ́ιες για τo 2011
Παρακαλέιστε να λάβετε υπóψη óτι τo Γραϕέιo θα παραµέινει κλειστó τις ακóλoυθες ηµερoµην́ιες:(Σελ́ιδα 143)

EN PART B / 3: Announcement n◦ 9/2010 on Holidays of the Community Variety Plant Office in 2011
Please note that the Office will be closed on the following dates:(Page 143)

FR PARTIE B / 3: Avis n◦ 9/2010 relatif aux jours de fermeture de l’Office communautaire des variétés
végétales en 2011
Veuillez noter que l’Office sera fermé aux dates suivantes:(Page 143)

IT PARTE B / 3: Annuncio n◦ 9/2010 sui giorni festivi dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali nel
2011
Si prega notare la chiusura dell’Ufficio nelle seguenti date:(Pagina 143)

LV B DAĻA / 3: Kopienas Augu škirņu biroja paziņojums Nr. 9/2010 par br̄ıvdienām 2011. gadā
Lūdzu, ņemiet vērā, ka Birojs būs slēgts šādos datumos:(Lappuse 143)

LT B DALIS / 3: Bendrijos augalų veislių tarnybos pranešimas Nr. 9/2010 apie nedarbo dienas 2011 metais
Atkreipiame Jūsų dėmesi, kad Tarnyba nedirbs šiomis dienomis:(Puslapis 143)

HU "B" RÉSZ / 3: A Közösségi Növényfajta Hivatal 2011. évi ünnepnapokról szóló 9/2010 sz. Közleménye
Felhívjuk figyelmét, hogy a Hivatal a következő napokon zárva tart:(Oldal 143)

MT PARTI B/3: Avviż nru 9/2010 dwar il-granet ta’ festi ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
fl-2011
Jekk jogh̄ġbok gh̄andek tkun taf illi l-Uffiċċju ser ikun magh̄luq fid-dati li ġejjin:(Paġna 143)

NL DEEL B/3: Aankondiging nr. 9/2010 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen over feestdagen
in 2011
Het Bureau zal op de volgende data gesloten zijn:(Bladzijde 143)

PL CZĘŚĆ B / 3: Zawiadomienie nr 9/2010 Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie dni wolnych
w 2011 roku
Uprzejmie informujemy, że Urząd będzie nieczynny w następujących dniach:(Strona 143)

PT PARTE B / 3: Aviso n◦ 9/2010 sobre os dias feriados do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
em 2011
O Instituto estará encerrado nas seguintes datas:(Página 143)

RO PARTEA B / 3: Anunţul nr. 9/2010 privind zilele libere ale Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
în anul 2011
Vă aducem la cunoştinţă că Oficiul va fi închis în următoarele zile:(Pagina 143)

SK ČASŤ B/3: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 9/2010 o sviatkoch a dňoch pracovného
vol’na v roku 2011
Upozorňujeme, že úrad bude zatvorený v týchto dňoch:(Strana 143)
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SL DEL B / 3: Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte št. 9/2010 o dela prostih dnevih v letu 2011

Obveščamo vas, da Urad ne posluje v naslednjih dneh:(Stran 143)

FI OSA B / 3: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 9/2010 viraston kiinniolopäivistä vuonna 2011

Huomautus! Toimisto on suljettu seuraavina päivinä:(Sivu 143)

SV DEL B / 3: Meddelande nr 9/2010 om Gemenskapens växtsortsmyndighets helgdagar 2011

Myndigheten kommer att hålla stängt följande dagar:(Sida 143)

23.12.2010 - 02.01.2011

21.04.2011 - 25.04.2011

09.05.2011

02.06.2011 - 03.06.2011

13.06.2011

14.07.2011

15.08.2011

01.11.2011 - 02.11.2011

23.12.2011 - 30.12.2011
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BG QAST B / 4: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�

Slu�ba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 146)

P K v d�r�avite-qlenki(Stranica 146)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 4: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 146)

Apartados de correos en los Estados miembros(Página 146)

1: País

2: Dirección

CS ČÁST B / 4: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 146)

Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 146)

1: Země

2: Adresa

DA DEL B / 4: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 146)

Postadresser i medlemsstaterne(Side 146)

1: Land

2: Adresse

DE TEIL B / 4: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 146)

Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 146)

1: Land

2: Adresse

ET B OSA / 4: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 146)

Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 146)

1: Riik

2: Aadress

EL MEPOΣB / 4: ∆ιευθύνσεις για την υπoβoλή αιτήσεων κoινoτικoύ δικαιώµατoς επ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕέιo Φυτικών Πoικιλιών(Σελ́ιδα 146)

Tαχυδρoµικές διευθύνσεις στα κράτη µέλη(Σελ́ιδα 146)

1: Xώρα

2: ∆ιεύθυνση

EN PART B / 4: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 146)

PO boxes in the Member States(Page 146)

1: Country

2: Address

FR PARTIE B / 4: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 146)

Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 146)

1: Pays

2: Adresse

IT PARTE B / 4: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietà vegetali(Pagina 146)

Cassette postali negli Stati membri(Pagina 146)

1: Paese/Nazione

2: Indirizzo
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LV B DAĻA / 4: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 146)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 146)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 4: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 146)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 146)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 4: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 146)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 146)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/4: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 146)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 146)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 4: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 146)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 146)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 4: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 146)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 146)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 4: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 146)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 146)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 4: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 146)
CP în statele membre(Pagina 146)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 4: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 146)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 146)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 4: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 146)
Poštni predali v državah članicah(Stran 146)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 4: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 146)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 146)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 4: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 146)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 146)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 Bd Maréchal Foch
BP 10121
FR-49101 Angers Cedex 02
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34909
E-mail: sortenwesen@ages.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
Website: www.ukzuz.cz

146



6•2010
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK Plant Direktorate
Division of Variety Testing
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06

EE Estonian Agricultural Board
Variety Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel: (372) 43 51 240
Fax: (372) 43 51 241
E-mail: pille.ardel@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Υπoυργέιo Aγρoτικής Aνάπτυξης και Tρoϕίµων
Γενική ∆ιεύθυνση Φυτικής Παραγωγής
∆ιεύθυνση Eισρoών Φυτικής Παραγωγής
Aχαρνών 2
10176 Aθήνα
Tηλέϕωνo : (30) 210 212 4359 − 212 4102
Φαξ : (30) 210 212 4137

ES Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel: (34) 913 47 67 21 - 347 6921
Fax: (34) 913 47 67 03

FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
Mustialankatu 3
FI - 00790 Helsinki
Tel: (358) 20 77 24022
Mobile: (358) 400 640 881
Fax: (358) 20 77 25195
E-mail: tapio.lahti@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél: (33) 142 75 93 14
Fax: (33) 142 75 94 25
E-mail : nicole.bustin@geves.fr

GEVES
Rue Georges Morel
BP90024
F-49071 Beaucouzé Cedex
Tél : (33) 241 22 85 94
Fax : (33) 241 22 86 01
E-mail : annelise.kouditey@geves.fr

HU Central Agricultura Office
Keleti K.u.24.
HU-1024 Budapest
Tel: (361) 336 9160
Fax: (361) 336 9097
E-mail: fustoszs@mgszh.gov.hu
Website: www.mgszh.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Fisheries and Food
Backweston Farm
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT Lithuanian State Plant Varieties Testing Center
Smėlio 8
LT 10324 Vilnius
Tel: (370) 5 234 92 96
Fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt
Website : www.avtc.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT Ministry for Resources & Rural Affairs
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Department
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 25904153
Fax: (356) 25904120
Website: www.mrra.gov.mt

NL Raad voor Plantenrassen
Postbus 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Nederland
Tel: (31-318) 82 25 80
Fax: (31-318) 82 25 89

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 74
Fax: (351 213) 61 32 77

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Division of Crop Production
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@sjv.se
Website: www.sjv.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 2 592 080 61
Fax: (421) 2 592 080 47
E-mail: marianna.andraskova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Administration of the Republic of Slovenia (PARS)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel: (386) 5 9152 930
Fax: (386) 5 9152 959
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si

UK Food and Environment Research Agency (Fera)
Whitehouse Lane
Huntingdon Road
UK - Cambridge CB3 0LF
United Kingdom
Tel : (44-1223) 34 23 50
Fax : (44-1223) 34 23 86
Email : pvs.helpdesk@fera.gsi.gov.uk
Website: www.fera.defra.gov.uk/plants/plantVarieties
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BG QAST B / 5: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen vestnik: 31.12.2010

ES PARTE B / 5: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 31.12.2010

CS ČÁST B / 5: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 31.12.2010

DA DEL B / 5: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 31.12.2010

DE TEIL B / 5: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 31.12.2010

ET B OSA / 5: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 31.12.2010

EL MEPOΣB/5: Hµερoµην́ια λήξης της πρoθεσµ́ιας για αιτήσεις ενóψει της επóµενης έκδoσης της επ́ι−
σηµης εϕηµερ́ιδας

Hµερoµην́ια λήξης της πρoθεσµ́ιας για αιτήσεις ενóψει της επóµενης έκδoσης της επ́ισηµης εϕηµερ́ιδας: 31.12.2010

EN PART B / 5: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 31.12.2010

FR PARTIE B / 5: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 31.12.2010

IT PARTE B / 5: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 31.12.2010

LV B DAĻA / 5: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 31.12.2010

LT B DALIS / 5: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 31.12.2010

HU "B" RÉSZ / 5: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 31.12.2010

MT PARTI B / 5: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 31.12.2010

NL DEEL B / 5: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 31.12.2010

PL CZĘŚĆ B / 5: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 31.12.2010

PT PARTE B / 5: Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial: 31.12.2010

RO PARTEA B / 5: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 31.12.2010

SK ČASŤ B / 5: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 31.12.2010

SL DEL B / 5: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 31.12.2010

FI OSA B / 5: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 31.12.2010

SV DEL B / 5: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 31.12.2010
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 6•2010

BG QAST B / 6: Spis�k na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na s�zdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 153)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 6: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 153)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 6: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 153)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 6: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 153)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 6: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 153)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 6: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 153)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 6: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων επ́ι ϕυτικών πoικιλιών,

δηµιoυργών και αντικλήτων (Σελ́ιδα 153)

1: Aριθµς

2: Oνoµα

3: ∆ιεύθυνση

EN PART B / 6: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 153)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 6: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 153)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

IT PARTE B / 6: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 153)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo

LV B DAĻA / 6: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 153)

1: Numurs

2: Vārds

3: Adrese
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LT B DALIS / 6: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 153)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardè

3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 6: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 153)
1: Szám

2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 6: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 153)

1: Numru
2: Isem

3: Indirizz

NL DEEL B / 6: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 153)

1: Nummer
2: Naam

3: Adres

PL CZĘŚĆ B/6: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 153)
1: Numer

2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 6: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 153)
1: Número

2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 6: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 153)

1: Număr
2: Nume

3: Adresă

SK ČASŤ B / 6: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 153)
1: Číslo
2: Meno

3: Adresa

SL DEL B / 6: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 153)
1: Številka

2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 6: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 153)

1: Numero
2: Nimi

3: Osoite

SV DEL B / 6: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 153)

1: Nummer
2: Namn
3: Adress
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1 2 3

00002 SØRENSEN KRAGH CARL AKSEL SNAPAGERVEJ 1

8230 ABYHØJ

DENMARK

00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148

5270 ODENSE N

DENMARK

00008 ELSOMS SEEDS LTD. PINCHBECK ROAD

SPALDING - LINCOLNSHIRE PE11 1QG

UNITED KINGDOM

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38

56410 MONTABAUR

GERMANY

00016 TEAGASC CROPS RESEARCH CENTRE OAK PARK

CARLOW CO. CARLOW

IRELAND

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12

2771 XT BOSKOOP

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL CAMBRIDGE LTD MARIS CENTRE - 45 HAUXTON ROAD TRUMPING-

TON

CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LIMITED 56 CHURCH STREET THRIPLOW, NR ROYSTON

HERTS SG8 7RE

UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LTD SLEAFORD

LINCOLNSHIRE NG34 7HA

UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND LAAN VAN VREDENOORD 33

2289 DA RIJSWIJK

NETHERLANDS

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS
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00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD. BOWLING GREEN LANE ALBRIGHTON

WOLVERHAMPTON WV7 3HB

UNITED KINGDOM

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00105 BERTHOLD BAUER HOFMARKSTRAßE 1

93083 NIEDERTRAUBLING

GERMANY

00106 JULIUS WAGNER GMBH EPPELHEIMER STR 18-20

69115 HEIDELBERG

GERMANY

00109 NORDKARTOFFEL ZUCHTGESELLSCHAFT MBH BAHNHOFSTRAßE 53

29574 EBSTORF

GERMANY

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6

9080 BEERVELDE

BELGIUM

00123 KNUD JEPSEN SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S NY OSTERGADE 9

4000 ROSKILDE

DENMARK

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A.U. (PLANASA) CTRA. SAN ADRIAN, KM 1

31514 VALTIERRA (NAVARRA)

SPAIN

00133 THEODORUS P.M. OP DEN KAMP STATIONSSTRAAT 40

6515 AB NIJMEGEN

NETHERLANDS

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67, SEJET

8700 HORSENS

DENMARK

00139 KIRIN BREWERY CO. LTD 10-1, SHINKAWA 2-CHOME, CHUO-KU

104-8288 TOKYO

JAPAN

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B

1756 CJ ’T ZAND

NETHERLANDS

00160 STAR FRUITS S.N.C. ROUTE D’ ORANGE

84860 CADEROUSSE

FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD

ENCINITAS CA 92024-7722

UNITED STATES OF AMERICA
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 6•2010

1 2 3

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00185 GAUTIER SEMENCES S.A.S. ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE

00186 LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00193 GENVAR VITRO B.V. AALSMEERDERWEG 882C

1435 EX RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00198 CELEX B.V. ZIJLHOEKLAAN 9

2235 SK VALKENBURG

NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45

2671 LK NAALDWIJK

NETHERLANDS

00214 BRETAGNE-PLANTS S.C.I.C.A. ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 ZH WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD

NETHERLANDS

00249 DAHLI TRADE B.V. HYACINTENLAAN 15

2182DE HILLEGOM

NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - B.P. 109

82303 CAUSSADE

FRANCE

00261 GOLDSTOCK BREEDING SWALLOWFIELD NURSERIES TITCHFIELD ROAD-

FAREHAM

HAMPSHIRE PO14 3EP

UNITED KINGDOM

00285 GHIONE LUCIANO & FIGLI CORSO NIZZA 36

18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00299 AARDAPPEL VEREDELINGSBEDRIJF D. BIEMOND B.V. WESTERWEG 2

9967 TE EENRUM

NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD. LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1QD

UNITED KINGDOM

00302 UNISIGMA G.I.E. 2 RUE PETIT SORRI

60480 FROISSY

FRANCE

00310 DOMAINE DE CASTANG S.A.S ROUTE DE BORDEAUX

24100 SAINT-LAURENT-DES-VIGNES

FRANCE

00317 STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.I.E. 43-45 RUE DE NAPLES

75008 PARIS

FRANCE
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00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00331 EDWARD VINSON LIMITED 4 EWELL BARN GRAVENEY ROAD

FAVERSHAM - KENT ME13 8UP

UNITED KINGDOM

00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH WULF-WERUM-STRAßE 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA 1111 FRANKLIN STREET, 5TH FLOOR

OAKLAND CA 94607

UNITED STATES OF AMERICA

00362 R.A.G.T. S.A. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P.3361

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

00368 PEPINIERES ET ROSERAIES GEORGES DELBARD S.A.S. 9 ROUTE DE COMMENTRY

03600 MALICORNE

FRANCE

00392 AUSTINUS JANSEN FOCHTELOOERVEEN 4

8428 RR FOCHTELOO

NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY

GILROY CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00422 DE GROOT EN SLOT B.V. WESTELIJKE RANDWEG 1

1721 CH BROEK OP HANGEDIJK

NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00440 CHRISTA HOFMANN LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00456 BOHM NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION OHG STREHLOW 19

17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00505 GABRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00554 GERD ENDISCH GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS
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00569 KNÖSEL KARL VIA XXV APRILE 3

41037 MIRANDOLA

ITALY

00570 SESVANDERHAVE N.V.- S.A. INDUSTRIEPARK SOLDATENPLEIN Z2 N◦15

3300 TIENEN

BELGIUM

00575 HANS-GERD SEIFERT KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00586 ERHARD EBMEYER C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

00593 GARRY GRUEBER RENTENGASSE 3

55116 MAINZ

GERMANY

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. CHORYN 27

64-000 KOSCIAN

POLAND

00657 DIRK DEGENHARDT ZUIDWIJK 14

2771 CC BOSKOOP

NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY ASSOCIATES INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00663 SAATZUCHT LFS EDELHOF EDELHOF 1

3910 ZWETTL

AUSTRIA

00667 PEPINIERES ET VERGERS ESCANDE E.A.R.L. MILLET

47500 SAINT VITE

FRANCE

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERGSTRAßE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

00731 NORDSAAT SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH HAUPTSTRAßE 1

38895 BOHNSHAUSEN

GERMANY

00736 PAN AMERICAN SEED 622 TOWN ROAD - WEST CHICAGO

CHICAGO IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00742 PLANT GROWERS AUSTRALIA PTY LTD 3 HARRIS ROAD

WONGA PARK VICTORIA 3115

AUSTRALIA

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00746 POP VRIEND ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. POSTBUS 5

1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

00777 TAKII & COMPANY LTD 180 UMEKOJI-DORI INOKUMA - SHIMOGYO-KU

600-8686 KYOTO

JAPAN

00804 JEAN DONNENWIRTH PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE

L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE
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00828 URSEL SCHLEMMER SPRINGMANN EPPELHEIMER STRAßE 18-20

69115 HEIDELBERG

GERMANY

00829 SCHWEIGER G. FELDKIRCHEN 3

85368 MOOSBURG

GERMANY

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP

NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00849 ERNST BENARY SAMENZUCHT GMBH FRIEDRICH-BENARY-WEG 1

34346 HANN. MUNDEN

GERMANY

00850 WAGNER KONRAD GÖTTINGER STR.4

34346 HANN. MUNDEN

GERMANY

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V. RIJSHORNSTRAAT 201

1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00867 LUCIANO GHIONE NIRP INTERNATIONAL S.A. VIA SAN ROCCO 1

18030 BEVERE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

00872 MICHEL ADAM LA GUERINAIS

35340 LIFFRE

FRANCE

00882 HEINRICH BUSCH LIPPSTÄDTER STRAßE 71

33129 DELBRUCK

GERMANY

00885 SARDO PIEMONTESE SEMENTI SOC. COOP. SOCIETA AGRICOLA VIA GOFFREDO MAMELI 7

13100 VERCELLI (VC)

ITALY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00893 CLOVIS MATTON N.V./S.A. KAAISTRAAT 5

8581 AVELGEM-KERKHOVE

BELGIUM

00895 HORTIBREED N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

00899 SAATZUCHT QUEDLINBURG GMBH ERWIN BAUR STRASSE 23

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

00908 ELLEN LEUE 1 S.865 GREEN RD.

ELBURN IL 60119

UNITED STATES OF AMERICA

00915 THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LTD. 120 MOUNT ALBERT ROAD SANDRINGHAM

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

00916 ALLAN WHITE 238 NAPIER ROAD HAVELOCK NORTH

HAWKE’S BAY

NEW ZEALAND

00928 EBERHARD LAUBACH C/O NORDSAAT SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH

ZUCHTSTATION SEGRAHN HOFWEG 8

23899 GUDOW-SEGRAHN

GERMANY
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00929 HENDRIK THEOBALD BAHNHOFSTRAßE 36

55262 HEIDESHEIM

GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE

SHIGA

JAPAN

00939 ACKERMANN SAATZUCHT GMBH & CO. KG MARIENHOFSTRAßE 13

94342 IRLBACH

GERMANY

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00953 MADRE MICHEL CENTRE DE BOIS HENRY

78580 MAULE

FRANCE

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01024 JACOBSEN PETER VANGEVEJ 15 - ONSVED

4050 SKIBBY

DENMARK

01031 GERMICOPA S.A.S. 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU

29334 QUIMPER CEDEX

FRANCE

01045 RENE MONTEUX CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

01049 DOUGLAS V. SHAW 1002 STANFORD DR.

DAVIS CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN

12033 RODEZ CEDEX 09

FRANCE

01078 MICHEL KRILOFF 645 CHEMIN DES BRUSQUETS

06600 ANTIBES

FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORP. 3100 SYCAMORE ROAD

DEKALB IL 60115

UNITED STATES OF AMERICA

01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM

01113 CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE, B.P. 83

26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX

FRANCE

01130 WERNER HORN C/O SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPEN-

STEDTER STRAßE 4

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

01134 YISSUM HEBREW UNIVERSITY OF JERUSALEM RESEARCH DEVELOPMENT COMPANY HI TECH

PARK EDMOND J.SAFRA CAMPUS - P.O.BOX 39135

GIVAT RAM JERUSALEM

ISRAEL

01148 DR BARB NEUBERT HOLZBREITE 11

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

01151 ELZABURU AND OTHERS MIGUEL ÁNGEL 21

28010 MADRID

SPAIN
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01157 INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA KM 4,5 APARTADO

OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

01191 PAUL HEERES VALTHERBLOKKEN ZUID 40

7876 TC VALTHERMOND

NETHERLANDS

01208 SCOTT C. TREES 725 ZENON WAY

ARROYO GRANDE CA 93420

UNITED STATES OF AMERICA

01209 COPSA AVENIDA DE LA CRUZ DEL CAMPO 21

41005 SEVILLA

SPAIN

01250 MICROFLOR N.V. LICHTELARESTRAAT 87

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01358 VROEMEN J A DORPSSTRAAT 47

6235 AC ULESTRATEN

NETHERLANDS

01359 VROEMEN P G DORPSSTRAAT 45

6235 AC ULESTRATEN

NETHERLANDS

01364 TAKII EUROPE B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01385 EGGER DONALD L. 14074 ARNDT RD N.E.

AURORA OR 97002

UNITED STATES OF AMERICA

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

01396 DELLEY SEMENCES ET PLANTES S.A. ROUTE DE PORTALBAN 40

1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 RAOUL ROLLY S.A.R.L. 11 PLACE BIR-HAKEIM

38000 GRENOBLE

FRANCE

01433 K. SAHIN - ZADEN B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01452 GEBR. KOLSTER B.V. RIJNEVELD 122A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

01546 JOHAN HERMAN MENCKE VERLENGDE OOSTERDIEP WZ 29

7884 TM BARGERCOMPASCUUM

NETHERLANDS

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01577 BOUVARDIAKWEKERIJ DE JONG V.O.F. FLORAWEG 67

2371 AM ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01653 WENDY R. BERGMAN 1851 MONTE VISTA DR.

HOLLISTER CA 95023

UNITED STATES OF AMERICA
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01663 W.T. VAN DEN HOOGEN BEERSEWEG 17

5431 LA CUIJK

NETHERLANDS

01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE SP. Z O.O. GRUPA IHAR UL. GLÓWNA 20

99-307 STRZELCE

POLAND

01701 T. VAN NIEUWKERK AMARYLLIS B.V. ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1

18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. HYACINTENLAAN 8

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01870 CRA-CIN CENTRO DI RICERCA PER LE COLTURE INDUSTRI-

ALI VIA DI CORTICELLA 133

40128 BOLOGNA (BO)

ITALY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD

CAMBRIDGE CB2 8BW

UNITED KINGDOM

01874 USHIO SAKAZAKI C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE SHIGA

JAPAN

01879 ETS ANDRE LABOULET S.A. 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE B.P.5

80270 AIRAINES

FRANCE

01883 ROBERT W. HOOPES 3490 SPRING DRIVE

RHINELAND WI 54501

UNITED STATES OF AMERICA

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH AM SCHEID 1A

56204 HILLSCHEID

GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING VERAART-

LAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01993 JOSEF HEUGER MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

02001 LEONARDUS ARKESTEIJN VAN ROSSUMWEG 1

2614 WT DELFT

NETHERLANDS

02006 PAU SEMENCES S.A. 29 AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

02032 HEINRICH BOHM FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN

GERMANY

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. "LE SANTA MARIA" 27 PORTE DE FRANCE

06500 MENTON

FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02200 PRIMAVERA S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE
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02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02265 ANDERSEN LARS HØJBYGARDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

02304 INTERPLANT ROSES B.V. BROEKWEG 5

3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42

3400 HILLEROED

DENMARK

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WESTEINDE 161

1601 BM ENKHUIZEN

NETHERLANDS

02334 CNB (U.A.) HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02342 ALEXANDER PINKERT IM GRIESGRUND 1

63500 SELINGENSTADT

GERMANY

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15

59348 LUDINGHAUSEN

GERMANY

02409 SERASEM S.N.C. 60 RUE LEON BEAUCHAMP

59933 LA CHAPELLE DŠARMENTIERES

FRANCE

02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02453 MAK NICOLAAS ALOYSIUS MARIA KORTE BOSWEG 56

1756 CA ’T ZAND

NETHERLANDS

02463 DR HANS-REINHARD HOFFERBERT AM BERGE 8

29582 HANSTEDT I

GERMANY

02466 PENHOW NURSERIES LTD. CARROW HILL, ST BRIDES NETHERWENT, MAGOR

CALDICOT - MONMOUTHSHIRE NP26 3AU

UNITED KINGDOM

02523 FRED W. NAGEL & SONS INC 18389 MICHIGAN AVE

THREE RIVERS MI 49093

NETHERLANDS

02529 HANS SCHWEIGER & CO OHG FELDKIRCHEN 3

85368 MOOSBURG

GERMANY

02540 CORNELL RESEARCH FOUNDATION INC. 395 PINE TREE ROAD SUITE 310

ITHACA NY 14850

UNITED STATES OF AMERICA

02546 GEBR. KAPITEYN B V MIDDENWEG 65A

1764 KM BREEZAND

NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163 P.O. BOX 77

2676 ZH MAASDIJK

NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02590 BERND SCHLIETER DORFSTRASSE 26

01665 KABSCHUTZTAL LEUTEWITZ

GERMANY

02593 AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL 1134 PARK STREET HATFIELD

PRETORIA 0083

SOUTH AFRICA
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02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43, FRAUGDE

5220 ODENSE SØ

DENMARK

02661 GARTNERIET TVILLINGEGAARDEN A/S ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

02671 CADAMON S.A.R.L. L’ ANGUICHERIE

49140 SEICHES SUR LE LOIR

FRANCE

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE

91720 MAISSE

FRANCE

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

02828 VAN DEN BOS BREEDING B.V. DIJKWEG 115

2675 AC HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING OUDECAMPSWEG

35C

2678 NN DE LIER

NETHERLANDS

02866 AGROSA SEMILLAS SELECTAS S.A. CAMINO DE CÁRITAS S/N

19240 JADRAQUE (GUADALAJARA)

SPAIN

02875 BERTHOLD ALTER RAIFFEISENSTRASSE 9

34587 FELSBERG

GERMANY

02890 KATRIN MEINL SCHANKENWEG 9

01109 DRESDEN

GERMANY

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A

1187 ZV AMSTELVEEN

NETHERLANDS

02919 RUDOLF JANSEN C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02920 A. LOOCK C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02921 DIENER G. POSTFACH 14 63

37555 EINBECK

GERMANY

02922 DR W. BEYER GRIMSEHLSTRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

02923 POP VRIEND SEEDS B.V. MIDDENWEG 52

1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

02926 CARLSBERG A/S NY CARLSBERG VEJ 100

1760 KØBENHAVN V

DENMARK

02939 V.O.F. L. WESTHOFF & ZN. MONSTERSEWEG 18

2691 NJ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

164



6•2010
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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02951 SUSANNE HERDEGEN DOLCE-RING 11

55278 UNDENHEIM

GERMANY

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88

8500 AB JOURE

NETHERLANDS

02988 MONSANTO UK LTD. 1ST FLOOR BUILDING 2030 CAMBOURNE BUSINESS

PARK

CAMBRIDGE CB23 6DW

UNITED KINGDOM

02997 STOFFELS INTERNATIONAL B.V. MAALBEKERWEG 14

5951 NT BELFELD

NETHERLANDS

03009 LIMAGRAIN GMBH SALDER STRASSE 4

31226 PEINE-ROSENTHAL

GERMANY

03026 WALTERS GARDENS INC. 1992 96TH AVE. P.O. BOX 137

ZEELAND MI 49464-0137

UNITED STATES OF AMERICA

03039 LIMAGRAIN BELGIUM B.V.B.A. ESPERANTOLAAN 12B (WEST-GRIJPEN)

3300 TIENEN

BELGIUM

03048 BIRGIT HOFMANN C/O INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO.

KG POSTFACT 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

03062 CYGNET POTATO BREEDERS LTD. THOMANEAN, MILNATHORT

KINROSS KY13 0RF

UNITED KINGDOM

03087 CAMERON JAMES W. 1915 BERNDT HILL DR. S.

SALEM OR 97302

UNITED STATES OF AMERICA

03088 MIKEAL LEVI ROOSE 4125 BATCHELOR HALL

RIVERSIDE CA 92521

UNITED STATES OF AMERICA

03089 SOOST ROBERT K. P.O.BOX 589

INVERNESS CA 94937

UNITED STATES OF AMERICA

03111 WYVEE HORTICULTURAL SERVICES PTY LTD 7 JURAT ROAD

LILYDALE 3140 VIC

AUSTRALIA

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING B.V. KALSLAGERWEG 20

1424 PM DE KWAKEL

NETHERLANDS

03123 CHRISTOPHER HUGH WARNER GREENFIELDS BROCKTON

NEWPORT - SHROPSHIRE TF10 9EP

UNITED KINGDOM

03166 THOMPSON & MORGAN (UK) LTD. POPLAR LANE

IPSWICH SUFFOLK IP8 3BU

UNITED KINGDOM

03185 SICASOV 7 RUE COQ HERON

75030 PARIS CEDEX 01

FRANCE

03189 LIMAGRAIN IBERICA S.A. CARRETERA PAMPLONA-HUESCA, KM 12

31470 ELORZ (NAVARRA)

SPAIN

03216 KERRY MEYER STROPE 1021 RIVER RIDGE LANE

ST.THOMAS MO 65076

UNITED STATES OF AMERICA

03217 MICHAEL S. UCHNEAT 1107 BUFFALO RUN ROAD

BELLEFONTE PA 16823

UNITED STATES OF AMERICA
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03226 GRUNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A

2691 MN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK

NETHERLANDS

03283 COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "FOR EVER" U.A. BLEEKMEERWEG 12 A

1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P. 3336

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

03307 ADRIEN MOMONT ET FILS S.A.R.L. 7 RUE DE MARTINVAL

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03337 STEFFEN BEUCH C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH ZUCHTSTA-

TION GRANSKEVITZ, GRANSKEVITZ 3

18569 GRANSKEVITZ/RUGEN

GERMANY

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03373 NOLA SIMPSON 100 ANDERS ROAD Ű RD5

PALMERSTON NORTH

NEW ZEALAND

03478 G.I.E. SOCKALB AV. SAINT PIERRE - SITE DE BOURRAN

12033 RODEZ CEDEX 09

FRANCE

03511 BIANCHERI TRADING S.R.L. VIA BRAIE 187

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

03512 BIANCHERI ALBERTO I.I. VIA BRAIE 187

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

03535 NOVANTHOS B.V. OUDECAMPSWEG 22A

2678 KP DE LIER

NETHERLANDS

03542 S.N.C. ALRES 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE B.P. 5

80270 AIRAINES

FRANCE

03543 JOSE EGEA CABALLERO C/O CSIC CALLE SERRANO 142

28006 MADRID

SPAIN

03544 LORENZO BURGOS ORTIZ C/O CSIC CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

03550 HIROSE Y. 3-20-14 YAMATE-CHO

IWAKUNI

JAPAN

03552 A.J.M. DE KONING BEHEER B.V. DWARSKADE 7

2631 NA NOOTDORP

NETHERLANDS

03556 MONSANTO AGRICULTURA ESPAÑA S.L. AVENIDA DE BURGOS 17 10◦

28036 MADRID

SPAIN

03562 SEVA FLORA S.R.O MIKULOVSKA 366

69142 VALTICE

CZECH REPUBLIC

03591 HUBERT KEMPF IN DER FELDKIRCHNER AU 12

85368 MOOSBURG

GERMANY
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03592 UNGER BREEDING CHRISTIAN UNGER ROBERT-KOCH-STR. 7

67551 WORMS

GERMANY

03594 JACKSON AND PERKINS WHOLESALE INC. 6500 DONLON ROAD P.O. BOX 1329

SOMIS CA 93066

UNITED STATES OF AMERICA

03596 RON VAN OPSTAL HOLDING B.V. ST. WILLEBRORDUSSTRAAT 3

4882 NM ZUNDERT

NETHERLANDS

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

03603 BOOMKWEKERIJ RON VAN OPSTAL B.V. ST. WILLEBRORDUSSTRAAT 3

4882 NM ZUNDERT

NETHERLANDS

03618 MARIA FRANCISCA THERESIA VAN DER KRAAN-ZONDERLAND BUITENWATERSLOOT 254

2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

03631 BARNHOORN HIPPEASTRUM LEIDSEVAART 218

2211 WE NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25

2182 ZN HILLEGOM

NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. AGRICOLA VIA PIEDIMONTE 8

39012 MERANO (BZ)

ITALY

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72

55124 MAINZ

GERMANY

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD. KERNOCK PARK PLANTS

PILLATON SALTASH - CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG

17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03677 BUBANI GIOVANNI BOSCO 5490 EAST LIBERTY AVE.

FRESNO CA 93727

UNITED STATES OF AMERICA

03678 ROBERTO BUBANI VIA BATTICUCCOLO 26

48018 FAENZA (RA)

ITALY

03692 RUTH KOBAYASHI 6038, PASEO ALAMEDA

CARLSBAD CA 92009

UNITED STATES OF AMERICA

03694 SJOUKE BRUNIA ZWARTEMEERWEG 54

8317 PD KRAGGENBURG

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260 HIGHWAY 1

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03713 KLAUS OLBRICHT WALLOTSTRAßE 31

01309 DRESDEN

GERMANY

03714 BEVERLEY JOE C/O GREEN HARVEST GROUP P.O.BOX 43-188

MANGERE - AUCKLAND

NEW ZEALAND
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03721 JOHANNA G. H. VAN HAASTER HYACINTENLAAN 15

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38

1761 LJ ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

03730 PETER BECKMAN 1260 HIGHWAY 1

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03734 THOMAS SEIDLER RAMSKAMP 64/A

25337 ELMSHORN

GERMANY

03740 KROMHOUT B.V. VOORWEG 79 B

2391AD HAZERSWOUDE

NETHERLANDS

03756 BURKHARD SCHINKEL C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

03773 GREEN HARVEST PACIFIC HOLDINGS LTD. 245 BREMMER ROAD RD2

2578 DRURY

NEW ZEALAND

03776 FACHJAN B.V. HARTEVELDLAAN 6

2675 LE HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03790 DIDIER SAUVAIRE DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

03796 CLARKE MODET & CO. CALLE GOYA 11

28001 MADRID

SPAIN

03799 MONSANTO PLC MARIS LANE TRUMPINGTON

CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

03804 CB CACTUS BREEDING I/S C/O GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

03806 TINA HENRIKSSON C/O SVALOF WEIBULL AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

03840 TABERNE PIERRE MAIRIE DE CAMELAS

66300 CAMELAS

FRANCE

03851 VITROPLANT VIVAI DI ZUCCHERELLI GIUSEPPE & C.S.S. VIA LORETO 170

47023 CESENA (FC)

ITALY

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. AALSMEERDERWEG 694

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA
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03891 ARIE GERARD POST SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40

7876 TC VALTHERMOND

NETHERLANDS

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES

11492 CASTELNAUDARY

FRANCE

03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A

1704 DP HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

03996 KIRK D. LARSON 24 RUSSELL CT.

IRVINE CA 92617

UNITED STATES OF AMERICA

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWETHLAAN 38

2675 LB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04000 PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04046 KANEKO SEEDS CO. LTD 50-12 FURUICHI-MACHI 1- CHOME MAEBASHI-SHI

371-8503 GUNMA

JAPAN

04061 FLEURATIONS B.V. BAGIJNELAND 1

2691 NC ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME CHIYODA-KU

102-853 TOKYO

JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04105 SYNGENTA SEEDS LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN - LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

04111 VAN DE BILT ZADEN EN VLAS B.V. LANGEWEG 26

4541 PC SLUISKIL

NETHERLANDS

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH

GERMANY

04143 WALTER BLOM PLANTS B.V. BARTENWEG 5

2182 BV HILLEGOM

NETHERLANDS

04145 RONALD BUNNIK BROMELIA’S B.V. LANGE CAMPEN 13

2641 KN PIJNACKER

NETHERLANDS

04160 DALINA APS GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. STATIONSSTRAAT 40

6515 AB NIJMEGEN

NETHERLANDS

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG B.P. 3

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

04188 HESSEL ZIJLSTRA STROET 40

1744 GJ SINT MAARTEN (N.H.)

NETHERLANDS
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04190 STEFAN STRENG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

04192 TROPIC HOUSE HOLDING B.V. IN DE BALIJE 13

3155 XA MAASLAND

NETHERLANDS

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04203 RICHARD E. HARRISON 3680 VIENNA DRIVE

APTOS CA 95003

UNITED STATES OF AMERICA

04242 FA. H.A. DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90

2231 HM RIJNSBURG

NETHERLANDS

04243 MOLTER B.V. LEIDSEVAART 133

2211 VS NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

04245 RYOJI IRIE 3-7 NARUTAKI HONMACHI UKYO-KU

616-8242 KYOTO

JAPAN

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. KANAALKADE 77

1756 AD ’T ZAND (N-H)

NETHERLANDS

04264 WILLIAMS TIMOTHY A. 5041 TROJAN CT.

RIVERSIDE CA 92507

UNITED STATES OF AMERICA

04271 JAMES CUMMINS 18 GLASS FACTORY BAY ROAD

GENEVA NY 14456

UNITED STATES OF AMERICA

04272 HERBERT ALDWINCKLE 1227 LEET ROAD

GENEVA NY 14456

UNITED STATES OF AMERICA

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04304 PAUL A. TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.

ORCUTT CA 93455

UNITED STATES OF AMERICA

04309 RALPH KREPS C/O KWS SAAT AG ZUCHTSTATION GONDELSHEIM

ALTENWINGERTWEG 2

75053 GONDELSHEIM/BADEN

FRANCE

04321 CAITHNESS VARIETES LTD. CLEVNA GREEN FRESWICK

CAITHNESS KW1 4XX

UNITED KINGDOM

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04344 N.L. VAN GEEST B.V. MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

04377 MTS F.C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16

2678 LM DE LIER

NETHERLANDS

04378 FRANCISCUS C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16

2678 LM DE LIER

NETHERLANDS
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04379 KOUWENHOVEN TUINBOUW B.V. VREEBURGLAAN 7

2678 SR DE LIER

NETHERLANDS

04380 PAULUS N.M. KOUWENHOVEN VREEBURGLAAN 7

2678 SR DE LIER

NETHERLANDS

04389 AGROPLANT HOLLAND B.V. WESTERHAVEN 17

1671 CH MEDEMBLIK

NETHERLANDS

04403 IT SAUL PLANTS LLC 1280 UNION HILL ROAD

ALPHARETTA GA 30004

UNITED STATES OF AMERICA

04404 VASTE PLANTENKWEKERIJ DE LEEUW PLOEGSTRAAT B.V. PLOEGSTRAAT 45

5712 GH SOMEREN

NETHERLANDS

04406 PER KLEMM HANFAECKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

04426 TOMOYA MISATO 15-12 OSHIMOJO, KAI

YAMANASHI

JAPAN

04429 NAOTO TAKAMURA 8420-1062, NISHIIDE, OHIZUMI-CHO

HOKUTO - YAMANASHI

JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD

SILVERDALE NSW 2752

AUSTRALIA

04445 TAU-SAN CHOU 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185-2698

UNITED STATES OF AMERICA

04447 MAURICE GUILLOU 9 RUE DE GOUYON

35400 SAINT-MALO

FRANCE

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04466 SUDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT GMBH & CO. KG IM RHEINFELD 1-13

76437 RASTATT

GERMANY

04529 KRISTEN NICOLE GROSS 593 NORMAL ROAD

DEKALB IL 60115

UNITED STATES OF AMERICA

04534 ZORAN JOVANOVIC 102 RUE GASPARD MONGE

78370 PLAISIR

FRANCE

04535 DRAGAN SKORIC PROF. DR. MAKSIMA GORKOG 30

21000 NOVI SAD (SERBIA AND MONTENEGRO)

YUGOSLAVIA (NOW SERBIA AND MONTENEGRO)

04536 SINISA JOCIC DR. MAKSIMA GORKOG 30

21000 NOVI SAD (SERBIA AND MONTENEGRO)

YUGOSLAVIA (NOW SERBIA AND MONTENEGRO)

04537 GORAN MALIDZA MAKSIMA GORKOG 30

21000 NOVI SAD (SERBIA AND MONTENEGRO)

YUGOSLAVIA (NOW SERBIA AND MONTENEGRO)

04554 KUNZEMANN OLAF EPPELHEIMER STR. 18-20

69115 HEIDELBERG

GERMANY

04571 SANDRINE DELABROYE 43 RUE MIRABEAU

59496 HANTAY

FRANCE
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04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04584 FACILITAIR BEDRIJF TUINBOUW B.V. LEIDESTRAAT 170 A

2182 DS HILLEGOM

NETHERLANDS

04587 HYDRANGEA BREEDERS ASSOCIATION B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

04589 KEIJER J. P/A KOLHORNSTERWEG 7

9987 NL ZIJLDIJK

NETHERLANDS

04590 COMMIES H.S. P/A KOLHORNSTERWEG 7

9987 NL ZIJLDIJK

NETHERLANDS

04649 CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA E LA SPERIMENTAZIONE IN AGRI-

COLTURA

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

04651 KARL-HEINRICH NIEHOFF GUT BUTOW

17209 BUTOW

GERMANY

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEERWEG 45

3776 MG STROE

NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD. NEW ROAD

EAST MALLING ME19 6BJ

UNITED KINGDOM

04736 BAILEY NURSERIES INC. 1325 BAILEY ROAD

ST PAUL MN 55119

UNITED STATES OF AMERICA

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. NOORDWEG 107

2548 AB WATERINGEN

NETHERLANDS

04751 DARIO FOSSATI AGROSCOPE ACW STATION DE RECHERCHE

AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL CP 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND

04752 CALIFORNIA FLORIDA PLANT COMPANY L.P. 929 WILLIAMS ROAD P.O.BOX 5310

SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA

04759 LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

04784 BERNARD SAUVAGEOT 2 RUE FRETENNE

25220 VAIRE ARCIER

FRANCE

04792 HUIBERT ANNE DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90

2231 HM RIJNSBURG

NETHERLANDS

04817 HARINI KORLIPARA 1495 NE 16TH AVE.

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET NADINE EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04835 GEERTJE WINSEMIUS 59, HERVEY STR.

IPSWICH SUFFOLK IP8 3BU

UNITED KINGDOM

04836 SELECCIONES DOÑANA S.L. CALLE PUERTO 20 5◦C

21001 HUELVA

SPAIN
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04840 ENZA ZADEN DEUTSCHLAND GMBH & CO. KG AN DER SCHIFFERSTADTER STRAßE

67125 DANNSTADT-SCHAUERNHEIM

GERMANY

04847 ROBIN LANG 14 KINGSWAY

TIPTREE ESSEX CO5 0LS

UNITED KINGDOM

04867 JAIME VADILLO VERDUGO CALLE TOLEDO 46

28300 ARANJUEZ MADRID

SPAIN

04927 MEDDENS ARTICULTURE B.V. ROGGELSEWEG 33

6081 CR HAELEN

NETHERLANDS

04972 MARITA VON DANWITZ ANRATHER STRAßE 76

47918 TONISVORST

GERMANY

04981 ROOIJAKKERS BREEZAND B.V. J.C. DE LEEUWWEG 23

1764 NG BREEZAND

NETHERLANDS

04999 ANA CASAMITJANA CALLE PUERTO 20 5◦ C

21001 HUELVA

SPAIN

05000 JOSE ALFONSO SAGRERA SELECCIONES DOñANA SL C/ PUERTO 20 5◦C

21001 HUELVA

SPAIN

05060 JEAN-PIERRE MENARD LES PIERRES COUVERTES

28300 GASVILLE-OISEME

FRANCE

05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A

2691 LD ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

05064 AARDAPPELKWEEKBEDRIJF J. DARWINKEL HOOFDWEG 1

9333 PA LANGELOO

NETHERLANDS

05074 THUMRONG SUPHACHADIWONG SUPHACHADIWONG ORCHIDS 29/5 NOO 11 BANG-

PHRA

20210 CHONBURI

THAILAND

05109 BOOMKWEKERIJ VAN RIJN - DE BRUIJN B.V. EGELWEG 1

5406 PD UDEN

NETHERLANDS

05110 RESEARCH INSTITUTE FOR HORTICULTURE 14 COSTIUSENI STREET

MD 2019 CHISINAU

MOLDOVA

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO.KG WEISSENBURGER STRAßE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

05126 MATTHEW MILLER FLEMING ROAD

R D 2 ROTORUA

NEW ZEALAND

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK 2777 NSW

AUSTRALIA

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

05175 FREDERIC C. YATES POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM
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05176 KATHLEEN M. YATES POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

05177 ALFRED T. YATES POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05196 BOARD OF REGENTS OF THE UNIVERSITY OF NEBRASKA 1320 Q STREET

LINCOLN NE 68588-0467

UNITED STATES OF AMERICA

05208 MATHILHOF BEHEER B.V. RONSSEWEG 62

2803 ZN GOUDA

NETHERLANDS

05210 CHEN HAROHE 12 HAZAIT ST.

44910 MOSHAV GAN HAIM

ISRAEL

05213 KLINGE ORCHIDEEEN MIDDENWEG 54B

1394 AL NEDERHORST DEN BERG

NETHERLANDS

05242 SHOJI SAKAMOTO 2822-10 SHIMOTAZAWA KUROHONE-MACHI, KIRYU-

SHI

376-0144 SETA, GUNMA-KEN

JAPAN

05249 LESLIE HEFFRON 6455 RIDGEVIEW CIRCLE

GRANITE FALLS NC 28630

UNITED STATES OF AMERICA

05266 HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMRTE SP. Z.O.O. ZAMRTE 33

89-403 KAMIEN KRAJENSKI

POLAND

05272 WILLEM GRANNEMAN ZANDLAAN 52

2181 HS HILLEGOM

NETHERLANDS

05273 LEONARDUS J.M. TURK NOORDEINDE 242A

2371 CZ ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

05277 VITROPLANT ITALIA S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA LORETO 170

47023 CESENA (FC)

ITALY

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05290 R A MEREDITH & SON (NURSERIES) LTD. FRETHERNE NURSERIES FRETHERNE

SAUL GL2 7JF

UNITED KINGDOM

05291 R A MEREDITH & SON (BLOOMS) LTD. LOW ROAD BRESSINGHAM

DISS NORFOLK IP22 2AB

UNITED KINGDOM

05293 EDWARD JOHN BUNKER 191 GORDON ROAD

REDLAND BAY QLD 4165

AUSTRALIA

05298 AMAZING BREEDERS COMPANY B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

05337 K. WEIßLEDER C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

05355 ABN AMRO BANK N.V. DE ENTREE 99

1101 HE AMSTERDAM ZUID OOST

NETHERLANDS

174



6•2010
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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05371 LUITZEN RIEMERSMA NESSERWEG 22

9145 CH TERNAARD

NETHERLANDS

05372 PIETER RIEMERSMA NESSERWEG 22

9145 CH TERNAARD

NETHERLANDS

05394 SATIVA SEEDS & SERVICES S.R.L. VIA CALCINARO 2431

47521 CESENA (FC)

ITALY

05409 CLAUS EINFELDT ERLENSTRASSE 45

94315 STRAUBING

GERMANY

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

05500 TOPCOLOR BREEDING V.O.F. PARELDUIKER 21

2681 VJ MONSTER

NETHERLANDS

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05518 FA. J.L. VAN VELDEN & ZN. BLAMANSTRAAT 1

2692 DL ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

05519 WILLEM M.W. VAN VELDEN BLAMANSTRAAT 1

2692 DL ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

05520 EU KWEE HWANG 69 CHESTNUT DRIVE

SINGAPORE 679307

SINGAPORE

05560 DARRELL R. PROBST 63 WILLIAMSVILLE ROAD

HUBBARDSTON MA 01452-1315

UNITED STATES OF AMERICA

05564 GARTNEREI KARL BUCKERS GBR TRIFTSTRAßE 403

47574 GOCH

GERMANY

05582 PREVAR LTD 207 ST.AUBYN STREET WEST

HASTINGS

NEW ZEALAND

05583 G. J. VREEKEN DE KWAKEL B.V. LEGMEERDIJK 209

1432 KA AALSMEER

NETHERLANDS

05584 HSU HSIN HUI NO. 42 - ALLEY 35 - LANE 1586 - GUANGDONG RD

PINGTUNG CITY 90068

CHINESE TAIPEI

05585 MAK BREEDING RIGHTS B.V. WAGENDWARSPAD 4

1771 RN WIERINGERWERF

NETHERLANDS

05587 SAATZUCHT SCHWEIGER GBR FELDKIRCHEN 3

85368 MOOSBURG

GERMANY

05593 UNIVERSIDAD PÚBLICA DE NAVARRA CAMPUS DE ARROSADIA

31006 PAMPLONA

SPAIN

05594 MARÍA LAURA NAVARRO DE LA FUENTE CALLE ESQUIROZ N◦ 31-5◦A

31006 PAMPLONA

SPAIN

05595 JAVIER JURADO CABANILLAS PLAZA LAS AGUAS 5-5◦G

31600 BURLADA (NAVARRA)

SPAIN

05596 JORDI CASTELLÓN GADEA CALLE CAMÍ DEL PLANTÀ 12

08001 BARCELONA

SPAIN
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05597 CARMEN LUCÍA RAMÍREZ NASTO DEPARTAMENTO DE PRODUCCIÓN AGRARIA DE

LA UNIVERSIDAD PÚBLICA DE NAVARRA

31006 PAMPLONA

SPAIN

05598 ANTONIO GERARDO PISABARRO DE LUCAS DEPARTAMENTO DE PRODUCCIÓN AGRARIA DE

LA UNIVERSIDAD PÚBLICA DE NAVARRA

31006 PAMPLONA

SPAIN

05619 GES. BURGERLICHEN RECHTS JUNGPFLANZEN CLAUS U TORSTEN KUHNE

GBR

RADEBURGER LANDSTRASSE 12

01108 DRESDEN

GERMANY

05622 JIANPING REN 39W497 NEWTON SQUARE

GENEVA IL 60134

UNITED STATES OF AMERICA

05623 MARGARET M. HURKMAN 725 ZENON WAY

ARROYO GRANDE CA 93449

UNITED STATES OF AMERICA

05624 CARLOS MENA SANCHEZ LINDA VISTA S.A. DULCE NOMBRE

CARTAGO

COSTA RICA

05628 LINDA LAUGHNER 335 S. BRIGGS RD.

SANTA PAULA CA 93060

UNITED STATES OF AMERICA

05639 GLOBAL PLANTS B.V. WILHELMINASINGEL 63

5351 CD BERGHEM

NETHERLANDS

05640 J & P TEN HAVE B.V. HERENWERF 55

3155 DK MAASLAND

NETHERLANDS

05646 HARGREAVES PLANTS LTD. COWPERS GATE LONG SUTTON

SPALDING - LINCS PE12 9BS

UNITED KINGDOM

05649 JOHANNA A.A. HESEMANS SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

05650 ADRIANUS L.M. VAN DER MEER MESDAG 19

2681 MZ MONSTER

NETHERLANDS

05656 SATTER BREEDING B.V. DORPSWEG 16

5307 HK POEDEROYEN

NETHERLANDS

05667 BRUNO NEBELUNG GMBH & CO. KG FRECKENHORSTER STRAßE 32

48351 EVERSWINKEL

GERMANY

05672 GIUSEPPE BETTI VIA DELLA DOGANA 19

56030 CASCINE DI BUTI (PI)

ITALY

05676 GARTNERIET KJÆRGåRDSMINDE APS ODENSEVEJ 53

5800 NYBORG

DENMARK

05685 JOCHEN STOCKMANN WESTERSTEDER STRAßE 20 A

26160 BAD ZWISCHENAHN

GERMANY

05686 MAARTEN BÖMER VAGEVUURSTRAAT 6

4882 NK ZUNDERT

NETHERLANDS

05687 ANNA MONICH-NIGHTINGALE 12 MANOR COURT AYLMER COURT

LONDON N2 0PJ

UNITED KINGDOM

05688 RICHARD NIGHTINGALE FLAT 6 N◦3 TAUNTON DRIVE

EAST FINCHLEY LONDON N2 8JD

UNITED KINGDOM

05689 RUSLAN MONICH SCIENTIFIC SEEDS PLANT BREEDING FIRM

”SOIEVYI VIK” UL. MURMANSKA 29 G

25006 KIROVOGRAD

UKRAINE
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05690 VALENTINA OHVATENKO SCIENTIFIC SEEDS PLANT BREEDING FIRM

”SOIEVYI VIK” UL. MURMANSKA 29 G

25006 KIROVOGRAD

UKRAINE

05694 BRIAN K. HAMILTON 372 LA STRADA DRIVE #3

SAN JOSE CA 95123

UNITED STATES OF AMERICA

05723 MARINA JOAN VAN DIJK HOOFDSTRAAT 2

2678 CK DE LIER

NETHERLANDS

05754 SOLTIS S.A.S. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

05758 HENRICUS G.A. VAN DER BOOG ZIJLHOEKLAAN 9

2235 SK VALKENBURG

NETHERLANDS

05760 PLANT BREEDING FIRM "SOIEVYI VIK" UL. MURMANSKA 29 G

25006 KIROVOGRAD

UKRAINE

05762 INN EUROPE S.A.R.L. L’ANGUICHERIE

49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR

FRANCE

05767 SHIINA ORCHIDS (YK) 3665 IDONO ASAHI-SHI

289-2531 CHIBA-KEN

JAPAN

05776 GEBR. VISSER & VISSER PLANT HEIDEREED 1

8408 HD LIPPENHUIZEN

NETHERLANDS

05778 KIRIN AGRIBIO COMPANY LTD NITCHIBEI BUILDING 8F 24-2 HACHOBORI 2-

CHOME CHUO-KU

104-0032 TOKYO

JAPAN

05791 KERRY’S BROMELIAD NURSERY INC. DBA TWYFORD INTERNATIONAL 4051 FUDGE ROAD

APOPKA FL 32703

UNITED STATES OF AMERICA

05799 POP VRIEND RESEARCH B.V. P.O. BOX 5

1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

05804 OSCO GARDEN B.V. LEGMEERDIJK 313

1430 BK AALSMEER

NETHERLANDS

05809 LIMAGRAIN UK LTD. ROTHWELL

MARKET RASEN LINCOLNSHIRE LN7 6DT

UNITED KINGDOM

05817 JAN JACOB BOS VOORDERSTEEG 26

7384 AG WILP

NETHERLANDS

05819 JOHN MARA 168 SEAPARK

MALAHIDE CO. DUBLIN

IRELAND

05820 JIM MCCREIGHT 168 SEAPARK

MALAHIDE CO. DUBLIN

IRELAND

05834 GREGORI G. HAMBALI JALAN ARCA DOMAS NO. 7

16710 BOGOR

INDONESIA

05917 BJARNE NYHOLM LARSEN KAMILLEVAENGET 7

5270 ODENSE N

DENMARK

05933 DIECKMANN GMBH & CO. KG KIRCHHOSTER STRAßE 16

31688 NIENSTADT

GERMANY

05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. NOORDLIERWEG 18B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS
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05950 PAMELA S.SCHWEIZER 2 GREENFIELD ROAD

LANCASTER PA 17302

UNITED STATES OF AMERICA

05951 HONDA MOTOR CO.LTD. 1-1, 2-CHOME MINAMI-AOYAMA

107-0062 MINATO-KU

JAPAN

05952 VEREENIGDE OCTROOIBUREAUX N.V. JOHAN DE WITTLAAN 7 P.O. BOX 87930

2508 DH DEN HAAG

NETHERLANDS

05953 SHAOYANG LIN C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE JAPAN 8-1

HONCHO, WAKO-SHI

SAITAMA-SHI

JAPAN

05954 TOMONORI TAKASHI C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE JAPAN 8-1

HONCHO, WAKO-SHI

SAITAMA-SHI

JAPAN

05956 ATSUSHI SASAKI C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE JAPAN 8-1

HONCHO, WAKO-SHI

SAITAMA-SHI

JAPAN

05958 LABORATOIRE A.S.L. S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES

FRANCE

05960 FIRMA FLEURIJN LANGE CAMPEN 11

2641 KN PIJNACKER

NETHERLANDS

05971 L.J. VAN VLIET BEHEER B.V. VIOLIERVAART 71

2724 VS ZOETERMEER

NETHERLANDS

05973 AGRICULTURE AND AGRI-FOOD CANADA SIR JOHN CARLING BUILDING, FLOOR#7, ROOM

753 930 CARLING AVENUE

K1A 0C5 OTTAWA ON

CANADA

05976 GARTNERIET DAMSTED / P.THORARINSSON SENTVEDVEJ 35

5871 FRORUP

DENMARK

05983 AREND HIDDO WIERSEMA FIVELWEG 4

9987 SK ZIJLDIJK

NETHERLANDS

05985 GRASS G.I.E. LA LITIERE

86600 SAINT SAUVANT

FRANCE

05993 ROHDE’S A/S ODENSEVEJ 731 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

05996 LIANG-NING CHANG HARGPAD 24

2642 JP PIJNACKER

NETHERLANDS

06003 FISCHER GERMANY GMBH AM SCHEID 1A

56204 HILLSCHEID

GERMANY

06004 DONALD SKELTON 45 PAETAI ROAD R D 1

HUNTLY

NEW ZEALAND

06005 KILBURN & STRODE 20 RED LION STREET

LONDON WC1R 4PJ

UNITED KINGDOM

06006 ENZA LIMITED 2 MONAHAN ROAD T & G GROUP HEAD OFFICE

BUILDING MT. WELLINGTON MARKETS COMPLEX

AUCKLAND

NEW ZEALAND
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06011 ACHIM DAMS ENGELENWEG 34

47608 GELDERN

GERMANY

06016 LUISE KORMANN HESSENWEG 6

48703 STADTLOHN

GERMANY

06018 GERRIT A. OUDIJK NOORDEINDE 93

2742 AB WADDINXVEEN

NETHERLANDS

06019 ABRAHAM DE JONG ZUIDWIJK 11

2771 CB BOSKOOP

NETHERLANDS

06023 FRUTAS BELTRÁN S.L. CTRA TABERNAS-LLÍRIA KM. 27,000

46610 GUADASSUAR (VALENCIA)

SPAIN

06057 FLORITEC BREEDING B.V. ARENTS JANSZOON ERNSTSTRAAT 202

1082 LT AMSTERDAM

NETHERLANDS

06063 VIVAIO PIANTE SELVA VETERE DI E.D’AMBROGIO & R.D’AMBROGIO S.N.C. VIA FLACCA KM 6,600

04022 FONDI (LT)

ITALY

06064 GIAMBROCONO & C. S.P.A. VIA ROSOLINO PILO 19/B

20129 MILANO (MI)

ITALY

06065 ENZO D’ AMBROGIO VIVAIO PIANTE SELVA VETERE DI E. D’AMBROGIO

& R. D’AMBROGIO S.N.C. VIA FLACCA KM 6,600

04022 FONDI (LT)

ITALY

06101 CORNELIS A. OOSTVEEN KALSLAGERWEG 16

1424 PM DE KWAKEL

NETHERLANDS

06110 DENNIS NEED 22 BOWNESS AVENUE BROMBOROUGH

WIRRAL - MERSEYSIDE CH63 0EZ

UNITED KINGDOM

06144 YOHEI HOSOGAI C/O NICHIEN CO.LTD. 707 KONASHIBA, AKIHA-KU

956-0045 NIIGATA-CITY - NIIGATA

JAPAN

06160 AGRUPACIÓN DE PRODUCTORES DE PATATA DE SIEMBRA DE CASTILLA

Y LEÓN S.A.

VALLE DE MENA 13

09001 BURGOS

SPAIN

06169 GARTNERIET RØNBÆK A/S RØNBÆKVEJ 23 - GRUNFØR

8382 HINNERUP

DENMARK

06175 KV ORCHIDS CO. LTD. NO 118-10 TIEHSIENCHIAO

HSIU YING CITY - TAINAN SHEN

CHINESE TAIPEI

06190 KANCHANA KHEMAKONGKANOND 57 PHATTANAKAN LANE 63 OFF 2

10250 BANGKOK

THAILAND

06199 THE MAWLEY FAMILY TRUST 267 NAPIER ROAD RD 2

HASTINGS

NEW ZEALAND

06202 FLOREAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06210 LAU LINDEGAARD RASMUSSEN C/O ROHDE’S A/S ODENSEVEJ 731 - HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

06216 STUDIO ASSOCIATO FIAMMENGHI - FIAMMENGHI VIA QUATTRO FONTANE 31

00184 ROMA (RM)

ITALY

06228 NORDIC SEED A/S CENTERHAVNSVEJ 13

7000 FREDERICIA

DENMARK
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06242 MYERSCOUGH COLLEGE MYERSCOUGH HALL, BILSBORROW

PRESTON - LANCASHIRE PR3 0RY

UNITED KINGDOM

06243 JEFF HODSON 115 SYLVANCROFT, INGOL

PRESTON - LANCASHIRE PR2 7BP

UNITED KINGDOM

06279 SPURVELUND I/S FANGELVEJ 32

5672 BROBY

DENMARK

06304 JOHN MAXWELL CRAIGIE PINE MOUNTAIN NURSERY P.O. BOX 5016

BRASSEL QLD. 4306

AUSTRALIA

06305 GAIL ALEXIS CRAIGIE PINE MOUNTAIN NURSERY P.O. BOX 5016

BRASSEL QLD. 4306

AUSTRALIA

06341 COMBINATIONS S&V B.V. BAGIJNELAND 1

2691 NC ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

06352 STUART SCOTT P.O.BOX 14870

NAKURU

KENYA

06354 STEFANO SOMMA VIA VITTORIO VENETO 23

70052 BISCEGLIE (BA)

ITALY

06365 BIOLOGICAL INDUSTRIES NURSERIES - AGRICULTURAL COOPERATIVE

SOCIETY LTD.

BEIT HA’EMEK

25115 D.N. OSHRAT

ISRAEL

06370 ATHENA MUDAS LTDA. RUA CARMELINO GONCALVES CONDESSA, 320

SANTOS DUMONT

15020-200 SãO JOSE DO RIO PRETO (SP)

BRAZIL

06375 KWEKERIJ STADSLAND WEERDENBORCH 41

4181 DA WAARDENBURG

NETHERLANDS

06376 L.J. NOORDAM BODDENS HOSANGWEG 55

2481 KX WOUBRUGGE

NETHERLANDS

06377 TRENDFLOR B.V. ZANGLIJSTER 42

1606 CP VENHUIZEN

NETHERLANDS

06384 H.W. VAN DER VELDE B.V. RIVIERDIJK 431

3361 AK SLIEDRECHT

NETHERLANDS

06385 BOLLEN- EN BLOEMENKWEKERIJ VISSER OOSTWOUD B.V. LIEDERIK 38

1678 JC OOSTWOUD

NETHERLANDS

06392 WALTER JOHN DRANE 825 CARMODY LANE

NINGI - QLD 4511

AUSTRALIA

06393 DOREEN JOY DRANE 825 CARMODY LANE

NINGI - QLD 4511

AUSTRALIA

06418 FRANZ KOSTER KG TETENDONK 110

47929 GREFRATH

GERMANY

06436 GUIDO VON TUBEUF WILNAER STRAßE 18

70378 STUTTGART

GERMANY

06450 HILVERDA KOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06460 GUIDO VAN HERCK NIJLENSESTEENWEG 268

2270 HERENTHOUT

BELGIUM

180



6•2010
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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06469 DE LOOFF LILY INNOVATION B.V. CITHERSHILLSINGEL 11

4371 AR KOUDEKERKE

NETHERLANDS

06476 AKIKO TAKAHASHI 7-5-3B YOKAICHI-HONMACHI, HIGASHIOMI

527-0012 SHIGA

JAPAN

06505 ALTRIA LAB PLANTS LLC 18700 SW 272 STREET

HOMESTEAD FL 33031

UNITED STATES OF AMERICA

06506 ROLF KURT ZORNIG AV. MARIA MONTEIRO 525/10

SP 13025-05 CAMPINA

BRAZIL

06513 DAVID CHARLES ZLESAK 1500 FAIRMOUNT AVENUE

ST. PAUL MN 55105

UNITED STATES OF AMERICA

06536 MING-CHU WU NO 18-30, TU-TZU-TOU JINHU VILLAGE

BEIMEN TOWNSHIP - TAINAN COUNTY 727

CHINESE TAIPEI

06542 KLAZINA BRUNIA-WINTER ZWARTEMEERWEG 54

8317 PD KRAGGENBURG

NETHERLANDS

06543 MARJA VAN DER STELT-BRUNIA KABEL 75

8281 NR GENEMUIDEN

NETHERLANDS

06544 SIMON BRUNIA JR. ETTENLANDSEWEG 10A

8316 RN MARKNESSE

NETHERLANDS

06545 MARIJKE BRUNIA RENDIERWEG 46

8251 RD DRONTEN

NETHERLANDS

06565 SAM BLOEMBOLLEN B.V. G.C.V. BALEN BLANKENSTRAAT 10

1761 DG ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

06598 CARL VAN VELZEN HOLDING SCHIPLUIDEN B.V. ANNA VAN RAESFELTSTRAAT 26

2636 HX SCHIPLUIDEN

NETHERLANDS

06615 REINER BOTHE C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

06640 PLANTS AND IDEAS (THAILAND) 126 PATTANAKAN LANE 65 OFF 5

10250 BANGKOK

THAILAND

06651 GENNARO FAZIO 18 HIGHLAND AVENUE

GENEVA NY 14456

UNITED STATES OF AMERICA

06652 TERENCE ROBINSON 724 WHITE SPRINGS DRIVE

GENEVA NY 14456

UNITED STATES OF AMERICA

06669 NUBILUS B.V. LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

06698 ANDREA DOHM MEISENSTRAßE 90

75181 PFORZHEIM

GERMANY

06699 KATINKA WILDE MICHAELSTRAßE 11

70597 STUTTGART

GERMANY

06704 JOHANNES FRANCISCUS SARNEEL VAN WASSENAERSTRAAT 33

2461 RA TER AAR

NETHERLANDS

06718 KATRIN DENGLER BUCHLING 8

94363 OBERSCHNEIDING

GERMANY
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06719 SAATZUCHT STRENG-ENGELEN GMBH & CO. KG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

06725 ARIS HORTICULTURE INC. P.O.BOX 230

BARBERTON OH 44203-0230

UNITED STATES OF AMERICA

06732 MZ LICENTIE BEHEER WEIMARSTRAAT 59A

2562 GR DEN HAAG

NETHERLANDS

06755 GARTNERIET SPIGRO APS RUGAARDSVEJ 412, KORUP

5210 ODENSE NV

DENMARK

06756 PETER SPIELE C/O GARTNERIET SPIGRO APS RUGAARDSVEJ 412,

KORUP

5210 ODENSE NV

DENMARK

06764 ANTONIO CARRIÓN MOLINA C/O CARRION Y ASOCIADOS CARRIL DE LA CON-

DOMINA 3 EDIF. ATALAYAS BUSINESS VENTRE -

PLANTAS 11

30006 MURCIA

SPAIN

06783 PAULUS A.M. VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 42

2681 LV MONSTER

NETHERLANDS

06822 B & B DEVELOPPEMENT 115 RUE DE CHAAGE

77100 MEAUX

FRANCE

06834 AGRIDELMED S.L. CALLE SANTA BARBARA 85

12540 VILLAREAL (CASTELLÓN)

SPAIN

06835 SKY BLUE SETO INC. NAKAMINOWA 11260-215 MINOWAMACHI, KAMI-

INAGUN

399-4601 NAGANO

JAPAN

06836 VOSSIUS & PARTNER SIEBERTSTRASSE 4

81675 MUNICH

GERMANY

06837 TAKAHO SETO AKAHANE 458 TATSUNOMACHI, KAMIINAGUN

399-0424 NAGANO

JAPAN

06840 JEROEN GITZELS JACQUES BLOEMHOF 81

1620 HOORN

NETHERLANDS

06843 JAN DE BRUIN TORENPAD 132

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

06849 FARAO DI RENATO FARAONE MENNELLA I.I. VIA PONTE DI STRIANO

84087 SARNO (SA)

ITALY

06855 INSTITUTO CANARIO DE INVESTIGACIONES AGRARIAS CARRETERA DEL BOQUERÓN S/N SAN CRISTÓBAL

DE LA LAGUNA

38270 SANTA CRUZ DE TENERIFE (ISLAS CA-

NARIAS)

SPAIN

06856 LUISA GALLO LLOBET CALLE JR HAMILTON 5, PORTÓN 5, 2◦ IZQUIERDA

38001 SANTA CRUZ DE TENERIFE (ISLAS CA-

NARIAS)

SPAIN

06862 SOMYCEL S.A. Z.I. SUD, ROUTE DE TOURS B.P. 25

37130 LANGEAIS

FRANCE

06865 HARUYOSHI YAMASHITA TAMANA

865-0005 TAMANA CITY - KUMAMOTO

JAPAN
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06866 MARIBO SEED INTERNATIONAL APS HØJBYGåRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

06868 FRANCISCUS VAN GILS DE HOEF 3

5096 BJ HULSEL

NETHERLANDS

06869 WLODZIMIERZ FLEJSZER UL. MIEDNIEWICKA 14

96-100 SKIERNIEWICE

POLAND

06897 GEBR. VAN DER SALM B.V. KOOIWEG 15

2771 WJ BOSKOOP

NETHERLANDS

06898 PAULUS P. M. VAN DER SALM KOOIWEG 38

2771 WJ BOSKOOP

NETHERLANDS

06905 RAFAEL BONO UBEDA C/O INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGA-

CIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA

KM 4,5 APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

06906 JUAN SOLER AZNAR C/O INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGA-

CIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA

KM 4,5 APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

06907 LUIS FERNANDEZ DE CORDOVA O’CONNOR C/O INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGA-

CIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA

KM 4,5 APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

06912 LEENDERT DE KLOE SCHOOLSTRAAT 50

5311 CE GAMEREN

NETHERLANDS

06918 JELITTO STAUDENSAMEN GMBH AM TOGGRABEN 3

29690 SCHWARMSTEDT

GERMANY

06919 DOMINIQUE MARC LIMAGRAIN EUROPE DOMAINE DE MONS - B.P.115

63260 AUBIAT

FRANCE

06924 BOREAL PLANT BREEDING LTD. MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

06925 LEENA PIETILA C/O BOREAL PLANT BREEDING LTD. MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

06926 EERO NISSILA C/O BOREAL PLANT BREEDING LTD. MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

06927 ESA TEPERI C/O BOREAL PLANT BREEDING LTD. MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

06928 SATTER ROSES BREEDING B.V. HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN

NETHERLANDS

06938 FRITO-LAY NORTH AMERICA INC. 7701 LEGACY DRIVE

PLANO TX 75024

UNITED STATES OF AMERICA

06951 GRANDIFLORA NURSERIES PTY. LTD. 565 DANDENONG HASTINGS ROAD

CRANBOURNE VIC 3977

AUSTRALIA

06962 NEW HBU II N.V. STROOMBAAN 10-16

1181 VX AMSTERDAM

NETHERLANDS
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06964 NICOLA NOVARO VIA G. MARCONI 14

18013 DIANO CASTELLO (IM)

ITALY

07041 BS PLANT B.V. KOOIKAMP 8 A

4254 LJ SLEEUWIJK

NETHERLANDS

07043 SUNGLO VARIETIES LTD. 267 NAPIER ROAD

RD2 HASTINGS

NEW ZEALAND

07058 P. BAK DORPSSTRAAT 11-A

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

07059 TRAUDE MUNDINGER-FLAD OSWALDSTR. 2-1

71106 MAGSTADT

GERMANY

07063 JAPAN AGRIBIO COMPANY LTD. 1-5-11 IRIFUNE CHUO-KU

104-0042 TOKYO

JAPAN

07064 D.H.M. INNOVATION S.A.S. AVENUE DE QUERCY

82200 MALAUSE

FRANCE

07065 APRIL SKY HERRING 2202 RIVA ROW #4307

THE WOODLANDS TX 77380

UNITED STATES OF AMERICA

07067 KEVIN A. HURD 238 EAST MAIN STREET

ZEELAND MI 49464

UNITED STATES OF AMERICA

07068 BOSQUES 2.000 S.L. AVDA. BURGOS N◦ 12, 4◦

28036 MADRID

SPAIN

07069 PIANTE FARO DI VENERANDO FARO I.I. VIA PROVINCIALE PER RIPOSTO 184

95018 RIPOSTO (CT)

ITALY

07070 MICHELE FARO VIA IGNAZIO CASTORINA GANZIRRI 2

95024 ACIREALE (CT)

ITALY

07071 AGRASYS S.L. PARC CIENTIFIC DE BARCELONA BALDIRI REIXAC

10-12

08028 BARCELONA

SPAIN

07072 GREGORY R. SMITH 1449 S. PINNACLE

VISALIA CA 93292

UNITED STATES OF AMERICA

07073 REINHARD MEIER-ZILLMER HAMMER KIRCHWEG 55

31600 UCHTE

GERMANY

07074 DAVID SIMPSON C/O EAST MALLING RESEARCH LTD. NEW ROAD

EAST MALLING ME19 6BJ

UNITED KINGDOM

07075 EELCO VAN STAALDUINEN LANGESTRAAT 107

2691 BC ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

07076 BAKHUIJZEN COMPANIE B.V. SPOORHAVEN 14

2771 TM BOSKOOP

NETHERLANDS

07077 GUILLOTEAU-ROUDEILLAC S.A.R.L. LA GAUCHERIE

41250 FONTAINES-EN-SOLOGNE

FRANCE

07078 OSCAR HASEGAWA 1721 BURLINGTON DRIVE

SALINAS CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA

07079 LAND RHEINLAND-PFALZ AUFSICHTS- UND DIENSTLEISTUNGSDIREKTION

WILLY-BRANDT-PLATZ 3

54290 TRIER

GERMANY
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07080 GERHARD BAAB KOMPETENZZENTRUM GARTENBAU DLR

RHEINPFALZ MECKENHEIMER STRAßE 40

53359 RHEINBACH

GERMANY

07081 KAY HERRING 24111 FLAX COURT

TOMBALL TX 77375

UNITED STATES OF AMERICA

07082 ADRIANA GARZA 24102 ZAHN

MAGNOLIA TX 77355

UNITED STATES OF AMERICA

07083 JOSEFINA HERRERA 161034 FERN ROAD

MAGNOLIA TX 161034

UNITED STATES OF AMERICA

07084 WEVO B.V. GOUWEDREEF 1

2811 PX REEUWIJK

NETHERLANDS

07087 GIJSBERTUS C.M. VAN PAASSEN DORPPOLDERWEG 2

2678 NM DE LIER

NETHERLANDS

07088 JOHANNES H.F. KERSTEN LANGSTRAAT 271

6691 EE GENDT

NETHERLANDS

07089 LUCJAN GURSZTYN PRETKI 5

14-500 BRANIEWO

POLAND

07090 JB MATRICARIA V.O.F. ZOUTPAD 100

5916 RJ VENLO

NETHERLANDS

07091 ERVEN P.G. VROEMEN P/A DORPSSTRAAT 45

6235 AC ULESTRATEN

NETHERLANDS

07092 JOSE JESÚS RENTERIA 124 MANANA LANE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

07093 LLUVIA V. GUTIERREZ 412 WEST CURTIS

SALINAS CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA

07096 CITROGOLD (PTY) LTD. FLEURBAIX MANOR DIE BOORD

STELLENBOSCH 7600

SOUTH AFRICA

07098 KIRKWOOD RED TRUST P.O. BOX 178

KIRKWOOD 6120

SOUTH AFRICA

07099 ELBERT DE KOCK P.O. BOX 27

BURGERSFORT 1150

SOUTH AFRICA

07100 DANIEL FREDERICH RAUTENBACH P.O. BOX 46

PATENSIE 6335

SOUTH AFRICA

07101 AGRIKO PRINSENWEG 30

2215 RP VOORHOUT

NETHERLANDS

07102 BAYER CROPSCIENCE AG ALFRED-NOBEL-STRASSE 50

40789 MONHEIM

GERMANY

07103 BAYER S.A.S. PATENTS & LICENSING DEPARTMENT 14 IMPASSE

PIERRE BAIZET

69263 LYON CEDEX 09

FRANCE

07104 LUIS FERNANDO MATINS C/O BAYER S.A. RUA DOMINGOS JORGE 1100 SO-

CORRO

04779-900 SãO PAULO SP

BRAZIL
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07105 RENANDO SOLIS C/O BAYER S.A. RUA DOMINGOS JORGE 1100 SO-

CORRO

04779-900 SãO PAULO SP

BRAZIL

07106 MILTON ROCHA C/O BAYER S.A. RUA DOMINGOS JORGE 1100 SO-

CORRO

04779-900 SãO PAULO SP

BRAZIL

07107 REGIS BORIN C/O BAYER S.A. RUA DOMINGOS JORGE 1100 SO-

CORRO

04779-900 SãO PAULO SP

BRAZIL

07108 CAROLIN SEIFERT C/O GARTNEREI KARL BUCKERS GBR TRIFT-

STRAßE 403

47574 GOCH

GERMANY

07109 CHARLES SNIJDERS ELBAWEG 35

1607 MN HEM

NETHERLANDS

07110 MAARTEN VAN DER SAR P/A K. SAHIN - ZADEN B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

07111 ELIZABETH DAHLHEIMER P/A 2369 OLD PHILADELPHIA PIKE

LANCASTER PA 17602

UNITED STATES OF AMERICA

07112 WARMERDAM BROTHERS V.O.F. MARGRIETENLAAN 38

2182 BS

NETHERLANDS

07114 FRANZ KOSTER TETENDONK 110

47929 GREFRATH

GERMANY

07115 VOLMARY GMBH KALDENHOFER WEG 70 POSTFACH 2721

48014 MUNSTER

GERMANY

07116 J.R. SIMPLOT COMPANY - A NEVADA - USA CORPORATION 99 MAIN-STREET, SUITE 1300

BOISE ID 83702

UNITED STATES OF AMERICA

07118 JONQUIL DEVELOPMENT LIMITED 168 SEAPARK

MALAHIDE CO. DUBLIN

IRELAND

07119 C.P.C. BEHEER B.V. HET KORTE EIND 2

1424 RK DE KWAKEL

NETHERLANDS

07123 ELEUTERI LAURA AZIENDA AGRICOLA CONTRADA PIANE CHIENTI 43/B

62012 CIVITANOVA MARCHE (MC)

ITALY

07124 SOURCE CITRUS GENESIS S.L. PARC CIENTIFIC I TECNOLOGIC DE GARDENY ED-

IFICI: 23A - OFICINA: 17 A

25001 LLEIDA

SPAIN

07127 CAROLINE BOOTH 11 KENNET DRIVE

CONGLETON - CHESHIRE CW12 3RH

UNITED KINGDOM

07128 CLAIRE BROWN 42 PARK LANE

CONGLETON - CHESHIRE CW12 3DG

UNITED KINGDOM

07129 INVESTIGACIÓN CITRICOLA CASTELLÓN S.A. C/ALLONZA 6, 2◦

12001 CASTELLÓN DE LA PLANA (CASTELLÓN)

SPAIN

07130 PASCUAL TORRES FRANCH C/C. REAL 86

12549 BETXI (CASTELLÓN)

SPAIN
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07132 WIM NIJSSEN VAN ZAECKSTRAAT 43

2596 TR DEN HAAG

NETHERLANDS

07135 PIET VERGELDT ONROEREND GOED B.V. HORSTERDIJK 103

5973 PM LOTTUM

NETHERLANDS
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the official gazette, the S2-Gazette and the annex to the 2009 annual report will be exclusively available
in digital format.
The 2009 annual report will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published in 2010 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available.
Of the 2009 Annual Report:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu) or by sending a fax to +352 2929-42758.

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).
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